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Wychodzi z Dodatkiem trzy razy na tydzień : w poniedziałek, Środę i piątek. Co piątek dołączony 
jest arkusz Rozmaitości, pisma ku pożytkowi 1 zabawie. Prenumerata Gazety z Dodatkiem i Rozmaito- 
dciami wynosi: na kwartał dla odbierających w samym Lwowie 4 zr, 48 kr., na poczcie lwowskiej 5 zr. 12. kr. 
na wszelkich innych pocztach 5 zr. 36 kr. mon. Kon. — Prenumerata półroczna wynósi dwa razy tyle = 
kwartalna, -— Za umieszczenie w Dodatku płaci sie od wierszą w półkolumnie, ( drukiem garmont ) za pierw- 


szy raz 5 kr.,.a za każdy następujący raz ро 1 112 kr. mon. kon. 


. ̃——...— 
Prz eglad, 


Monarchra Austryacka. Sprawy 
krajowe: Austrya: Blizkie zaprowadze- 
nie Sądów przysięgłych. — Depozyta. — Wia- 
domości wojenne. — Z Lombardyi: Ra- 
port Radetzkiego. 

Ameryka. Wiadomości z Rio, La Plata, i Hajti. 

Francya. Duchowieństwo o komisyi konstytu- 
cyjnćj. — О rozwodach. — Algierya. 

Włochy. Rzym: Kara na zbiegów. — Nea- 
pol: Powody zaburzenia. ү 

Niemce. Frankfort: Czynności. parlamen- 
tu. — Szlezwig. — Brunswik: Mal- 
zenstwo Chrześcian z Żydami. 

Prusy. Charakter zgromadzenia konstytuja- 
cego. 

Szwecya. 
holmie. 

Grecya. Powstanie uśmierzone. 

Egipt. Ibrahim Basza regentem z polecenia 
Mehmeda Ali. 

Indye Wschodnie. Poczta. 

Rzecz domowa, Podziękowanie. 
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Monarchya Austryacka. 
Sprawy krajowe.. 


Austrya. Dzieńnik urzędowy z dnia 3go 
czerwca zapowiada zaprowadzenie wkrótce sądu 
przysięgłych w sprawach kryminalnych, Narady 
w tym względzie odbywaja 819 w ministeryum 
sprawiedliwości pod prezydencya ministra. Da- 
wniejszy projekt wzięto teraz powtórnie pod 
rozwagę, osobny wydział roztrząsa na nowo i 
wyrabia potrzebne odiniany z postanowieniem 
wydania go jak najśpiesznićj drukiem pod sąd 
publiczności. W tćj samój myśli wygotowują 
główne rysy organizacyi sądów, iinnych wnio- 


W. Hsiążę Konstanty w Sztok- 
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sków ważnych do nowych ustaw, Które na sej- 
mie walnym maja być przedstawione, a przede- 
wszystkióm prawo krydalne zwraca teraz naj- 
mocnićj uwagę. 

* Dzieńnik urzędowy 2 d. 1. czerwca zawiera: 
Zważywszy, że w sądowych depozytowych urzę- 
dach leża znaczne gotowe sumy, które często- 
kroć przez długi czas od powszechnego obiegu 
są usunięte i ze względu na wynikające ztąd 
ważne szkody dla powszechnego zarobku, pie- 
niężnego obiegu i narodowćj prodakcyi w te- 
raźniejszych przykrych stosunkach, nakoniec 
ze względu na bezwarunkową konieczność po- 
krycia w nadzwyczajnój dąodze wzmagające się 
teraz potrzeby państwa, postanowiło ministe- 
ryum wydać następujące rozporządzenia, które 
bezowocnie leżące gotowe sumy w powszechny 
obieg wprowadza, dla samego właściciela de- 
pozytów pożytek przyniosą, a publicznema 
skarbowi nowe zasiłki otworzą. 

1) Leżące lub na przyszłość mające być zło- 
Zonemi, w depozytowych urzędach monarchicz- 
nych i patrymonialnych sądów gotowe sumy, 
które dłużćj niż cztery tygodnie mają tamże 
być przechowane, a nie są przeznaczone do 
innego ulokowania, bądź są w papierowych pie- 
niądzach, bądź brzęczącój monecie, należy od- 
wieźć do depozytowćj kasy funduszu umarza? 
mia długów państwa. 

2) Urzęda depozytowe obowiazane są najdłu- 
żćj za 14 dni ułożyć wykaz: leżacćj u nich go- 
tówki, przy którćj rzeczony warunek zachodzi, 
iokazującą się ztego wykazu kwotę z dołącze- 
niem wykazu albo "bezpośrednio, albo jezli się 
urząd depozytowy znajduje w takićm miejscu, 
w którćóm bezpośrednie odwiezienie pocztą na- 
stapić nie może, dfoga przynaleźnćj cyrkuło- 
wéi kasy do dyrekcyi funduszu umarzania dłu- 
gów państwa -odesłać. 

3) Od tego zobowiązania uwolnione są tylko 
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te urzęda depozytowe, w których w ogóle przy- 
najmnićj kwota 50 zir. nie jest złożoną. 

4) Wszystkie gotowe sumy, które па dal będa 
składane w urzędach depozytowych, należy 
z końcem każdego miesiąca, w którym wymie- 
miony cztćro-tygodniowy upłynął termin, ode- 
"słać wraz z przynależaym wyäazem. 

5) Wszysikie depozyta będą ulokowane na 
З pCtu. od dnia nadejścia do dyrekcyi fundu- 
szu umarzania długów państwa aż do tego dnia, 
w którym przynalezaemu depozytowemu urzę- 
dowi zwróconemi nie zostana. 

7) Zwrócenie depozytu nie nastąpi partyż, 
lecz samemu depozytowemu urzędowi, który 
każdą raza ma się udać do dyrekcyi funduszu 
umarzania diugów państwa, ilekroć jakowa par- 
tya zażąda zwrotu, a depozytowy urząd przez 
inne jeszcze nieodwiezione do pabliczńcgo 
skarbu depozyta nie będzie w stanie zwrócić 
zadana kwotę. 

8) Złożone w brzęczącćj monecie kwoty będą 
bez wyjatku w brzęczacćj monecie, ato na żą- 
danie właścicielów złoićj monety w złocie, 
a śrebrnćj monety w śrebrze wypłacone. Mo- 
nety, które w austryackićm cesarstwie nie maja 
prawnego obiegu, będa według ich wartości 
obliczone irównież w swoim czasie w brzęcza- 
cćj monecie zwrócone. 

9) Te depozyta, względem których właściciel 
lub inni do tego upoważnieni w przeciagu ezté- 
rech tygodni licząc od dnia złożenia, zapropo- 
nuja inne ulokowanie lub inny sposób obrotu, 
niż w publicznym skarbie, należy tak długo za- 
trzymać w urzędzie depozytowym, dopokad się 
względem téj propozycyi stosowna porzadkowi 
pertraktacya nie odbędzie, jednakże należy to 
w majacym się ułożyć wykazie według odstępu 
4go wymienić. 

10) Wszelkie podania i pertraktacyc z po- 
wodu ulokowania depozytów w publicznym skar- 
bie i żądanie ich zwrotu ztychże , należy bez 
stęplu wykonywać. 


* Gazeta austryacka z dnia 3. czerwca donosi 
właśnie w tćj chwili nadeszłą wiadomość, że 
Feldmarszalck Radetzki wyruszył поса 27, maja 
z Werony we 43,000 ludzi, 450 dział i 6 bateryi 
rakietników w kierunku do Mantuy. Zaopa- 
trzono sie na 3 dui w Żywność, zostawiono 
ciezsze pakunki i wozy na miejscu, а Zolnierz 
tyl ko w IŻejszóm odzieniu ruszył, ażeby snadnićj 
mógł jeszcze 16] samćj nocy przesunąć się po- 
przed obóz uieprzyjacielski koło Pastrengo. 
Wyprawa powiodła się pomyślnie, i wkrótce 
usłyszymy о wałce stanowczćj. Jenerał Vocher 
został w załodze Werony w 15,000 wojska, do- 
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kad się z południowego Tyrolu od Ala przy- 
bliża nowy korpus na zasilenie armii włoskićj. 
Lombardya. Ertra- Blatt do Wiedeń- ` 
skiej Gazcty z 4. Czerwca. Ministeryum Woj- 
ny ogłasza raport hr. Radetzkiego nadeslany 
d. 30. Maja. — Główna kwatera Mantua. 
Miatem zaszczyt zawiadomić joź W. Ministe- 
ryum wojny raportem z 26.b. m. o zamiarze 
moim rozpoczęcia operacyi wojenuych. Nastę- 
pnego zalm dnia (27) ruszyłem we trzy ko- 
lumny wobecnieprzyjacieła rozstawionego w dłuż 
linii pochodu, i tą hazardowną drogą przewiod- 
łem w ciągu nocy i dnia następujacego (28) 
armię zuuzong wprawdzie, ale szczęśliwie i 
w najlepszym porządku do Mantuy. 
Równocześnie unakazałem brygadzie z dywi- 
zyi Lichnowskiego pod dowództwem pulkow- 
nika Barona Zobel wykopać atak pozorny (28 
wieczór i 29 rano) z boku lewego па nieprzy- 
jaciela w górnej dolinie Adygi ku Pastrengo, 
ażeby pokryć pochód armii mojej do Mantuy. 
Tym postępkiem udalo mi sig zwrócić spiesz- 
nie siły moje na prawą stronę nieprzyjaciela, i 
dokonać przejścia rzeki Mincio (29) już pod 


- zasłoną twierdzy Mantua a oprócz tego obejsc 


ogromue okopy, które od sześciu tygodni nie- 
przyjaciel od jeziora Garda do Mantuy sypał. 

Wypadio mi jednax zdobyć obronne stanowi- 
sko przed Mantua iCurtatone, chcąc zająć bok 
nieprzxjacielowi i zejść z armią na płaszczy- 
zug. W wilia Jmienin Monarchy armia doko- 
nała zaszczytnie tego przedsiewzięcia. Po trzy- 
godzinnej zaciętej walce zdobyto linie Curtatone, 
pojmano 2,000 jeńca, 1 pułkownika, 66 ofice- 
rów i cały batalion Neapolitanów; zdobyto 5 
dział, 4 wozy 2 атопісуа i jedug choragiew. 
To bylo owocem dzisiejszej pracy, i uzyskanie 
wolnego obrotu na płaszczyznie , by działać na 
boki i odwrót nieprzyjaciela. 

Dowództwu tej całej wyprawy pierwszego Ar- 
mii korpusu przewodził F. M. L. hr. Wratisław 
wespół z dywizyami książąt karola i Felixa 
Schwarzenberg i księcia Fryderyka Lichtenstein. 
Bliższe szczegóły będą nadesłane. Wspomnicć je- 
dnak tu winienem zasługi komendanta hr, Wra- 
tyslaw, ksiażat Schwarzenberg, równie jenera- 
łów: Strassolio, Wohlgemuth, Clam, i Lichten- 
stein, przytem pulkowsików Benedek, Dod, i 
Reischach, którzy a mianowicie ci trzej ostatni 
przy szturmie linii Curtatone szczególnie się 
odznaczyli. Trudno jest jednak różnicy szu- 
kać, bo równie dowódzcy jaki wykonawcy szli 
wszyscy z zapałem i poświęceniem. Dla tego 
też i strata w wojsku mniejszą jest jak w ofi- 
cerach, którzy wszędzie na czele walczyli. 
Strata całkowita wynosi 200 - 300 poległych 
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i rannych, ale między nimi około 40 ofice- 
rów, Dziś ruszam ponad Mincio w górę ku 
Goitoi Ceresara z pierwszym i drugim korpu- 
sem, a za nimi pośrodku przyzostawiam kor- 
pus odwodowy, który pod moim kierunkiem 
postępować będzie, « 

Ten szczęśliwie dokonany Manewr dozwala 
się spodziewać pomyślnych skutków, zwłasz- 
cza, iż teraz Feldmarszałck zajął bok i tył 
obszańcowanego stanowiska nieprzyjacioł. 


Ameryka południowa. 


Pocztowy statek Swift, ktöry dnia 2. kwiet- 
nią opuścił Mio, przywiózł wiadomość, że 
nie przyszło do skutku ministeryum, o które- 
go skiadzie donosiły ostatnie wiadomości. — 
Lord Howden zabicrał się powrócić do Anglii, 
gdyż negocyacye jego o handlowy traktat z 
Brazylia niępowiodły się podobnie, jak przed- 
tem jego usiłowania pacylikacyi na rzéce La 
Plata. — Na brazylyjskiem wybrzeżu odbywa 
się ciągle jeszcze na wielki rozmiar handel nie- 
wolnił ami. Niedawno wysadzono na lad w po- 
blizu Bahia 5000. a w Campos, Rie grande i Rio 
Janerio 7000. niewolników. 

„Nadeslane ta droga wiadomości 2 nad rzćki 
La Plata siegaja po dzień 42. marca. Rosas 
otworzył w Buenos - Ayres ustawodawcze zgro- 
madzenie i oznajmił w swem poselstwie, ze 
w zeszłym roku wydano o 2,506,568. funt sztr. 
mniej, niź wynosi kwota kosztorysów od usia- 
wodawczego ciała przyzwolonych , i obliczył, 


Że niedobór w bieżącym roku wynosić będzie ` 


o 11,930,000 funt szier. mniej, niź w przeszłym. 

Przybyły zachodnio - indyjską mexykańska 
pocztą dnia 49. do Falmouth parostatek A von 
nie przywiózł Żadnych ważnych doniesień z In- 
dyi zachodniej, a z Mexyku w ogóle Żadnych 
nowszych wiadomości, | 

„Wirginia, 8. maja. Duch rewolucyiny Eu- 
ropy opanował także | czarnych republikanów 
z Haity. Znaczna liczba czarnych »Cyloyen« 
zgromadziła sig na polu ZERO ст. ( Champ- 
de Mars), Zadala zniesienia konstytucyi z 1846, 
przywrócenia rewizji konstytucyinćj z 1816 i 
wy dalenia ministrów ; armia przyłączyła się do 
tego Żądania, a wszystko to z porządku dzien- 
nego musiało być natychmiast przyzwolonem. 
Prezydent Solouque ogłosił przyzwolenie wszy- 
stkich tych zgdenych zmian prollamacya na 
dniu 9. Kwietnia wydaną. Lecz na tym się nie 
skończyło, jedna partya obstawająca za konsty- 
tucya zniesiona, posuwa się ku Port ou. Prince 
w zamiarze zrzucenia prezydenta i przywróce- 
nia konstytucyi dawnéj. 
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4 Franueyn. 

Z Paryza. 26. Maja. Religijna prasa nasza 
rozwodzi się teraz nad pytaniem, w jaki spo- 
sób ułozyć słosunek duchowieństwa do rządu, 
a wszczególności czyli duchowieństwo ma zo- 
stanać plaine od rzadu, lub zostawione na 
wysługi wyznawcom i konfesyom dobrowolne. 
Roztzygnienia tej kwestyi ważny wpływ wy- 
wrzeć może na związek polityczny, albowiem 
zaprzeczenie budżetu dla duchowieństwa, zna- 
ny tyle ile 'zniesienie konkordatu, uchylenie 
artykułów organicznych i wszelkich dekretów 
kovstytucyjnych na korzyść protestanckiego i 
israclskiego wyznania. Zigd це? Źwawe toczą 
się W tej materyi rozprawy. — Sekta protc- 
stańska Metodystów pod wodzą p. Semeur, 
rozpoczęła walke, wnosząc, Ze dia niezawi- 
słości i swobody duchowicństna przystało, by 
wszelkie zobowiązania z rządem zerwano. 
Przeciw temu powstał cały kler protestański 
utrzymywany kosztem rządu, mówiąc otwar- 
cie, Że jest niebezpiecznie wystawić cała egzy- 
stencyg duchowieństwa na los indeferentyzmu 
po gminach. Nawet i katolicki kler nie je- 
dnomyślnie w tej sprawie sądzi. Młodzi spo- 
dziewają się, niezawiśli od płacy rządu nabyć 
większej wolności a nawet niepodległości pań- 
stwu. Przeciwnie stronnicy Episkopatu i sto- 
licy apostolskiej, ва zupełnie za dawnym sta- 
nem rzeczy, Бо oprócz tego, 12 zakładają wnio- 
sek koniecznego wynagrodzenia za dobra i 
fundusze ujęte im z czasów dawniejszej rewo- 
lucyi, upatrują jeszcze w opłacie duchownych 
ze strony rządu, dzielny środek utrzymania 
jedności towarzystwa i węzła tak bardzo po- 
trzebnego ludu prostego z rządem. W теј też 
myśli pisał prezydent zgromadzenia narodowe- 
go p. Buchez, artykuł do dzieńnika. » Revue 
nalionale « oświadczając się dowodnie za ko- 
niecznościa przeprowadzenia stanu duchowne- 
go do jedności z Rządem, bo potęga głosu 
60,000 członków, którzy z ludem obeuja, tchem 
ludu Zyja, jego myślą, uczuciem i przeczu- 
ciem. władają, mogła by stać groźną temu, kto 
za nim nie jest, ale zbawienna dla rządu któ- 
ry z nim w zgodzie, będzie dobra i szczęścia 
ludu szukał. 

ж Journal des Debats pochwała, że konsty- 
tucyjna komisya, aczkolwiek złożona z mężów 
najrozmaitszych zdań, przejęta jest najszlachet- 
niejszem uczuciem zgody i pojednania, Na o- 
negdajszej 27. Maja naradzie nad dwoma waź- 
nemi punktami, które całemu planowi konsty- 
tucyi musza nadać charakter, powzięła ta ko- 
misya prowizoryczne postanowicnie, i na wnio- 
sek prezydenta oświadczyła się za jedna izbą i 
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za jednym prezydentem, który wprost przez 
cały lud ma być obieranym. Со do przeciągu 
czasu, na który mają być obrani prezydent i 
izby, słychać że zdania izby są jeszcze podzie- 
lone , gdyż jedni sa za trzema, a drudzy za 
czterma laty. Dotychczas nienaradzała się izba 
ani nad zasadą utworzenia rady stanu, ani nad 
sędziowską władza. Sadza jednak, Ze uchwały 
swe wzgledem wszystkich innych punktów wnio- 
sku do konstytucyi za 15 do 20 dni powezmie. 
Potem zajmie się ostateczna redaktyą wszystkich 
artykułów, a wniosek do ustawy będzie przed- 
łożony narodowemu zgromadzeniu najdalćj w 
końcu miesiąca czerwca. Nadmieniaja, że w ro- 
ku 1794 ciągnęło się wypracowanie wniosku 
‚ до ustawy przez 18 miesięcy. 
„Biura narodowego zgromadzenia toczą z so- 
Ьа wielki spór względem ustawy о rozwodach 
małżeńskich. Pigte biuro uważa tę ustawę za 
‚ niebezpieczną dla religii, familii i publicznego 
porzadku ; w szóstem biórze oświadczono oba- 
wę wzgledem wychowania dzieci, którą jednak- 
‚Ze Nachet, mianowany referentem, zbijał. 
Siódme i ósme biuro okazały się dość sprzy- 
jające. W dziesiątóra zaś protestowali Dupin 
i biskup Orlcański wszelkiemi siłami przeciw 
zaprowadzeniu małżeńskiego rozwodu. Röwniez 
„i Wiktor Considerant okazał się z po- 
czątku nieprzyjaźnym dla niego, zbijał jednak 
religijne zarzuty poprzednich mowców, mówiac, 
Ze chrześciańska moralność jest dostatecznie 
silna , niż aby się zakazami rozwodu uzbraiać 
N Z pierwotnego przeciwnika zrobił się 
nareszcie gorliwy obrońca. Czerwona kartka, 
którą wczoraj rano na narożnikach ulic poprzy- 
lepiano; wzywa wszystkie do republikańskich 
zasad szezérze przywiązane niewiasty, aby sie 
dziś o dziesigtéj przed południem na placu 
Vendome zebrały dla doręczenia panu Cremi- 
eux ministrowi sądu sprawiedliwości adresu 
podzięki za to, że uczynił szlachetna inicyaty- 
„wę w ustawie o rozwodach małżeńskieh. 

„Z Algieryi donosi tamtejszy Moniteur, ie 
jeneralny namiestnik Changarnier wydalił na 15 
da z kraju sześciu obywateli dla zbrodniczych 
zabiegów przeciw publiczuemu bezpieczeństwu. 
Wzniecili oni miedzy 7. а 40. maja postrach 
w mieście Bona, dopuścili się pogróžek tudzież 
innych gwałtów przeciw publiczućj władzy i 
między sasiedniemi Arabami wywołali bardzo 
niebezpieczne wzburzenie. Dla tego też dyre- 
Ktor spraw cywilnych kazał ich schwytać, zba- 
dać sumarycznie całą sprawę i wsadzić na pa- 
rostatek Vautour, który ich zawiózł do dyspo- 
тусуі jeneralnego gubernatora. Dzicńniki przy- 
znaja słuszność jeneralnemu namiestnikowi, że 


bez ogródki sobie postąpił z tymi wichrzycie- 
lami, bo tacy ludzie, gdyby ich nieukrócono, 
pozbawiliby Francyę jéj podboju. 


Wlochy. 


Rzym, 20. maja. Ów wielki zapał z ja- 
kim patryoci w obliczu świata występowali, 
stygnie poniewolnie. Pułki ochotników drob- 
nieja a gorliwsi lub popedliwi dawniej w wy- 
prawie ku Lombardyi, wracają teraz, i bez 
watpienia w liczbie nie małej, ponieważ ksią- 
Ze Aldobrandini widział się być zmuszonym, 
ogłosić dziennym rozkazem, że każdy tu wra- 
cajacy, z listy gwardyi obywatelskiej ma być 
wykreślony. Istotniejszy jednak powód tego 
rozkazu jest, by zapobiedz niepomyśloym 
wieściom, jakie roznosza o położeniu Łombar- 
dyi; dla tego też ciągle za nimi nadchodzą 
listy z przestrogami, ażeby nie wierzyć sło- 
wom tych zbiegów, albowiem sprawa patryo- 
tów nie może nigdy być lepsza jak jest w obec- 
nym stanie, Austrya się nie utrzyma — sam 
Radetzki zapowiedział, że opuszcza Włochy ; 
a na to maja przejęte depesze Feldmarszalla 
do komendanta w Mantuy, by się spiesznie 
miał ku odwrocie. Tymczasem zewsząd wołają 
pomocy Francyi. Tym sposobem wikłaja się 
donic'ienia prawdziwe z chęciami, domysła- 
mi i urojeniem tych, którzyby radzi osłonić 
istotę rzeczy i podniecić nowe zapały. Z Nea- 
polu potad nic szczególniejszego. W chwili 
niebezpieczeństwa bawili przy królu nieodstęp- 
nie ambasadorowie angielski i rosyjski. Dzień- 
nik urzędowy zawiera obwieszczenie komen- 
danta wojskowego z d. 18. maja, że wszelkie 
widowiska publiczne zawisły od zezwolenia 
komendatury wojennej; nie mniej i zgroma- 
dzenia publiczne ulegają tym samym przepi- 
som; zabronione sa przytem plakaty, przedaz 
broszur, przechöw broni, i tym podobne zwy- 
czaje po miastach nie ulegających powadze 
rządów wojskowych. 

Neapol Dzieńniki, mianowicie włoskie 

rzepełnione są obrazami rzezi morderstw i łupie- 
zy w czasie gwałtownego zaburzenia w Neapolu. 
Podobnego opisania dozwała sobie zawsze pióro 
stronnicze, któremu chodzi o podniecenie na- 
miętności przeciw partyi przemagajacej. W 
polityce porażka tysiąca osób, nie jest ani 
boleśniejszą ani groźniejszą, jak upadek jed- 
nej osoby, kiedy przez to zwycięztwo odnosi 
zasada jedna przed drugą. Z tego 
względu uwagi godnym jest list z Liwurny d. 
19. maja naocznego świadka wypadków Neapo- 
litańskich. »Wojna w barykady i zwycięztwo 
wojsk królewskich zadały dotkliwy cios spra- 


wie włoskiej, a odwołanie wojsk królewskich 
z Lombardyi obraziło najboleśniej uczucia na- 
rodowe; dla tego silić się muszą wszyscy ul- 
tra independenci wystawić walkę ową w bar- 
wach najokrutniejszego despotyzmu, wniesio- 
nej na pognębienie i upokorzenie woli oby- 
watelstwa. 

Nie ze wszystkim jednak tak się rzecz ma, 
migdy bowiem nie wszczęto swawolniej i nie- 
rozmyślniej wałki o wolność, której nikt nie 
zagrażał; a jeszcze mniej strzeźmy się ją po- 
równywać z walkami w Paryżu, Wiedniu lub 
Berlinie Tam uniesła potęga uczucia słusznie 
łub niesłusznie, oto tu nie chodzi; i walczo- 
mo potem stosownie do uniesienia. Tu zaś 
wszystko było przygotowanem, i chciano tam- 
tych na swój sposób naśladować. Chciano wy- 
mazad z konstytucyi izbę parów. Czekano par- 
lamentu. Na zajutrz miał się zejść, tam jeli- 
by wiekszość deputowanych była za uchyleniem, 
upadłaby była izba parów w sposób legalny. 
Lecz bylyto tylko pozorne wybiegi; bo na 
przypadek, gdyby Ferdynand przystał, już mia- 
no w zasobie trzy inne petycye, to jest: aże- 
by król Szwajcarów oddalił, a wojska do Lom- 
bardyi wyprawił; powtóre podał wszystkie zam- 
ki i twierdze i samego siebie pod straż gwar- 
dyi narodowej, a ostatecznie wywołał z kraju 
wszystkich cudzoziemców, kupców, rzemieślni- 
ków; co wszystko znaczyło, oddawszy się na 
łaskę stron, ogołocić się ze wszelkiego sposo- 
bu ratunku. Na poparcie petycyi, stanęły ba- 
rykady; a w odwodzie pogrożki ogłoszenia 
Rzeczypospolitej. Król Ferdynand nigdy w praw- 

ziwszym interesie Włoch całych nie działał 
jak w chwili kiedy barykady brać szturmem 
nakazał. Zachował nie tylko Neapol przed ad- 
ministracya republikańska, ale ochronił Wło- 
chy całe od rozprzężenia, jakie już w Lombar- 
dyi postrzegamy. Partya republikańska jest tam 
jak w całych Włoszech mała, ale sieje wszę- 
dzie niczgodę , tamuje wzajemność współdzia- 
łania, podnieca urojenia, gdzieby czynów potrze- 
ba. Co do króla z resztą, ón działał tu wob- 
ronie własnéj, i gdyby był z równą lojalnoscia 
dawniejszych lat postępował, lepszą miałby.. 
był dziś tron jego podporę. Żołnierze 2 po- 
czątku na rozkaz, strzelali na wiatr, pierwszą 
ofiarą poległ Żołnierz pod zamkiem królewskim, 
nastąpiło zdobywanie barykad bezbronnych 
wprawdzie od ulicy, ale strzeżonych z okien 
domów ; szturmować i domy zatem wypadało. 
Krwawe tu zachodziły sceny, ale nie oltrop 
niejsze od wszelkich innych w czasie wojen 
domowych, gdzie walczy narzędzie władzy pa- 
nującćj z obywatelem, który swego domu bro- 
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ni. Jest to klątwa wojen domowych; która za 
zwycięzcą wysyła w poselstwie, tam hółotę, 
ówdzie proletaryusza, a w Neapolu Lazaro- 
nów, podobnie małpom lub psóm na zdobycz, 
rozpustę i swawolę. Rabowano, i wiele, wie- 
cej jeszcze swawolnie niszczono, — powszech- 
nego jednak rabunku nie było,” i prawdą 
nie jest, by kilka tysięcy osób poledz miało, a 
jeszcze mniej prawda, jakoby bezbronni, ko- 
biety i dzieci na rzeź i zuchwalstwo wystawie- 
ni byli. 
Niemce. 


Frankfurt. 29. maja. Wielkićj wagi było 
dzisiejsze posiedzenie. Rzecz toczyła się wzglę- 
dem wniosku p. Raveaux, przedłożonego od 
dni kilku pod sad zgromadzenia, mianowicie: 
czyli też Niemcom i Prusakom wybranym na 
posłów do Frankfurtu i do Berlina, ma być 
woluo zasiadać na obu sejmach oraz, »wnio- 
sek, który p. Rauveaux późnićj nalegany, aże- 
by się wytłumaczył w jakićj go myśli daje w 
ten sposób wyraził: »iz nie sądzi odpowiedniem, 
by w obec konstutujacego- zgromadzenia na- 
rodowego inne kraje niemieckie mogły byd u- 
powaźnione do nadawania sobie konstytucyi,« 
Założono przeciw wnioskowi temu 24. popra- 
wek, wybrano (22.) maja wydział z 15. człon- 
ków de roztrząśnienia treści, ale niepodobna 
było uzyskać absolutnćj większości. Cztery 
główne wniesiono wyroki; mowców zapisało się 
było 91. — Nakoniec po tak wielkićj prze- . 
prawie, przyjęto dziś wyrok p. Wernera 2 
Koblenzy, wyrażający: »Niemieckie zgromadze- 
nie, organ jedności i wolności politycznej Nie- 
miec, z woli i wyboru niemieckiego narodu, o- 
świadcza: iż wszelkie konstytucye pojedynczych 
krajów niemieckich, tylko wtedy ważne i pra- 
womoche zostają, jezli się zgadzać będą z o- 
czekiwaną konstytucya powszechną Niemiec, 
bez uszkodzenia jedaak powagi ich tymcz a- 
sowćj.« 

Wtóm postępowaniu zgromadzenia frankfort- 
skiego, upatruje gazeta kolońska jedynie wal- 
kę zawistnej sobie władzy dwóch rządów. Pru- 
sy niecheg dać sobie z rak wywinąć te potege, 
jaka w północnych Niemczech przeważnie Po- 
siadają. Jestto walka więc nie o zasady ale o 
pićrwszeństwo. Rozpłynąć się w całości Nie- 
miec? do tego Prusy ochoty nie mają, bo nie 
na to piędziesiąt lat pracowały, ażeby dziś n~ 
stapid wyższości swojćj Bawaryi albo Hanowe- 
rowi. Prus dążeniem byłoby osiagnienie władzy 
starszeństwa czyli Hegomonii przed Niemcami, 
do czego wtedyby tylko było podobieństwo, 
gdyby alko Parlament obwołał Prusy głowe 
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Niemiec, na co się jednak potad niezanosilo; 
albo: gdyby partya republikańska wyjednać zdo- 
łata jeduosć rzeczypospoliićj federacyjpćj. Ale 
Że ta partya powagi ani władzy niema, jak 
już sam wybór p. Gagern prezydentem parla- 
rnentu dowodzi, więc musi posiępowanie Prus 
w obec Parlamentu frankfurtskiego zostawać 
rzeciwne. 

Schlezwig-EHolsztym. Z Rendsburga 
31, maja. Ustąpienie niemieckiego wojska z 
Hadersieben a wkroczenie lame Duńczyków 
potwierdza się. Tak ziamiąd jak z Apeurade 
przybyło tu mnóstwo niemieckich familii, to 
jest urzędników, jako emigrantów. Apenradę 
bombardowali wczoraj luńczykowie. — 24 
Fllensburga dnia 30. o pół do dziewiątej wie- 
czór donoszą, Że Duńczykowie zamek Graven- 
stein puścili z dymem. , 

Brunswik,. Z Brunswiku 30. maja. Dziś 
ogłoszono tu. między innemi następujące prawo: 

„Му Wilhelm i t. d. podajemy uiniejszem 
do wiadomości publicznej, iż za przyzwoleniem 
naszych wiernych Stanów wydaliśmy nąstępu- 
jące postanowienie: | А h 

„ II. AL Zoosi się zakaz zawierania mal- 
żeńskich związków Chrzescian z Żydami. $ II. 
Przy zawieraniu małżeńskich związków Chrze- 
ścian z Żydami należy następujące zachowywać 
przepisy. Nowożeńcy maja oznajmić swój za- 
miar miejskiemu sadewi lub urzędowi, pod 
którym oblubienica zamieszkała. Władza ta ma 
się przekonać, czy mającemu się zawrzeć związ- 
kowi nie sprzeciwia się jęka prawna przeszko- 
da i w tym celu każe potrzebne rewersa sobie 
przełożyć. Jeżeli niezachodza żadne prawne 
przeszkody, tedy władza miejscowa siedziby pan- 
my młodej i pana młodego po upływie czier- 
nastu dni ogłosi publicznie zamiar nowożeń- 
ców kartką przylepioną na naroźniku gmachu 
sądowego i dwukrotnem umieszczeniem w 
Brunswickich gazetach. Jeżeli nastąpi prze- 
ciwieństwo, tedy w razie potrzeby naieży je o- 
desłaniem do drogi prawa załatwić, Jeżeli w 
przeciągu ośmiu dni po ostatniem ogłoszeniu w 
Brunswickich gazetach nie nastąpi Żadne .sprze- 
ciwienio się, tedy władza tego miejsca, w któ- 
rem mieszka oblubieniec, wyda mu wtej mie- 
rze rewers, a nowożeńcy mają oznajmić wła- 
dzy, pod którą mieszka oblubienica, pewny 
dzień do uroczystego zawarcia małżeńskiego 
związku. 

‚ $Ш, W tym dniu przybędą nowożeńcy z 
czterma świadkami. Na zapytanie urzędnika 
oświadcza uroczyście, Ze па malżeński związek 
zezwalają; poczem urzędnik wyrzecze: Ze od- 
tąd małżeńskim związkiem prawnie są skcja- 


rzeni. Caiy ten akt należy w pisać do Proto- 


kulu, który nowożeńcy i świadkowie podpi- 
зга. ( 4. Ojciec rozstrzćga, w którym wyznaniu 
wiary należy wychowywać dzieci > takiego mał- 
Żeństwa spledzone. Jeżeli ojciec umrze przed 
wydaniem tego postanowienia, tedy matta w 
tej mierze rozstrzyga. Jóźcli oboje rodzice ze- 
szli Smiereia, tedy dzieci należy wychowywać w 
wierze ejca. 0 5. Publiczna władza siedziby 
małżonka będzie prowadzić rejestta o tako- 
wych małżeństwach, o spłodzonych z nich dzie- 
ciach i przypadkach śmierci w takowych fa- 
miliach, a wypisy z takowych rejestrów będa 
miały zupełną wiarę. y 


Prusy. 


Berlin. 28. maja. Tydzień drogiego czasu 
i 10,000 talarów w dyetach spłynęło, a jeszcze 
joty się nie przyczyniło do ustalenia konstytu- 
cyi pruskićj, pisze korrespondent berliński do 
gazety kolońskićj. Nawet przepowiedzieć tru- 
dno w jakićj barwie obrady nadal występują, 
bo dotąd tylko domysioa prawa strone i lewa 
upatrujemy, zdania zaś wyrażne jeszcze się nie 
objawiły; — wielkie podobieństwo do sejmuja- 
cych w Frankfurcie, gdzie także lewa godzi się 
lub sprzecza z prawa, wedle zdań i widoków 
osobistych bez wydatnćj politycznie cechy. 
Lubod to uważać by mona za zaletę brater- 
skićj zgody i jedności, ale w polityce nic się 
nie ostoi, gdzie nidma powzięcia myśli z wyż- 
szego stanowiska rzeczy, i stanowczego prze- 
konania, że wszystko ро réi jednéj myśli wią- 
заб się i budować musi. Dla tego przy zgro- 
madzeniach podobnych, gdzie chodzi o wywia- 
zanie stosunków przyszłości między ludem a 
władzą państwa, powinnyby staweć koniecznie 
charaktery cechy stanowczćj, ażcby ujawszy 
wodze, całość do stanowczego kresu doprowa- 
dzały. Inaczéj zgromadzenie podobne falom 
rozpłynie się samo po sobie, Zaprzeczyć je- 
dnak niemożna, by i w Berlinie nie były pewne 
stronnictwa. Znaue nam ва i rozróżniamy je, 
ale nie z krzeseł па prawo i lewo w izbie, 
lecz z lokałów, gdzie się po za dworem zgro- 
madzają. Stronnictwo Mielentzkiego lokalu, 
składa się z osób zasady konstytucyjno - mo- 
narchicznćj, mianowicie chłopów, kilkunastu 
do trzydziestu znakomitszych obywateli ziem- 
skich i znaczniejszćj części urzędników. Glo- 
sem ich powoduje wola minisirów i przeko- 
nanie, Ze statek państwa w ich ręku. — Prze- 
ciwna im partya jest druga, która obeéj nie u- 
znaje powagi żadućj, słucha wlasnego tylko 
przekonania, z chwilowego natchnienia mówi, 
i w niezem zdaniu drugiemu nieustępuje. Si 


na więc przekonaniem osobistem, ale Słaba spo- 
la i ciałem politycznem, bo go nie składa i lru- 
dno złożyć tam, gdzie kazdy członek sam tylbo 
za siebie stoi, Pojednać te rozstrzelone rozu- 
my, sili się w prawdzie hr. Reicheubach— ale 
dotąd społeczność była tylko w hotelu de Rus- 
sie. — Wpośrod cu tych ostatecznych barw po- 
litycznych, występują członkowie trzecićj czy- 
li obojętnćj barwy w restauracyi Tictza; przy- 
chylui każdej stronie, która im do przekonania 
trali; więc i ceniona, bo i bes dowódzcy cza* 
sami masa przemaga. 
Szwceeya. 

Z Sztokholmu 22. maja. Wczoraj 
w poludnie odebrano telegrafem wiadomość, 
Że Wiclki Iisigze Konstanty, na pokła- 
dzie rosyjskiej fregaty Pallas, konwojowanej 
przez dwa parostatki, przybył do Sandham. 
Natychmiast na pokładzie król.. parostatku 
Gulf wyprawiono z powitaniem суз. rosyjska 
ambasadg, królewskiego adjutanta i wyższego 
olicera marynarki. Przybyła fregata przed Wax- 
holm. Wielki Ksiaze zawinal oósmej godzinie 
do naszego portu. Ksiaze Gustaw wyje- 
chat naprzeciw niemu na pokladzie król. sza- 
lupy i towarzyszył mu do kröl. zamku. Na 
górnych wschodach wyszedł król z królowa 
swemu dostojnemu gościowi naprzeciw, po- 
czem w prowadzono go do salonów królowej, 
a poźniej do pomieszkania owdowialej króle- 
wej. Wielkiemu Księciu towarzyszą książe 
Menzyliöow i jedenastu oficerów. Dziś znaj- 
duje się król. familia z Wielkim  Isięciem 
w król. letnim pałacu Rosendal. Teraz nie 
mówią tu o czem inndm, jak tylko o uzbro- 
jeniu i pochodach wojsk. Cala armia jest 
w ruchu. Jutro wsiędzie na pokład pierwsza 
przyboczna gwardya i popłynie prosto do wysp 
Fünen. Drugi puik przybocznej gwardyi od- 
płynie az na przyszły tydzień. Administracyja 
marynarki otrzymała rozkaz postarać się jak 
najprędzej o uzbrojenie całej naszej floty wo- 
jennej. Oprócz tego słychać, Ze 6 rosyjskich 
liniowych okrętów i 9 fregat dane będą do 
dyspozycyi. Nie tu jeszcze nie słychać o tre- 
ści zawartego przez jenerała Oxholm z 
Danią traktatu; ale że takowy traktat zawar- 
to, jest niezawodna. — Wiadomości z 80. 
Maia donoszą, Że Wielki Książe 
w towarzystwie księcia Szwecyi przybyli do 
Ikopenhagi. 

Grecy st. 

Wiadomości z Aten z 19. Maja w Llojdzie 
austryackim sa dosyć pomyślne dla kraju. Za- 
stępy wojskowe usmierzyly panujące niepokoje, 
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Honstanty, 


coby jedna nie ze wszystkim było pomyślućm, 
lecz co lepiéj o kraju wróży, jest to, Ze mic- 
szkańce wcale nie sprzyjali powstaniom, Per- 
rotis zatem przewodnik zbuntowanych ucho- 
dzić musiał z Mesenii; banda jego pierzchła 
a sam zbiegł ku Lakonii. Tłuszcza drugiego 
dowódzcy Pappakostas straciła wielu towarzy- 
szy, a Tarkazski, Sismani i Marhantoni pod- 
dali się. Liczba ta dowódzców weale nie jest 
dowodem, Ze w całym kraju powstanie, ow- 
szem przeciwnie dowodzi, Że odrębnie stoją, 
sam z nich każdy za siebie i na swoją rękę 
wojujo, a gminy sielskie, spokojne nie do- 
zwalają lub przeszkodą są dla nich mimowol- 
ną związavia się w jedną całość. Niepókoje 
zaś te mienią być skutkiem zaszłej zmiany 
Ministeryum, a raczej nicostroznosci w postę- 
powaniu nowego ministeryum pod' sprawą kon- 
duriotis. Chęć pozyskania popularności prze- 
mogla w nim powagę rozsadku; ogłoszono 
powszechną amnestyę; to sprowadziło do kra- 
ju dawniejszych wygnańców, a z nimi wróciły 
dawne zamieszki i niechęci ku ustalonej spra- 
wie publicznćj. Słusznie w tym stanie rzeczy 
opinia powstaje na ministeryum, a jeszcze 
bardziej na posła dworu angielskiego, pod któ- 
rego wpływem złożone było, mieniąc go wy- 
raźnie sprawą rozterek domowych. Szeze- 
ściem dla ministeryum, że dowódzcy powsiań- 
ców łączą się z bandami ałbańskiemi z Turcyi; 
wyprawa zatem wojska greckiego ` przybiera 
charakter religijny przez to, iż występuje prze- 
ciw nieprzyjacielom krzyża, a lud z pochwała 
przyzwala na tę wojuę pogańską. 


Egipt. 


Zdrowie Mehmeda Ali, piszą dzieńwiki au- 
gielskie z Alexandıyi 40. maja, nieco się po- 
lepszyło; przybiera na siłach fizycznych , ale 
umysłowe władze jego coraz bardzićj tępicja.* 
Chwilami przychodzi wprawdzie do przytomno- 
Sci, zaczyna mówić © sprawach państwa, ale 
ani stateczudj rozmowy wytrzymać może, ani 
osób otaczających dokładnie nie rozpoznaje. 
Trybu jednak zwykłego w pożyciu nie zmienia. 
Wyjeżdża jak wyjeżdżał z rana, potém zwykłe 
śniadanie , przy objedzie rozmowny, dla dwo- 
rzan uprzejmy. — Na radzie familijnćj przed 
miesiącem odbyt£j złożył władzę państwa w ręce 
Seraskiera Ibrahima Baszy, którema ku pomocy 
dodał członków z familii swojćj, mianowicie: 
Saida, Abas-a, Szerifa, Achmeta i Sami Baszę, 
a oprócz tego Zachy Kfendego i Artim Beja, 
jako przełożonych dywanu w Alexandıyi. I lu- 
boć Ibrahim odmówił starszeństwa dla siebie, 
i tytułu prezydenta Rady, jednak rozumem 
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swoim utrzymuje przewagę, і sam kieruje 
sprawami państwa z największa oględnościa. 
Najprzód zwrócił uwagę na potrzebę uzbroje- 
nia trzech głównych portów , Alexandrya, Ro- 
sette i Damiette. Przedsięwział podnieść la- 
dowe wojsko do 20,000, a w potrzebie pomno- 
Żyć do 40,000. Zaniedbana marynarkę podnosi, 
w arsenale czynny ; 200 de 250 statków stra- 
Źniczych nad brzegami Egiptu stawia; korpus 
kanonierski wzmacnia, i wszędzie daje dowody 
przezorności i energii nadzwyczajnej. 


Jndya wschodnia. 


Poczta Jndyjska. Dnia 5. kwietnia umarł 
w 46. roku Radsza z Satarah, brat detronizowa- 
nego i równieź niedawno zmarłego księcia, o 
którym w angielskim parlamencie tylekrotnie 
nadmieniono. Radsza z Satarah rządził ma- 
drze i roztropnie od czasu detronizacyi bra- 
ta tym w roku 1839 medyatyzowinem krajem. 
Niepozostawił dziedzica ро sobie, więc pań- 
stwo bezpośrednio przepadło. teraz angielskie- 
mu rządowi, razem z dochodami 150,000 fun- 
tów sztr. (Państwo to jest częścią przedin- 
dyjskićj prowincyi Berar). — Synd, który je- 
szcze przed kilkoma laty był Europejczykom 
grobem, ma być teraz jedna z najzdrowszych 
prowincyi w Jndyach angielskich. Niewiadomo, 
jak przyszła do skutku ta przemiana. Angiel- 
ska załoga składa się zawsze jeszcze z 17,000 
ludzi. Islam Chan, naczelnik Bugtie, który 
zeszłego roku po krwawej klęsce poddał się 
był oficerowi konnicy Merewether, umknał z 
więzienia Lakarnah z całą familia w góry, i 
zdaje się, że znowu Prowincyę te niepokoić 
zacznie. 


p Rzecz domowa. 


Podziękowanie 


panom Akcyonaryuszom byłych wyścigów kon- 
nych w Tarnopolu. 


Z odwołaniem się do uru. 131 Gazety lwow- 
skićj z r. 1847 (w Dzieńniku urzędowym na 
str.3877) Komitet nieustający Towarzystwa go- 
spodarskiego dopełnia nader miłego obowiązku, 
składając niniejszćm w imieniu rzeczonego To- 
warzystwa najpowinniejsze dzięki wszystkim pa- 
nom Akcyonaryuszom byłych wyścigów konnych 


w Tarnopolu, a mianowicie: Karolowi Jabło- 
nowsliemu, Kajetanowi Lewickiemu, Leonowi 
i Wiktorowi Rzewuskim, RHarolowi i Michałowi 
‚Zagörskim, Karolowi, Rafałowi i Erazmowi Ho- 
rytowskim, Janowi Konopce, Wincentemn Ho- 
narskiemu, Kajetanowi Dzieduszyckiemu, Mi- 
chałowi Baworowskiemu, Antoniemu i Frań- 
ciszkowi Myslowskim, Jędrzejowi i Ignacemu 
Szumlańskim, Janowi Skarbkowi, Mieczysławowi 
Gołuchowskiemu, Frańciszkowi Bocheńskiemu, 
Walentemu Szypowskiemu, Karolowi Bako de 
Неге, Józefowi Zawadzkiemu , Janowi i Ma- 
teuszwi Miączyńskim, Józefowi Starzeńskiemu, 
Marcinowi Płuszczewskiemu , Harolowi Sache- 
rowi, Justyanowi Łosiowi, Amilkarowi Kalasan- 
temu i Kazimierzowi Szeliskim , Apolinaremu 
Padlewskiemu, Frańciszkowi, Onufremu i Ta- 
deuszowi Turkulom, Januszowi Szeptyckiemu, 
Teofilowi Jordanowi, Emilowi i Samuelowi Go- 
lejewskim, Napoleonowi Listowskiemu, Aloj- 
zemu i Frańciszkowi Cikowskim , TeodorÓwi 
Keszyckiemu, Józefowi Baranieckiemu, Janowi 
Punczertowi, Eduardowi Kozickiemu, Janowi 
Bertrandowi. Henrykowi Berezowskiemu, Emi- 
lowi Dzierżanowskiemu, Antoniemu Kępliczo- 
wi, Waleryanowi Podleskiemu, Edmundowi 
Glowackiemu, Jakubowi Czernowskiemu, Jano- 
wi Techowskiemu, Geringerowi, Antoniema 
Przemyskiemu, Janowi Stachowskiemu, Kap- 
pelerowi, Edwardowi Szwarcowi, Wincentemu 
Krosnowskiemu, Ferdynandowi Cieleckiemu, 
Hieronymowi Błażewskiemu, Janowi Zurakow- 
skiemu, i Hipolitowi Orłowskiemu — którzy 
powodowani uczuciami obywatelskiemi, złożo- 
ny przez siebie fundusz na wyścigi konne w 
Tarnopolu, po rozwiazaniu się tychże, na rzecz 
Towarzystwa gospodarskiego we Lwowie ofia- 
rowali, za tę prawdziwie obywatelska przysłu- 
56. — Ten znaczny dar wynoszący summę 
1143 złr. 25 kr. m. k. wpłynał w gotowiznie 
na dniu dzisiejszym przez ręce pana Karola 
Zagórskiego do kasy rzeczonego Towarzystwa. 

Przy tej sposobności Komitet Towarzystwa 
gospodarskiego poczytuje za powinność swoję , 
oświadczyć niniejszem, iż uzyskanie tej zna- 
cznej pomocy najbardziej zawdzięcza panu Ha- 
rolowi Zagórskiemu z Holodziejswki, który 
pićrwszy myśl tę podał i do pożądanego skut- 
ku ją doprowadził. Z Komitetu Towarzystwa 
gospodarskiego we Lwowie dnia 29. maja 1848. 


(Bo tego Nru. Gazety dołączony jest Ner 22. Rozmaitości.) 


Porządkiem dawnym nowy numer Gazety nie wychodząc w dzień Sa igt 
Zielonych, redakcya przygotowuje na poniedziałek numer 68my drugi. 


Główny Redaktor M. Srzeniawa Sartyni. 


Drukiem Piotra Pillera. 
(Przy dzisiejszej Gazetie Dodatek.) 
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— Sprawy krajowe: Austrya: Uwiado- 
mienie Banku. — Wiadomości z Włoch wo- 
jenne. — Pogłoski fałszywe o niepokojach 
w Pradze. — Organizacya robotników. — 
Czechy: Przedstawienie komitetu do Gu- 
bernatora. — Węgry: Unia Siedmiogrodu 
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Hiszpania.' Zbiegi hiszpańscy rozbrojeni 
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Auglia. Nota ministra hiszpańskiego. 

Francya. Zaskarzeuie p. Louis Blanc. 

Prusy. Z Poznania, 


> — 
Monarchya Austryacka. 


Rzecz urzeduwa. 
Obwieszezenie. 
Magistrat król. głównego miasta Lwowa obej- 
mie dnia 13go czerwca 1848 od c. K. Policyż 
Dyrekcyi do dalszego załatwiania wszelkie spra- 
wy miejscowo policyjue, do których oraz przed- 
mioty paszportowe i meldunkowe należą. 
Wzgledem wydania i widowania paszportu 
trzeba się zatóm od 13. czerwca 1843 szcze- 
gólnie do Lwowskiego Magistratu udawać. Od 
brania cedułek do chwilowego wyjścia ze Lwo- 
wa są strony zupełnie uwolnione. 


Straż miejska Da wszystkich cłowych rogat-. 


kach ma rozkaz od 13. czerwca 1848 żadnego 
paszporta więcćj nie odbierać, lecz od jadących 
do Lwowa tylko okazania paszportu zażądać, 
co bezzwłocznie uskatecznić trzeba. 

Od rzeczonego dnia uwaluia зіе całkiem strony 
od brania tak zwanych kart meldunkowych, jako 
tóż od wszystkich urzędowych melduuköw, do 
czego dotąd obowiązane byly. Zostaje jedynie 
każdy upoważniony dzierzyciel zajezdni albo 
traktyer, јако též każdy właściciel domu albo 
zarządca domu obowiązany, przeznaczonemu 
częściowemu miejskiemu dozorcy na hażde ža- 
danie tegoż о wszystkich zajeżdżających bez ró- 
Żuicy, jako LóŻ о każdćj odmianie swoich loka- 
torów i domowników potrzebne wyjaśnienie 
udzielać. Gdy do utrzymania bezpieczeństwa 
i porządku potrzebua jest dokładna znajomość 
mieszkańców miasta i miejsca ich mieszkania, 
wzywa sie ze względu па powszechne dobro 
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każdego, aby zwierzchności miejscowćj przy 
tém pomocnym był, pońieważ inaczćj za uadwe- 
rężony porządek i bezpieczeństwo nie zwierzch- 
ność miejscowa, lecz ciby odpowiedzialność 
na siebie ściagneli, którzy dia miejscowćj 
zwierzchności pomocy swej zaniedbują. 
Z Magisiratu król. głównego miasta Lwowa 
dnia 7. czerwca 1848. 
Widmaan, Przełożony Magistratu. 


Sprawy krajowe. 


Uwiadomienie Austryackiego Banku narodo- 
wego ostanie kasy jego na dniu 30. maja b. r. 
etiva. 
W monecie konweccyjućj- bitćj 
według statutów i sztabach 
Śrebruych . hn 
Fakompiowanych effektów w 
portfelu, płatnych od 5 do 95 
dni, mianowicie 
w Wiedniu 35,252.211 zr. 5 kr. 
w Pradze 1.189.371 v51 » 


Asygnaty c. k. centraluéj kasy 
zahypotekowanych . . . 
Pozyczki na zastawy, płatne naj- 

dalćj w ciagu dni 90 13.759.800 — 
Fundusz długu krajowego 80,781,174 23% р 
Gwarancya pożyczki dla Wester 1,068,331 29 
Zebrane, potad niepodzielone 

zyski, gmach bankowy, i inne 

drobniejsze Activa 


zr. kr. 


21,940,147 267, 


36,441,582 56 


50,000,000 — 


40.870.015 39%, 
` Ee e 
214,861,052 14%, 


a Ba Passiva: 
ieg Banknotów . . 4177,81 a 
Za niepobrane dotąd dywidendy, "фое 
zaliczki, opłatę półrocznych 
tak zwanych Regie- i fabrycz- 
nych kosztow, i Salda bieza- 
cych rachunków 
Fundusz baukowy w 50,621 ak- 
cyach, wkładka pierwotna po 
600 zr. m. К. za alcyę 


6,677,932 44% 


30,372,600 — 


214,862,052 14Y, 
W Wiedniu dnia 2. czerwca 1848. 


Mayer Gravenegg, 
Gubernator Banku. . 
Zygmunt Wertheimatein, 
Dyrektor Banka. 


* Dzieńniki Wiedenskie z d. 5. czerwca za- 
wieraja bliższe objaśnienia i sprawdzenia raportu 
F.M Radetzkiege, odnoszące się do dnia 1go 
czerwca. Karol Albert ani spodziewał się coś 
podąbnego, i o pochodzie Radetzkiego dowie- 
dział się dopiero 290; i teraz ma się sam ku 
odwrocie, bo jest zagrożony z boku i od pople- 
cza; cofa się zatém drogą ku Brescia na De- 
* senzano i Lonato, Teraz każda mu stopa ziemi 
drogą, bo odsłania nagromadzone zasoby jego 
wojenne na łup nieprzyjacielski. Peschiery 
odstąpił. Dnia 31. maja wyprawił Feldmarsza- 
łek przednią armię drogą na Gaito; przy sobie 
zatrzymujac 18,000 wojsa. Wioski wszystkie 
po Mantue poddały się; a za zbliżeniem się 
wojsk naszych wystawiali obłudni, cesarską 
choragiew. 

*W Wiedviu (podobnie jak u nas w przeszły 
czwartek) rozchodziła się pogłoska o jakowychś 
strasznych wypadkach w Pradze czeskićj. Mi- 
nisteryum zatćm natychmiast przesłało telegra- 
fem zapytanie do Pragi, i niezwłocznie (5go 
czerwca godz. 11/, w nocy) odebrało zwykłą 
na wszystkie trwożliwe pogłoski odpowiedź : 
ei Pradze zupełna spokojność.< 

„GroZniejsze 012 te zatrwarzające wieści pra- 
skie mogły były być wypadki tegoź duia (5. 
Czerwca) w samém Widduin, „dyby nie fleg- 
ma i wyrozumiałość robotników Wićdeńskich. 
Od kilku dni już zapowiadano nowy potwór 
petycyi robotników z domaganiem oswobodze- 
nia Polski, odwołania z Włoch wojska, zapła- 
ty za dzień spędzony na barykadach it. p. do- 
legliwości mniéj więcćj, jak atrzymywano, po- 
spólstwu podszeptane, Chciano na razie zdo- 
być się na wszelkie warowne środki, by prze- 
szkodzić wkroczeniu petycyonistów. Za dora- 
da jednak Dr. Standhartner, i na przedstawie- 
nie Dr. Kartsch v»tę sławę coście sobie 
w obliczu Europy zjednali, w réi 
chwili niestatku stracić możecie, 
tłumy nie tylko się uspokoiły, ale zaprowadzi- 
ły nawet pewny rodzaj organizacyi między so- 
ba. Postanowili porozchodzić się hufcami po 
30, 40, 50 pod sprawa inspelitorów obranych, 
2 przepisem wyłączania z grona swego Wszy- 
stkich swawolnyc d Deg Każdy hufiec 
wybiera z pośród siebie po sześciu członków, 
którzy między soba stanowia wydział osobny, 
jako organ Życzeń ludu i bezpieczeństwa po- 
spolitego. Ci zanoszą prośbę gdzie przynależy, 
i to sami, bezbronni i bez wystawy widocznćj, 
(gazeta austryacka.z d. 5 b. m.) 


Czerhy. Gazeta Wićdeńska 2 6. Czerwca, 
zawiera następujące przedstawienie komitetu 


konstytucyjnego do Gubernatora tamtejszego 
wymierzone przeciw ustaleniu prowizorycznego 
rządu : 


Exceleneyo! 


Powzieto uchwałę postanowienia w Pradze 
rządu prowizorycznego. 

Wierni stronnicy monarchii konstytucyinej 
jesteśmy tego przekonania, Ze teraz więcćj niz 
przedtóm potrzebne jest ścisłe połączenie poje- 
dyńczych krajów, austryackiego cesarstwa dla 
dałszćj jego egzystencyi, którćj przecicź każdy 
dobrze myślący, jak dla siły i znaczenia całćj 
monarchii, tak też dla pojedyńczych jéj części 
życzyć powinien. W utworzeniu prowizorycz- 
nego rządu w Pradze jednak, upatrujemy krok, 
który właśnie czyni niepodobném owe ścisłe 
połączenie krajów Austryi, a którego koniecz- 
ność przez zachodzace stosunki nie jest bynaj- 
mnićj usprawiedliwiona. i 

Bo przecież zaprowadzenie prowizorycznego 
Rządu w Pradze może tylko wtóm znaleść dla 
siebie powód , że albo żaden rząd całego pań- 
stwa nie istnieje, że jest istotnie rozwiązany, 
albo że się w ogóle od istnącego rządu oder- 
wać chcemy. a 


Pićrwsze nie zachodzi bynajmniej. bo mia- 
nowana przez Jego ces. Mosć odpowiedzialna 
rada ministeryalna istnieje w zupełnej swej ca- 
łośći, Najjaśniejszy Pan nie rozwiązał jej, ce 
większa kilku członków znajduje się w bezpo- 
średniem pobliżu Cesarza. 


Druga alternatywa, oderwanie się od istnace- 
go rządu, nie da się również usprawiedliwić, gdyż 
w konstytucyjnem państwie powinien rząd zna- 
lesc dla siebie w obywatelach państwa aż do 
tego czasu prawne znaczenie, dopokad najwyż- 
szy naczelnik państwa innym go nie zastąpi. 
A to zachodzi także w tym przypadku, choćby 
nawet większość przeciw takowemu rządowi 
była. — W wykonaniu takowego rozporzadze- 
nia zachodzi tóm większe niebezpieczeństwo, 
gdy zważymy, Ze Jego ces. Mość naruszyłby 
sam zasady nadanej konstytucyi, jeżeliby w 
chwili, w której przez niego mianowany, je- 
szcze nierozwiązany i w czynności zostający rzad, 
z pośród którego niektórzy nawet jako doradz- 
cy sa obok niego, chciał mianować lub potwier- 
dzad prowizoryczny rząd, a do tego jeszcze w po- 
jedyńczej części całego państwa. Skoro istnace 
ministeryum okaże się niezdolnóm do swojego 
zadania, albo skoro je za niewolne w jego po- 
stanowieniach uważać będzie można, wtedy ta- 
kowym niedogodnosciom zapobiegnie natych- 
miast zwołanie nowego ministerium na zupeł- 


nie konstytucyjnej drodze bez udawania sie do 
nadzwyczajnych środków. 

Ponieważ się austryackie stosunki coraz bar- 
dziej wikłaja, wiec zdaje się, ze niezwłoczne 
pod protekcyą monarchy zwołanie czeskiego 
sejmu byłoby najlepszym srod«iem, by przy- 
najmniej w naszych drogich Czechach spieszno 
i przez prawne organa uregulować stosunki i 
od anarchii i niepożytecznych stronnictw nas 
zachować. 

Zapewniajac ninicjszćm członków konstytu- 
cyjnego towarzystwa o naszóm szczeróm przy- 
wiązaniu do najwyższego ces. domu, do naszej oj- 
czyzny i do zasad monarchii konstytucyjnej, 
przedkladamy Waszej Hxcelencyi to z najmoc- 
niejszego przekonania pochodzące oświadczenie 
do Życzliwej wiadomości. 

W Pradze dnia 2. czerwca 1846. 

Imieniem konstytucyjnego Towarzystwa. Dr. 


Klier Dr. Zimmer. D. A.C. Adolf Urban. Dr. 
Schwarz. 


Węgry. Urzędowe doniesienie z Klauzen- 
burga d. 30. Maja w Ofner-Pester Zeitung z3. 
Czerwca: Siedmiogrodzkie Stany jeduomyślnie 
wyrzekły zjednoczenie Siedmiogrodu z Wegra- 
mi. Artykuł prawa w tćj mierze wyrobiony 
niezwłocznie będzie Jego k. Mości podany z proś- 
bą o potwierdzenie. 


Hiszpanin. 
Madryt, 26. maja. Rzad hiszpański otrzy- 


mał zawiadomienie depeszą Ambasadora swego 
przy dworze Portugalskim, Że buntownicze 
pułki w Sewilli składające się z 400 — 600 
piechoty, 360 kawaleryi z 2 działami, zbiegły 
w granicę państwa portugalskiego; pisze urzę- 
dowa gazeta Madrycka, Na wezwanie posła hi- 
szpańskiego nakazał Rząd portugalski rozbroić 
zbiegów, a wszelkie efekta wojenne wydać 
do pogranicznych władz hiszpańskich. Oprócz 
tego rozporządzono by wszystkich przybylców 
wyprawić na wyspy Azorskie, Ważnym jest 
jeszcze ten wypadek, Że wywieziono pod stra- 
2а policyjna za granicę francuską angielskiego 
pułkownika Bristowe., Wplatany jest wtajem- 
ne zmowy, jakie zachodziły w Sewilli, a ponie- 
kąd uważany za narzędzie posła angielskiego, 
któremu także przypisują jakowyś udział, a 
przynajmnićj namiętna obojętność w roztórkach 
domowych Hiszpanii. Jedno z pism i to po- 
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ważniejszych angielskich utrzymuje trybem za-. 


pamiętałych opozycyonistów: Absolutyzm mi- 
nistrów wypędził Bristowa ; grzech jego cały, 
że się odważył cokolwiek śmielej domagać u 
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ministra finansów naleZacych mu 500 funtów 
szterlingów. 


Wielka Bryiania. 


Najważniejszy wypadek polityczny, który o- 
becnie umysły zajmuje, jest sprawa byłego 
Ambasadora angielskiege na dworze hrólowćj 
Izabelli p. Bulwera. Dokumenta w tej mierze 
izbie przedłożone wyświćcić wiele mogą, 

Najważniejszym dokumentem jest nota hisze 
pańskiego ministra spraw zagranicznych, księ- 
cia Sotomayor, względem wydalenia angiel- 
ekiego posła, Sir Н. Bulwera z Madrytu. Treść 
jej jest taka: 

„Z Madrytu dnia 17. maja. Mości Panieł 
Wielkićj wagi powody Кіа Јаја na mnie mu- 
tną powinność udać się do Wpana dla oznaj- 
mienia Mu postanowienia rządu Jej król, Mo- 
Sci, które, јах jest podyktowane najczystszóm 
uczuciem uczciwości, tak 162 z nieukentento- 
waniem było powzięte. « 

» Wiadomo Wpanu, jak się oświadczyła pu- 
bliczna opinia W tym kraju przez prasę i W Ка» 
20у inny sposób przeciw Wpanu pod wzgle- 
dem nowych wypadków. Usiłowania rządu nie- 
byłyby dostateczne do powsciggnicuia tej głę- 
bokićj niechęci, jaką przejęci są zacni mie- 
szkańcy tego miasta i wierna jego załoga; a 
rząd Jej król. Mości obawia sie mocno o oso- 
biste bezpieczeństwo zastępcy Wielsićj Brytanii 
w Madrycie, jeżeliby się na nieszczęście po* 
wtórzyły te wypadki, które już dwa razy zgo- 
dliwa tę stolicę niespokojnością nabawiły. to- 
stępowanie Wpana w wykonywaniu swego wa- 
Znego poselstwa wzięła za złe Anglia, zganiła 
prasa angielska i potepił parlament angielski, 
Rząd 26; Mści katolichićj krółowćj nie może 
go bronić, gdy tego nie uczynił rząd królowej 
augielskićj. W takim składzie stosunków pobyt 
Wpana wtym kraju, zapewne bez powodu, Ье- 
dzie uważany za dowód słabości rządu, a jeże- 
liby to zdanie moc uzyskało, mogłoby wywołać 
spór, którego na wszelki sposób uniknąć po- 
trzeba. Z tych powodów, które prawość angiel- 
skiego ludu i jego rządu nie moga inaczćj о- 
cenić, jak tylko według prawdziwej ich wartosci, 
postanowił rząd J&j król, Mości wszystkim tym 
przypadkowościom przez to położyć koniec, że 
Wpanu przysyła paszporta z prośba, abyś w 
przeciagu czlörd,iestu ośmiu godzin, albo je- 
żeli można jeszcze rychlej, tę stolice opuścił, 
i wypailałoby mocno ubolèwaé, jezeliby to za 
późno nastapiło. 

»Wypełuiajac smutna powinność oznajmienia 
Wpanu tego nieprzyjemnego postanowienia, 


muszę Mu z wszelką szczórościa oświadczyć, 
Зе rząd JEJ król. Mości nie chce byuaimnićj o- 
biazić godności angielskiego rzadu lub an ;iel 
skiego ludu, i owszem , uznaje za rzecz stóso- 
wna oświadczyć Wpanu przy tej sposobnosei, 
iż nie tylko nie sądzi, ze odjazd Wpana mógł- 
Ьу być powodem do zmniejszenia stosunków 
przyjażni i dobrego porozumienia, jakie mię- 
dzy Hiszpania i Angiia istnieja, to jest szezé - 
rość, którćj nikt bardzićj jak hiszpański rząd 
cenić nie umić, lecz owseem jest tego zdania, 
że ten krok wielce sie przyczyni do zawarcia 
ich jeszcze Ścisłćj, gdyż krytyczne stosunki E- 
mropy i interesa obn narodów lego wymagaja. 
Rzəd Jéj Mośćł królowćj pochlebia sobie, ze 
rząd królowej angielsiićj odds sprawiedliwość 
uczciwym jego zamiarom, zwłaszcza gdy da 
stosowne objaśnienia, które delikatne uczucie 
gabiuetu St. James zaspohoid moga. Mam za- 
szczyt załączyć przytem stosowny paszport dla 
Wpana i dia osób, które mu towarzyszyć bedą, 
tudzież potrzebne pozwolenie do użycia na go- 
Ścińcu poc:towych koni. Korzystając z tej spo- 
sobnosci i t. d. El Duque deSotomayor.« 


EFraneya. 


Paryż. d. 4. Czerwca. Do obwioionych o za- 
mach na obalenie rządu w d. 15. maja w 
izbie zgromadzenia narodewego wykonany, na- 
leży i Louis Blanc, członek rzadu prowizory- 
cznego. Wniesione przez prokuratora zaskarze- 
nie opiwa: » Zważywszy, że z гогросгеіезо 
aledztwa przeciw sprawcom i współwinowajcom 
zamachu z 15. maja, a mianowicie z wysłuchania 
Świad.ów samego Louis Blanc, okazuje się uie- 
plovne domniemanie, jako rzeczony Louis Blane 
sam brał udział w zdobyciu i przygnębieniu zgro- 
Madzenia narodowego; zważywszy, Że. rzeczony 
Louis Blanc według własnego zezuania dwie 
miał mowy do ludu zdabywajace;o salę posie- 
dzeń: pierwsza z ohna frontowego obok Barbesa 
i Alberta, a drugą stojąc na stołku w sali P as- 
Perdus, i Ze wskutek tych mów od ludu do 
Bali posiedzeń z Iryumlem wniesionym został; 
zważywszy, Że Louis Błanc wtej sali i podczas 
zgiełku znowu zabrał głos mówiac: * Zyczę 
Wam szczęścia w odzyskaniu orawa do osobiste- 
go przed ładania izbie próśb Waszych. Na 
przyszłość to prawo we będą mogli Wam 
więcej zaprzeczac de; oŚwjadczenie to zezna- 
niem cztóru deputowanych jest potwierdzone; 
zważywszy nakoniec inne o'oliczności, które 
w tym miejscu wyszczezólniać nie po temu: 


Główny Redaktor M. Srzeniawa Sartyni. 
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Jeneralny prokuratur Portalis i Prokurator Lan- 
dein, podają wniosek do narodowego zgroma- 
decenia. aby takowe na rozpoczęcie »ledztwa 
kryminalnego przeciw deputowanemu Louis 
Blanc na podstawie art. 87. kodexu karnego 
zezwoliło, W pałacu eprawiedliwości 81, Maja 
1848. (podp.) A. Portalis. Landrin. aa 


W wczorajszej swej obronie Louis Blanc zaprze- 
ezel: »Jukoby 15. maja do nacistającego ludu 
temi słowy: ””Zycze Wam szczęścia w odzyska- 
niu prawa do osobistego przedkładania i- 
zbie próśb Waszych. «a przemówił, owszem, 
»ujeżeli chcecie, odezwałem sie, aby prawo 
petycyi nie było naruszone, to poważajcie Ja- 
don fa. two.“ Dalej mowca utrzymywał, ze 
się do demonstracyi z 15, nieprzyczyniał i do 
gwaltu nigdy nie podniecał; przeciwnie targnię- 
cie sie +5. па ludowładztwo mocno go oburzy- 
ło. Nie odstępował 45. maja pusiedzenia, dopo- 
kąd go w tryumdlie nie wyniesiono. Cieszy się 
z resztą z tego obwinienio, albowiem takowóm 
bczzasadność przeciw niemu wi:iesionych oska- 
rzeń okazana będzie. Prezydent Bucher, któ- 
ry dnia 15. maja przewodniczył narodowemu 
zgromadzeniu, oświadczył wczoraj, że w owym 
dniu sam go wezwal, aby do ludu przemówił. 


Prusy» 


Z Poznaia, 4. czerwca. Wwydandın pod 
dzisiejszą datą przez jenerała Pfuel obwie- 
szczeniu wytknięto ostatecznie linie de- 
markacyjna w celu reorganizacyi polskich 
części Wielkiego księstwa Poznańskiego. gdyż 
dła nadesłanych od obu narodowości reklama- 
cyi, odmieniono ogłoszoną na dniu 12. z. m. 
linię prowizoryczną. Specyalne podanie tój 
odmiany może być waźnćm tylko dla mie- 
szkańców pojedyńczych powiatów, dlatego opu- 
szczamy je tutaj, i nadmieniamy tylko, że we- 
dług tej ostatecznćj linii demarkacyjnćj 
obwód Poznański i obwód loowrocławski wy- 
łaczone są teraz całkiem 2 reorganizacji. — 
Równocześnie oznajmia jenerał tym, co o za- 
mianę swych gruntów do niego prozbe podali, 
ze się wprawdzie zglosilo wielu właścicieli 
gruntów z tćj cześci, która ma być reorgani- 
zowaną, dla zamienienia ich na tawie, które w 
niemiecką linię przypadają, lecz z polskich 
właścicieli gruntów z tćj części, która nie bę- 
dzie reorganizowana, nie zgłosiło się dotychczas 
jak tylko dwóch w celu przesiedlenia się 
do polskićj części. 


(Dodatki datsze.) 


— Drukiem Piotra Pillera. 


„DODATEK - 


do Nru. 68 Gazety Lwoskićj. 


l PISMO MINISTERYALNE 


do p. р. Deputowanych królestw Galieyi i Lodomeryi, i okręgu kra- 
kowskiego, dane dnia 9. Maja 1848 Nr. 160-52 I. 


W poprzedzajacćj odpowiedzi na pelycye w miesia- 
cu kwieluiu Najjaśniejszemu Panu przez pp. Depu- 
towaoych przeloZova, zawierająca niektóre zaZale- 
nia i Życzenia kraju, oznajmilem to już wpp. 
pismem z dnia 10. kwietnia na ręce lamlejszego 
p. Gubernatora przesłanćm, iż Najjaśniejszy Cesarz 
Jmci równie jak dostojni Jego poprzednicy znajduja 
dla siebie zaspokojenie w tćj świadomości, Że o 
dobro Galicyi z równą ojcowską pieczołowitościa 
mieli staranie, jak o dobro innych prowincyi wiel- 
kiego austryackiego cesarstwa, i Że kraj ten pod 
berlem austryackiem co do oświaty, bespicczeń- 
stwa praw, tudzież co do zasadniczych warunków 
rozwinięcia się dobrego bytu takie poczynił po- 
slepy, jakich przykładu nie zdoła waltazać żaden 
даму okres dziejów jego. Objawiłem wpp. 
да!ё]. Ze N. Pan stale na przyszłość na tćj drodze 
posiępówać chce, i wszystkim hlasom mieszkań- 
ców Galicyi przynależnćj użyczy opieki, jakoteż 
dla tych 2 osobliwą Życzliwością pozostanie, któ- 
rzy przeż Ulność, wiarę i przychylność ku mo- 
narchii okazują, 12 wyświadczone sobie dobro- 
dziejstwa 2 wdzięcznością usnawaja. Nareszcie o- 
świadczyłem WPP Że N. Pan w mocnem przed- 
Bięwzięciu utrzymania prawą, porządku, bespie- 
czeństwa osób i majątku, tudziez dalszego rozwi- 
Даша awobód konstytucyjnych rachuje także na 
wspóldziałanie wszystkich. klas i stanów, które 
przy zachowaniu tych koniecznych warunköw'rdo- 
bra pospolitego rozległy udział mają 

Polecilem równocześnie władzom krajowym za- 
stanowić się z bacznościa nad Poszezegölnemi punk- 
tami wspomnionćj peiyeyi . a ośniadczywszy u- 
przednio tymże zdanie moje, jak dalece życze- 
niom wpp. stać się może zadość, i otrzymawszy 
od nich odpowiedź w tym względzie mogę wpp. po 
seislem zważeniu tychże i dokładnóm zbadaniu 
w radzie ministrów następującą dać odpowiedź: 

Wszelkie życzenia wpp. zchodzą się w prożbie 
o zezwolenie do zawiązavia prowincyonalnego ko- 
mitelu narodowego, któryby 


e 

4) zajął się wewnętrzną reorganizacyu kraju na 
posadzie narodowćj, i przedsięwziął odpowiedne' 
potrzebie wewnętrzne urządzenia; е 

2) ułożył plan do przyszl&j konstytueyi kraju, 
i do prawa wyboru dla przyszłego zgromadzenia 
narodowego, nakoniec 

3) czuwał nad spełnieniem адаб, które w na- 
stepnych 22 punktach sa objawione. 

Według wlasoych wyrazów petycyi wpp. ma ten 
komitet być przyobleczon władza administracyjna, 
i reorganizacyjna, zatóm prawodawczą. 

Gdy przyszłe urządzenie instytueyi państwa w ogło- 
szonćj tymczasem ustawie konstytucyjnćj z dnia 
25. kwietnia wytknietćm jest, a wykonawcza Rrza- 
du władza w bezpośrednim wpływie komitetu, ja- 
kiego sobie wpp. Życzycie,* przeszkód znajdować 
nie powinna; przeło uiworzenie komitetu z pra- 
wami dopiero napomkniętemi nie’ okazuje się ani 
Potrzebnem, ani stosownem. 

Atoli prawo do utworzenia Towarzystwa, którego 
byłoby celem zanosić do wiadomości Rządu po- 
trzeby i Życzenia kraju, i w tym kierunku dzia- 
łać zapomocą druku pa powszechną opinię — jest 
uadanem w rozporządzeniu 59. 19. i 22, ustawy 
konstytucyjnj. u a А 

W. teraźviejszym czasie przejścia z dotychczaso- 
wego stanu w nowe Zycie konstytucyjne potrzeba 
zwołać sejm prowincyonaly, na który zgromadzić 
się mają wszysikie stany według prowizorycznego 
prawa wyborowego na jaknajszórszćj podstawie, i 
w którym wszystkie klasy mieszkańców (éi ziemi 
zastąpione być powinny. Wypracowanie takiego 
prawa wyborowego zostawia się temuż krajowi, t j. 
istuiejącemu obecnie Wydziałowi Stanowemu pod 
stórem Gubernatora, i z przybraniem osób posia- 
dających zaufanie kraju, coby stać się mogło va 
wzór przepisów, danych dla królestwa czeskiego. 

Tak złożony sejm może tale z koła swego 
wzmocnić Wydział Stanowy, luóry jako prawdzi- 
wszy wyraz Życzeń kraju može stanąć obok rzadu‘ 

© 


tenże o potrzebach kraju zawiadamiać i działać 


niejako w sposobio organu pośreduniczącego mię- 


dzy narodem a rządem. * 


Wspomniana reprezentacya narodowa weźmie 
także pod rozwagę Żądania w 12 punktach petycyi 
wyszczególnione, о ile na nie jeszcze nie zezwo- 
lono, i jak dalece te nie ва w przeczności z kousty- 
tucya Państwa, i względem tychże wyraźne przełoży 
wnioski. 

Naigpnjgce puokta uważają się jako załatwione 
koncesyami przed rozwiazaniem petycyi nadanomi. 
Do 2. organizacya gwardyi narodowćj przez ў. 58 

ustawy konstytucyjoćj ; 
Do 3. Żądanie wystawienia wojska narodowego o- 
kazuje się jako niezgodac 2 G. 11. ustawy kon- 
stytucyjaćj, którym Cesarz i Щгб1 zastrzegł 
sobie naczelne dowództwo i zarząd nad siłą 
lądowa i morską. 
5. O zwołaniu Sejmu powyżćj była mowa. 
6. Prawo zawiązywania towarzystwa nadaje 
$. 22 ustawy koustytucyjnej. 
7. Amnestyę daaą duia 20. Marca r. b. roz- 
ciagnał już N. Р. па osoby stanu wojskowego 
i spodziowam się, 12 w krótce będę mógł wpp. 
zawiadomić, że N. Pan tož Їзаче także na oso- 
by, które dotychczas z pod nićj sa wyjeto, 
tudzież względem uchylenia skutków naznaczo- 
nćj kary rozciagnać raczy. Areszt na majat- 
kach położony i prenotacye już cofnięte; przy- 
tém rząd skłonnym jest więźniom z innych 
polskich krain, teraz na wolność wypuszczo- 
nym dozwolić w Galicyi pobytu, byle zacho- 
wanie się tychże, stawając na przeciw prawu 
nie dążyło do zaburzenia pokoju i porządku, 
tudzieź naruszenia ustawy koasiytucyjudj, а 
przeto nie dawało powodu do słusznćj jakićj 
obawy. 
8. Publiczne i ustne sądownictwo z sądami 
przysięgłych zapewnia ў. 29. ustawy Konstytu- 
cyjnćj. 
9. Zrównanie wobliczu prawa wszystkich klas 
narodu we względzie sądowym, obywatelskim 
i politycznym zaręczają (f 17, 24, 25 i 31 
ustawy konstytucyjaćj. Uchylenie prawnie je- 
szcze istniejacdj różnicy co do praw obywatel- 
akich i politycznych między pojedyńczemi wy- 
zuaniami religijaemi, i zniesienie ograniczeń 
będących jeszcze na zawadzie w nabycia jakiej- 
Kolwiek własności gruntowéj mają wprawdzie 
stosownie do 9. 27. ustawą koostytucyjnćj być 
przedmiotem wniosku do prawa, które pier- 
wszemu walnemu Zgromadzeniu przełożone 
być powinno, atoli z istoty rzeczy wyplywa, 
Фе wprzód podobnemi przedmiotami Sejm pro- 
wincyonalny (ogólne prow. Zgromadzenie) za- 
trudnić się powinien, i Że wnioski tegoż, o- 


Do 
Do 


Do 


Do 


Do 
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parte na wiadomościach miejscowych a odpo- 

wiedne wymaganiom czasu i okolicznościom 

zuajdują pewnie ochocze przyjęcie. 

Do 10 Zaprojektowanie urzadzenia gmin należy 
wedlug f. 57. ustawy konstytucyjnej do dzialań 
sejmu prowicyonalnego. 

Do 11. Bezpieczeństwo osobiste zapewnione jest 
fm 18. ustawy konstytucyjućj, 

Do 12. Naostatek rzecz względem znicsiena pań- 

. szczyzny i innych powinności poddanych i t. d. 

załatwił patent z dnia 17. kwieloia r. b. z któ- 

rego to, co pod dniem 22. kwietnia r. b. o- 

koluikiem gubernialnym w kraju ogłoszono, 

jest tylko wyciagiem w nacisku okoliczności 
zdziałanym. 

Tylko więc punkt 1. i 4 zostaje do zalatwienia. 

W obudwóch tych punktach domagacie się wpp. 
w celu zabespieczenia narodowości i języka, od- 
dalenia niektórych urzędników , obsadzenia opróż- 
nionych posad krajowcaini i zaprowadzenia języka 
polskiego w szkołach, sadach, wszelkich sprawach 
publicznych i urzędowych, w szkolach zaśdła ludu 
w takiem narzeczu, jakie wedlug miejscowości jest 
przeważające. · 

Со do tych punktów czynię wpp. następujące 
uwagi: 

Nigdy nie może mieć rząd zamiaru utrzymywać 
па posadach takich urzędników, którzy sieją i 
podsycaja pomiędzy rządem a narodem niezgody 
i waśnie, a obowiackiem jest jego usunąć tako- 
wych, jednakże nie może on bez wyzucia się 
z obowiązków i prerogatyw swoich, sądu o działa- 
niach swych organów, i zawyrokowania o potrzebie 
takich kroków na komitet zdawać. Atoli wolno 
każdemu przeciw urzędnikom niepomnym па swa 
obowiązki wystąpić przepisana droga uzasadnionćj 
żałoby. 

Oświadczenie wpp. jakoby dowody obwinie- 
nia tak długo zebrane być nie mogły, dopokad 
urzędnik na posadzie zostaje, sprzeciwia się do- 
świadczenia wszysztkich krajów; zresztą ważoe po- 
szlaki już są dostateczne, aby apowodować zawie- 
szenie od urzęłu; któryto środek wszódzie użytym 
będzie, skoro go okoliczności i przepisy паКаѓа. 

Przy obsadzaniu miejść chciano zawsze prze- 
dewszystkiem uwzględniać krajowców, byle ci po- 
siadali potrzebne ka temn zdatności. 'Ta zasada 
także i na przyszłość w obszernicjszćj jeszcze roz- 
ciągłości zachowaną będzie, i mogo wpp. zaręczyć, 
Że wszystkie urzędy lakim tylko osobom rozda- 
wane będa, które oprócz niemieckiego języka, u- 
mieć także będa doskonale język obwodu, w któ- 
rym urzędować będzie ich powołaniem. 

Zaprowadzenie języka polskiego w magistratach, 
kamerach i justycyaryatach jest już polecona 
przez galicyjski trybunał apelacyjny pod dniem 25. 


kwietnia r. b. Także i temu nic nie przeszkadza 
ażeby wszystkie urzędy krajowe w ogólności wy- 
awały sironom urzędowe odpowiedzi w owym ję- 
zyku, w którym wniesiono podanie, a więc co da 
polssich i ruskich podań w tychże językach, co 
do niemieckich w niemieckim języku. Jedyvie 
rozprawy między urzędami w języku niemieckim 
załatwiane być powinny. 

Równie okazuje się rzeczą ze wszech miar sto- 
sowna, aby w szkołach dla Judu, t j w szkołach 
wiejskich, trywialnych, głównych i cyrkutowych, 
jezyk, w którym udziela się nauka, był językiem 
-przeważającój większości ludu obwodu szkolnego. 
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Wezczególności zaś, jakiby mieć trzeba wzglad na 
nauke języka viemiechi-go w szkołach cyrkuto- 
wych i głównych, tudzież które przedmioty w gim- 
nazyach i innych zakładach naukowych w języka 
narodowym, a któro w języku niemieckim wykła- 
dane być maja, by mieć staranie o równy postęp 


„i wyksztalcenie obu języków wedlug okoliczności 


cyrkułów, to ma być przedmiotem dojrzalćj ro- 
zwagi sejmu prowincyonalnego, którego wnioski 
pajprzychylniejszych zapewne doznają względów , 
gdy $ 4. ustawy konstytucyjnój każdemu szcze- 
powi ludu zapewnił narodowość i język. 


PISMO MINISTERJALNE. 


Do ruskiego zgromadzenia we Lwowie. 


Nodestang mi przez Gubernatora Galicyi до Naj- 
josniejszego Pana ułożoną регусуе, od zamic- 
szkałych we Lwowie dla swojego wykształcenia 
umysłowego i stanowiska socialuego uważania go- 
dnych rusinöw, przedłożyłem  Najjaśniejszemu 
Panu, któren ziad przekonanie o mocućm i rze- 
telnóm przywiazaniu narodu ruskiego w prowin- 
суі Galicyi szćroko rozmnożonego, dla domu Ce- 
aarskiego i Monarchii, tegoż wdzieczność za udzie- 
lone mu wysokiej łaskawości dobrodziejstwa, na- 
reszcie chwalebne rzeczonego zgromadzenia usiło- 
wanie przyczyniać się do materyalnego i ducho- 
wnego rozwinięcia się swojćj ojczyzny przehlada- 
jąc przed tron teraźniejszo-czasowych Życzeń i po- 
trzeb swoich rodaków z radośnóm upodobaniem 
powziąść raczył. 

Ożywiovy checia pomyślność wszystkich lu- 
dów swoich, każdćj nacyi i każdćj klassy trwale 
mstalić, i wszystkich zarówno, dobrodziejstw na- 
dandj konstytueyi uczestuikami uczynić, polecił 
mi Najjaśniejszy Pan, zebranemu we Lwowie 
zgromadzeniu, zdania i interesa ruskiej narodo- 
wości w prowincyi Galicyi zastępującemu, o swo- 
jej ojcowskiej życzliwości, i Iroskliwosci o dobro 
swolch ruskich poddanych upewnić; a natychże 
Żądania i proszenia w petycyi z dnia 19. Rwio- 
tnia 1848 zawarte, raczył Najjaśniejszy Pan po 
wysłuchaniu swojej odpowiedzialuéj rady ministe- 
rialnćj następujace postanowienia uchwalić: 

4. We wszystkich szkolach narodowych, 
tych obwodów, w których ludność całkiem ruska 
lub przeważająca znajduje się, będzie obuczanie 
szkolne w języku ruskim udzielane; atoli w tych 
gminach, байсу: wschodniej, w których luduość 
polska jest liczniejszą, musi być dozwolono wich 
szkołach, język polski, jako szkolny zatrzymać, 


2. Ze względu nato, że język ruski па te- 
raźniejszym stopniu swojego wykształcenia do od- 
czytów W wielu oddziałach umniczych , jeszcze 
należycie usposobionym nie jest, przedłożonemu 
Życzeniu, ażeby w obwodach przez rusinów za- 
mieszkałych, także w wyższych zakładach nauko- 
wych, nadać obuczaniem mowie ruskićj rozsze- 


rzenie , hacyonaluemu ruskiemu zaluduieniu od- 


powiedne, stanie się w ten sposób zadosyć, jeżeli 
w wyższych zakładach naukowych krainy ruskićj, 
uprzednio katedra tegoż języka utworzona będzie, 
ażeby uczącćj się mlodzieży podać sposobność do 
gruntownego obuczenia ме w języku rodowitym, i 
tak do wykształcenia tegoż języka drogę uścielić. 

З. i 4 Омер peiycyi, ażeby praw obwie- 
szezenie w Kraju, w ruskim także było języku, i 
aby urzędnicy przymieszczeni w okolicach przez 
rusinów zamieszkałych, mowy 16) świadomemi 
byli, znachodzi już w ustawie 2 dnia 25. Kwietnia 
r. b. zgodne z żądaniem proszących rozwiązanie, 


5. Gruntowniejsse wykształcenie grecko- 
katolickiego duchowieństwa w ojczystym języku 
ruskim, jest równie prawne jako i potrzebne 
uznane; z tego powodu raczył Najjaśniejszy Pan 
rozrządzić, ażeby nietylko szczególniejszą uwagę 
i slarauność biskupów nato zwrócić, ale oraz utwo- 
rzeniem obowiązujących kateder tego języka w Se- 
minaryach i czwiczeniami oratorycznómi zamiar 
ten według możności osiagnac. 


6. Prawne zrównanie trzéch obrządków ka- 
tolickich , będcie ze względu na wszelkie prawa, 
przywileje i godności, Ściśle przestrzegane, a 
uwzględnienie jednego nad drugi, w Zaden sposób 
miejsca mieć nie będzie, 

7. Przypuszczanie Rusinów jako takowych 
do wszystkich Urzędów publicznych, tudzież do 
wszelkich usług krajowych i komunalnych , jest 
już $. 24. ustawy organizacyjnćj zabezpieczone, 
i będzie przedmiotem najtroskliwszćj uwagi Rząda. 

Wypełniam przyjemuą powinność oświadcza- 
jąc istniejacemu we Lwowie zebraniu ruskiema, 
najwyższe zadowolnienie z powodu wiernego i lo- 
jałoego sposobu myślenia i zachowania się ludu 
ruskiego w Galicyi, niemniej za dowody wdzię- 
cznego przywiązania ku Radom i о ich pomyśl- 
ność starającemu się, jakoteż łaskawe przyjęcie 
petycyi tegoż zgromadzenia, zapewniając one o 
ojcowskićj  pieczołowitości naszego powszechnie 
ulubionego Monarchy. 


Wiéden d. 9. Maja 1848. 


Pillersdorf m. P- 
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Außerordentliche Beilage 
zur Lemberger Zeitung Nr. 68. 
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Wien. Der Miniſterrach {ар Do veranlaßt, 
das Memorandum der Deputirten aus Galizien an 
die Wiener National- Carde dem Geuverneur von 
Galizien Graf Stadion mitzutbeilen, und ihn in 
Anbetracht der Wichtigkeit des Gegenſtandes aufzu⸗ 
fordern, darüber ein motivirtes Gutachten zu erſtatten. 
Da das Memorandum dem Publikum gedruckt vor⸗ 
liegt, fo beſchloß der Miniſterraih auch die nachfol⸗ 
gende ämtliche Beleuchtung durch den Druck zu ver⸗ 
öffentlichen.) w 

Hochwohlgeborner Freiberr! 

In der anruhenben Eingabe bevorwortet das Cen⸗ 
iral- Comité der Wiener Naticnal⸗Garde bei Eurer 
Exc. ein Memorandum der ſogenannten Polniſchen 
Deputation, in welchem mehrere Klagen gegen die 
Galiziſchen Regierungsorgane erhoben werden, und 
ſtellt das Anſuchen, daß eine Unterſuchungs⸗Commiſſion 
nach Galizien geſendet werde, welche aus ſechs von 
dem Central⸗Comité aus der Bevölkerung Wiens 
zu wählenden Abgeordneten; aus zwei denſelben bei⸗ 
zugebenden Regierungs⸗Eommiſſären und aus zwei 
Mitgliedern der erwähnten Polniſchen Deputation zu 
beſteben hätte. 

Da ſich Euere Excellenz bei der Wichtigkeit des 
Gegenſtandes über Einvernehmen des Miniſterratbes 
veranlaßt gefunden haben, mich mit dem hohen бт» 
laſſe vom 8. d. M. Z. 1676- М I. aufzufordern, 
über den Inhalt des Memorandums und den ge: 
ſtellten Antrag ein motivirtes Gutachten zu erſtatten, 
ſo beeile ich mich, dieſem ſo eben erhaltenen Auftrage 
zu entſprechen. З : 

Won dem Augenblicke an, als ich die mir von Sr. 
Majeſtät anvertraute Leitung des Galizifchen Guber⸗ 
niums übernahm, ging mein unabläſſiges Streben 
dahin, Einheit und llebereinſtimmung in die Amts⸗ 
pandlungen und das Wirken der Galniſchen Kreis- 
ämter zu bringen, ich babe ihnen die Richtung vor⸗ 
gezeichnet, die mir, fo wie ich die Zwecke der Regie⸗ 
rung und die Pflichten der Regierungsorgane aufe 
faßte, die geeignetſte ſchien, das Band des Vertrauens 
zwiſchen Volk und Regierung feſter zu Enüpfen, die 
Wohlfahrt des Landes thatſachlich zu fördern. 


) Zur Beleuchtung des Gutachtens theilen wir den Leſern 
den vollen Inhalt des Memorandums der Deputirteu ang 
Galizien an die Wiener Nationalgarde am Schluße mit, 
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Dodatek nadzwyczajny do Nr. 68 
Gazety Lwowskićj. А 
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Wiedeń. Rada ministeryjalna czuła się spo- 
wodowaną, przesłać Gubernatorowi Galicyi Hr. 
Stadionowi, Memorandum Deputowanych байсу 
dla wiódeńskićj gwardyi narodowćj, z wezwaniem , 
ażeby ze względu na wage przedmiotu zdał uza-* 
sadnione sprawozdanie. Z rady Ministrów posta- 
nowiono oraz. azeby nestępne tu urzedowe wy- 
świececie rzeczy, publicznie drukiem ogłosić, * 
nieważ i samo Memorandum druliowane znejduje 
się w ręku publiczności. *) 

Jaśnie wielmozoy Baronie! 

W załączonóm podaniu ujmuje się centralny 
komitet wiódeńskićj gwardyi narodowéj u Waszćj 
Ехсејепсуі za sprawa w Memorandum tak zwa- 
ne polskićj Deputacyi, w któróm złożono liczne 
skargi na galicyjskie organa rządowe, dopraszając 
się, ażeby wysłano do Galicyi komissyę śledczą, 
składającą sie z sześciu posłów z centralnego ko- 
mitetu wićdeńskićj ludności, z przydaniem dwóch 
komisarzy rządowych i dwóch członków wsporania- 
néj polskićj Deputacyi. ` 


Wasza Exceleneya uznaleś potrzebę dla wagi 
przedmiotu, i z przedstawienia rady ministeryal- 
nćj. wezwad mie pismem z d 8. b. m. L. 1676 
M L, ażcbym zdał uzasadnioną odpowiedź z tre- 
ści w Memorandum zawartćj, i z podanćj propo- 
rycyi; pospieszam zatèm odpowiedzieć wezwaniu. 


Od chwili, w którćj z woli lego ces. Mości 
objąłem powierzony mi kierunek galicyjskiego 
Gubernium , usilném było dążeniem mojóm, za- 
prowadzić jedność i zgodę w czynnościach urze- 
dowych, i w działaniu galicyjskich urzędów cyr- 
kularnych ; przepisałem im drogę, jaha mi sie 
według pojęcia mego względem zamiarów rządu 
i powinności organów rządowych najstosowniejsza 
wydała , ażeby ściślej sprzy mierzyć zaufanie ludu 
2, rządem i skutecznie pomyślność kraju po- 
mnożyć. 


*) Nota. Następnie, dia wyświecenia odpowiedzi w 
tem sprawozdaniu zawartej, załącza się Memoran- 
dura deputowanych galicyjskich podane wićdeń- 
skiój gwardyi uaradowećj, 
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Schon als Gouverneur des Kuͤſtenlandes babe ich 
mir dieſe Aufgabe geſtellt, und verſtanden und unter⸗ 
ſtützt von der dortigen Bevölkerung, die ich als inte 
lligent und loyal kennen und ſchätzen lernte, batte ich 


die Befriedigung, manches gedeihliches ins Leben tre⸗ 


ten zu feheu, was vor kurzem noch als utopiſcher 
Traum belächelt wurde. 

Des redlichen Strebens mir bewußt und dadurch 
gekraftigt, fo wie ermuthigt durch die Ergebniſſe im 
Küftenlande, bin ich in Gallzien an die zwar ſchwie⸗ 
rige / aber lohnende Arbeit gegangen. Was ich wollte 
und wie ich die Zwecke der Regierung, die keine an= 
dern ſind und ſein können, als die Förderung des 
intellectuellen, moraliſchen und materiellen Wobles der 
Geſammtmonarchie und jeder einzelnen Provinz, zu 
erreichen hoffte, daraus habe ich nie ein Gebeimniß 
gemacht, das Land und die Regierung weiß es, ich 
kann es daher fuͤglich unterlaſſen, ſchriftliche Belege 
dafür beizubringen. 

War nun ich es, der den untergeordneten Kreis⸗ 

ämtern die Richtung die ſie zu verfolgen, in der ſie 
zu wirken haben, vorgezeichnet bat, fo it es auch 


meine Pflicht, für ihre Handlungen, in fo ferne fie‘ 


meinen Weiſungen entſprechen, einzuſtehen. Ich bin 
es, der durch die Klagen über die politiſchen Regie⸗ 
rungs⸗Organe im Allgemeinen allein angegriffen wird, 
und ich uͤbernehme um ſo lieber die ganze Laſt der 
Verantwortung, als ich mir meines guten Willens 
und meiner redlichen Abſichten bewußt bin. 

Die in den erſten vier Abſätzen des Memoran⸗ 
bums den Galiziſchen Beamten gemachten Vorwürfe 
der Feindſeligkeit gegen die Nationalen, der Scheue 
vor den conſtitutionellen Freiheiten, des Zweifels an 
der Aufrichtigkeit des Verſprechens einer Conſtitution, 
des Strebens, der Entwicklung des conflitutionellen 
Lebens Hinderniſſe in den Weg zu legen, werden in 
dem fünften Abſatze näher begründet, und zwar zuerſt 
mit der Behauptung, daß die Kundmachung der ver⸗ 
ſprochenen Conſtitution ſo lange verzögert wurde. 

Durch die Gefälligkeit eines Privatreiſenden, der 
Wien am 15 Marz Abends verlaſſen hatte, erhielt 
ich am 18. März ein gedrucktes Exemplar des aller⸗ 
böchſten Patents vom oben erwähnten Tage. 

Ohne irgend eine böhere Aufforderung, ja ohne auch 
nur abzuwarten, bis das Patent in der Wiener Zei⸗ 
tung erſchiene, nahm ich es auf mich, dasſelbe auf der 
Stelle lithographiren zu laſſen, und habe Exemplare 
davon dem landftändifchen Ausſchuſſe und Privaten, 
die mich darum angingen, mitgetheilt. „I 

Die Kunde davon verbreitete ſich eben durch dieſe 
von mir getroffene Berfuͤgung mit ſolcher Blitzesſchnelle, 
daß noch am nóbmiichen Tage fih Männer zuſam⸗ 
menthaten, um eine Adreſſe an Se. Majeſtät zu ent⸗ 
werfen / und іп derſelben die Bitten der Galiziſchen 
Bevölkerung niederzulegen. 

Am 19. Früh lag die Adreſſe ſchon dem zuſammen⸗ 


„Zadaniem to bylo mojóm, będąc jeszcze Gur 
bernatorem Nadbrzeza, gdziem miał sposobno 
poznać i cević luduość ioteligentua" i lojalna. 
która mię pojęła i w zamiarach wspićrała, i do- 
zwoliła radować się, widząc nie jeden zbawienny 
zamysł wywołany do Życia, który mało co przede 
tóm, podobnie urojeniom, tylko litość obudzał, 

Świadom szczórych checi moich i niemi wzmo* 
cniouy, a bardzićj ośmielony pomyślnościa zamia- 
rów moich w Nadbrzeżu, podjalem sie trudućj 
wprawdzie, lecz wdzięcznćj pracy w байсу 
Nie taiłem nigdy tego, com pragnął osiągnąć, 
ani jakim sposobem chciałem uskuteczniać za» 
miary Rządu, którego calem jedynym tylko być 
mogło pomnoZenie dobra umysłowego, moralnego 
i materyjalaego cal&j Monarchii i każdćj prowin- 
cyi z osobna; kraj i rząd wiedzą о tém. wolno 
mi przeto w 16) mierze niezałaczać pisemnych 
dowodów. 

Jeżeli ja więc byłem, który przepisałem drogę 
urzędom cyrkułowym, jak postępować maja, i 
jak dzialać powinny, moim jest także obowiaz- 
kiem odpowiadać za ich czynności, o ile rozka- 
zów moich dopełniali - Ja to sam “jestem, kid- 
rego obwiniają skargi wzgledem politycznych or- 
ganów rządowych w ogólności, i biorę na siebie 
cały ciężar odpowiedzialności tém chętnićj, im 
mocniejsze mam przekonanie mych dobrych che- 
ci i szczćrości zamiarów. е 

Zarzuty w pićrwszych cztórych oddziałach Me- 
morandum czynione» urzędnikom galicyjskim , 
względem nieprzyjaźoi ku krajowcom , niechęci 
ku swobodom konstytucyjnym, względem powat- 
'piewania o szczórości przyrzeczonćj konstytucyi, 
jako tóż dążenia, ażeby stawiać przeszkody rozwo- 
jowi Życia konstytucyjnego, wyswidca sie: w pia- 
tém oddziale; tu idzie. naprzód twierdzevie, że 
z obwieszczeniem przyrzeczonćj konstytucyi tak 
długo się ociagano. » 

Ośmnastego Marca otrzymałe:n drukowany egzem- 
plarz monarchicznego patentu drukowany 15. Mar- 
ca z grzeczności od podróżnego prywatnego, któ- 
ry dnia tegoż wieczór z Wićdnia był wyjechał. 

Bez wyższego wezwania, a nawet nie czekając 
ogłoszenia patentu gazeta wiedenska, sam wWzią- 
łem na siebie, kazać go natychmiast litografować , 
i zakomunikowałem egzemplarze stanowemu Wy- 
działowi i osobom! prywatnym, które mię o to 
prosiły. 

„Wiadomość o tém rozszórzyła się właśnie tóm 
mojóm postępowaniem z taką szybkościa, Że je- 
szcze tego samego dnia zeszło się wiele osób, 
ażeby ułożyć adres do Jego ces. Mości, i wynu- 
rzyć w nim рго2Ьу galicyjskićj ludności. 


Doia 49. rano przedłożono już adres do pod- 
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ſtrömenden Publikum zur Unterfertigung auf, und um 
6 Uhr Nachmittags wurde fie mir Überreicht Am 
nähmlichen Tage theilte ich auch jedem Kreisbaupt⸗ 
manne laut Anlage 2. ein lithographirtes Exemplar 
des Patentes mit, und am 20. erſchien es in der Seme 
berger Zeitung ſowohl in dem Deutſchen als auch in 
dem polniſchen Blatte, wie die Anlage sub 3 beweiſet. 
Toho un 
Um 22. Marz langte der Bebe Hofkanzlei» Erlaß 
vom 28. März d. J. 3.0204 - 827 mit dem Auftrage 
ein, dad mehrerwähnte Allerböchſte Patent förmlich 
kund zu machen, und am nähmlichen Tage ward laut 
Anlage 4 diefer hohen Weiſung entſprochen. 
Ris 4 A ur U 


HA.. 


Wie ich im erſten Augenblicke den Beginn des con⸗ 
ſtitutionellen Lebens auffaßte, und ob ich an dem Ber 
ftande desſelben zweifelte, darüber dürfte die Beilage 
5 Aufſchluß geben. In Folge dieſer Veranlaſſung wa⸗ 
ren bereits am 20. März in der Früh die meiſten Goch" 
verratpó - Inquiſiten gegen Bürgſchaft auf freien Fuß 

eſetzt. Ё 
2 Hie der fernern Behauptung der Ankläger foll Die 
Cenſur nur dem Namen nach aufgehoben, und unter, 
einer andern Form gehandhabt worden ſeyn. Am 21. 
März d. J. legte mir eine Deputation der Schrift⸗ 
ſteller und Buchdrucker die Frage vor, wie es nunmehr 
mit der Preſſe gehalten fein werde, da dieſe zwar frei 
gegeben worden, aber noch kein Preßgeſetz erfloſſen iſt. 

Ich machte die Herren auf die Folgen einer völlig 
ſchrankenloſen, durch kein Repreſtogeſetz geregelten 
Preſſe aufmerkſam, und erbot mich, dis zu dem obne⸗ 
dieß zu täglich erwartenden Erfcheinen des Preßgeſetzes 
die Cenſur theils ſelbſt, theils durch die Vorſteber des 
Magiſtrats und der k. Polizei⸗Direction nur in fo weit 
zu üben, daß der Druck irreligiöfer, unmoraliſcher und 
inzendiariſcher Machwerke, fo wie folder, die fih die 
Verunglümpfung von Perſonen in ihrem häuslichen 
Thun und Treiben zum Ziele ſetzen, beſeitiget werde. 

Die Herren, die bei mir erſchienen, anerkannten die 
Richtigkeit meiner Anſichten, und erklärten mir, daß 
fih Buchdrucker und Schriftſteller dieſer vom Drange 
des Augenblicks gebotbenen Maßregel unterziehen 
werden. Auf Grundlage dieſer Zuſicherung erließ ich 
die sub 6 anrubende Weiſung an die Druckereien und 
an die Vorſteher des Magiſtrats und der Polizei- 
Direction. d pe 

Der Dziennik narodowy war das erſte Blatt der 
freien Preſſe in Lemberg und feine Aufſätze deweiſen, 
daß die von mir geübte Cenſur der Preßfreiheit nicht 
nabe trat. * я x 

Allein das Preßgeſetz erſchien nicht, und mancher 
Literat konnte ſich nicht beruhigen, daß er die Freiheit 
der Preſſe nicht völlig ungebunden genießen konnte, 
zumabl das айе е Patent vom 19. März l. J. 
allt Cenſurgefetze aur drücklich aufgehoben batte. Am 
26. März d. J, gerade am Tage, als die Wiener⸗ 


pisu gromadzacćj się publiczności, a о 6. godzi- 
nie po południu już go mnie doręczono. Tegoż 
samego dnia posłałem także każdemu staroście 
cyrkularnemu według dowodu pod 2 litografowa- 
ny egzemplarz patentu, a dnia 20 wyszedł ten 
pateut drukiem w gazecie Lwowskićj równie 
w niemieckim jak polskim języku, według do- 
wodu pod 3 „эр 

Dnia 22. Marca nadszedł dekret wysokićj kan- 
celaryi nadwornćj z 48. Marca r. b. L. 9204-827 
z rozporządzeniem, ażeby wzmiankowany patent 
formalnie obwieścić, co 162 Lego samego dnia, 
jak świadczy dowód pod 4., według wysokiego 
rozporządzevia uskuteczniono. 

W jaki zaś sposób od pićrwszćj chwili pojmo- 
wałem poczęcie Życia konstytucyjnego , i czylim 
powatpiewal o jego istocie, o tém przekonać mo- 
Że dowód pod 5. złożony. W skutek wypadku 
tego wypuściłem ра wolność już 20. Marca rano 
za poręka większą część więźniów stanu, 


Według dalszego twierdzenia cskarzycieli cen- 
zura miala być tylko co do imienia zniesiona, 
w istocie zaś utrzymywana była pod inna forma- 
Dnia 21. Marca r. b. założyła mi deputacya z 
autorów i drukarzy pytania, jak się odtąd z prasą 
obchodzić należy, kiedy zostawszy wolną, jeszcze 
nie wydano ustawy o druku. 

Zwróciłem uwagę tych panów na skutki prasy 
cale nieograniczonćj, nie powściągnionćj zaduém 
prawem represyjnóm, i oświadczyłem się aż po 
czas w krótce mających wyjść ustaw prasy, utrzy- 
mywać cenzurę albo osobiście, albo przez zwierzch- 
ność Magistratu i k. Dyrekcyi Policyi o tyle tylko, 
ażeby powściągnąć druk niereligijnyeh, niemoral- 
nych i podburzajacych pism, albo 142 takich, któ- 
rych zamiarem jest znieważać osoby, wyśmiewając 
ich domowe czynności i pożycie. pu 

Panowie, którzy do moie przybyli, uznawszy 
słuszność mego zdania, oświadczyli, Ze drukarze 
i autorowie poddadzą się temu z chwilowego va- 
cisku wydanemu rozporządzeniu. Na zasadzie tego 
zapewnienia, wydałem załączoną pod Nr. 6. in- 
strukcyę do drukarń i do przełożonych Magistratu 
i Dyrekcyi Policyi. 


Dziennik Narodowy był pićrwszóm pismen 
ST prasy we Lwowie, a artykuly jego dowo- 
dzą, Ze wykonywana przezemnie cenzura nie ogra-. 
piczała wolności druku. 

Atoli ustawa o prasie viewyszła, i nie jeder 
Jiterat nie mógł się uspokoić, że niedoznawał zu- 
peluie rozpasanćj wolności prasy, zwłaszcza, Że 
najwyższy patent z dnia 19. Marca b. r. zoiósł wy- 
razuie wszystkie p cenzurze ustawy Dla tege 
dnia 26. Margą r. b., właśnie gdy lu nadeszła 
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Zeitung vom 22. d. n. M, welche dieſes Allerpöchfte 
Patent enthielt, Bier einlangte, kam daher wieder eine 
Depution zu mir, und trug / geftüßt auf das eben ers 
wähnte Allerhöchſte Patent mir ihre Bitte vor, jede 
vorläufige Cenſur zu unterlaſſen. 9 

Die Bittſteller waren in ihrem Rechte, die von mir 
bisher geübte Cenſur ein mir von ihnen ſelbſt gemachtes 
Zugeſtaͤndniß, Пе nahmen es zuruck, und fo auch ich 
meine Weiſung vom 21. März / und zwar in der 
nämlichen Stunde, als ich mit den Herrn geſprochen 
hatte / laut Beilage 7. Die mir zugeſtandene Cenſur 
wurde daper fünf Tage geuͤbt. ee z Ę 


Die National-Garbe, heißt es weiter, wurde nur 
in der Hauptſtadt Lemberg bewilligt, und auch da 
ihrer Errichtung dadurch entgegengeardeitet, daß man 
täglich nur wenige, und dieß meiſten Theils unbrauch⸗ 
bart Gewehre vertheilte. Sdt, РЕ ' 
Aus dem sub 8 anrubenden Schreiben an Den 
Fürſten Sapieha ift zu entnehmen, daß am 21. 
März dieſes Jahrs die Aufſtellung der National⸗ 
Garde ſo weit vollendet war, daß ich das zu 
dieſem Vehbufe im kurzen Wege niedergeſetzte Cos 
mité auflöfen konnte. Am nämlichen Tage wurde 
von mir auch das errichtete und bewaffnete Corps der 
Studierenden in Eid genommen. Da das Geſetz, wel- 
ches gewiſſe Claſſen der Staatsbuͤrger zum National⸗ 
Gardedienſte verpflichtet, noch nicht beſtand, ſo war 
es dem Ermeſſen der Biezu Befäbigten uͤberlaſſen, 
ſich zu dieſem Dienſte zu melden, und fo kam ed, daß 
fith der Stand der National⸗Garde nur allmählig 
vermehrte, fo wie aber eine Compagnie for mirt war, 
wurde ſie auch ſogleich bewaffnet, und zwar ſo lange 
es zuläßig war, aus dem Militär-Zeughaufe, und 
nicht beſſer und nicht ſchlechter, als der militäriſche 
Vorrath war. Es wurden auf dieſe Weiſe an die 
Studierenden und die National⸗Garde mehr als 1500 
Feuergewehre von Seite des Militärs abgegeben, und, 
um die Bewaffnung thunlichſt zu beſchleunigen, nahm 
ich keinen Anſland, das General⸗Commando um den 
damahls noch notpwendigen Waffenbedarf anzugehen, 
und fuͤr deſſen Ausfolgung die Verantwortung auf 
mich zu nehmen, wie die Beilage 9 beweiſet. 

Die Gründe, warum ich die Errichtung der Mational⸗ 
Garde auf dem Lande vor dem Erſcheinen des dieß⸗ 
fälligen organiſchen Geſetzes unterſagte, habe ich in dem 
sub 40 anruhenden Erlaſſe vom 27. Marz an die 
Kreisbauptleute niedergelegt, und mich noch umſtänd⸗ 
licher darüber in der Kundmachung vom 11. April 
ut 11 ausgeſprochen, zugleich aber auch mit dem sub 
42 anrubenden Schreiben den Kreishauptleuten auf- 
getragen, zur Handhabung des Verbothes nöthigen Falls 
auch Strenge eintreten zu laſſen. — 

Am 16. April d. J. iſt das proviſoriſche Statut über 
die Organiſation der National- Garde herabgelangt, 
und am nämlichen Tage habe ich noch die weſentlichſten 
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Wiedeńska Gazeta z 22. tegoż samego micsiąca> 
przybyła znowu do mnie deputacya, i opierając 
sie na namievionym najwyższym patencie prosiła» 
abym wszelkićj uprzednićj cenzury zaniechał. 

Proszacy byli w mocy swojego prawa wykony- 
wana dotychczas przezómnie cenzura byla daném 
przez nich "samych przyzwoleniem, oni cofneli 
je, a zatóm і ja odwolalem moją  instrukcyę 
z 21. Marca, a to tćjże samój godziny, w ktördj 
mówilem z tymi panami, według dowodu Nr. 7. 
A więc przyzwolona mi cenzura była tylko przez 
pięć dni wykonywaca. us 

Gwardye narodową, mówi dalćj, przyzwolono 
tylko w stolecznóm mieście Lwowie, a nawet i tam 
przeszkadzano przezto jéj zaprowadzeniu, ‚Ze co- 
dzieńnie tylko po kilka, i to po większćj części 
nieużytecznych karabinów rozdawano. 13 

Z załączonego sub 8. listu do księcia Sapiehy 
można się przekonać, że dnia 21. Marca b. r. wy- 
stawienie gwardyi narodowćj było o tyle ukończo- 
пе, żem złożony z tego powodu w krótkićj drodze 
komitet mógł rozwiązać Tegoż samego dnia ode- 
brałem także od wystawionego i uzbrojonego kor- 
pusu studentów przysięgę. Ponieważ jeszcze nie 
istniała ustawa, obowiazujaca pewne klasy obywa- 
teli krajowych do służby gwardyi narodowćj, więc 
pozostawiono własnemu zdaniu osób do tego uzdol- 
nionych, aby sie do tćj służby zgłaszały, ztad 
poszło, Ze stan gwardyi narodowej tylko pomału 
się pomnażał, ale skoro jaką kompanie uformo- 
wano, natychmiast ją uzbrojono, a to dopóki się 
dawalo z wojskowego arsenału, i ani lepićj ani 
gorzéj, tylko tak, jak był zasób wojskowy. W taki 
sposób ze strony wojskowości wydano studentom i 
gwardyi narodowćj więcćj niż 1500 karabinów, i 
Żeby ile możności uzbrojenie przyspieszyć, nie- 
wahałem się prosić jeneralaćj komendy o po- 
trzebną jeszcze podówczas broń, i za wydanie jéj 
wziąłem na siebie odpowiedzialność, jak świadczy 
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Powody , dla czego zakazalera zaprowadzić gwar- 
дус w kraju przed nadejściem dotyczącój orga- 


nicznéj ustawy, wyłuszczyłem w załączonćm roz-. 


porradzeniu z dnia 27. Marca do cyrkularnych sta- 
rostów, i oświadczyłem sie jeszcze obszórnićj о 
tóm w obwieszczeniu z dpia 11. Kwietnia ut 11., 
lecz oraz zalączonym sub 12. listem do cyrkular- 
nych starostów rozkazałem czuwać nad tym zaka- 
zem, a w potrzebnym: razie i surowości użyć. 

- É d ж а tb е ч 

Dnia 16. liwieinia b. r nadszedl prowizoryczuy 
statut o organizacyi ‚gwardyi narodowćj , i jeszcze 
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tegoż samego dnia zakomunikowalem cyrkular-: 


$$. den Kreishauptleuten sub 13 mitgetheilt / und fo- 
gleich das Kreisſchreiben entwerfen laſſen, am 18. April 
ift dasſelbe, wovon ich ein Exemplar sub 14 anſchließe, 
an alle Kreidämter verfendet worden, und es ware 
früher geſcheben, Hätte nicht die Ueberſetzung des Sta 
tuts in die polniſche Sprache einige Zeit gekoſtet. 
— Auf dieſe Belege бейове, überlaffe ich es getroſt 
dem Urtheile des hohen Miniſterrathes und dem Richters 
ſpruche der ganzen Monarchie, ob die in dem 5. Ab⸗ 
ſatze des Memorandums vorgebrachten Klagen ge⸗ 
gründet, und ob ſie geeignet ſind, die in den vier erſten 
Abfätzen enthaltenen Schmähungen der Galiziſchen 
Regierungsorgane zu rechtfertigen. 

Ich bedauere, daß mir die im 6. Abſatze des Me⸗ 
morandums angezogene Beilage 2, welche erhärten 
ſoll, daß die Beamten die Nation bei der Central⸗ 
Regierung verleumdeten, indem ſie den billigſten For⸗ 
derungen und den legalſten Handlungen die fchlechteſten 
Abſichten unterſtellten, nicht zugekommen iſt. 

Da ich mir nun bewußt bin, ſtets dos wahre Befte 
des Landes gewollt und fo viel in meinen Kräften 
ſtand, erſtrebt zu haben, da ich keinen Anlaß unbenützt 
ließ, um alle untergeordneten Organe auf ihre dem 
Lande gegenüber ihnen obligenden Pflichten, auſ ihre 
Stellung zu den Eingebornen aufmerkſam zu machen, 
wie ich von vielen nur einen Erlaß sub 15 anſchließe, 
fo kann ich auch gar nicht ahnen, welche Verleum⸗ 
dungen der Polniſchen Nation die Ankläger mir un⸗ 
eerſtellen wollen. w i 

Aus dem fiebenten Abſatze erfahre ich und mit mir 
wobl auch Galizien zum erten Mahle, daß die Be- 
wohner Galiziens eine Deputation nach Wien abgeſendet 
Haben, um bei Sr. Majeſtät als Ankläger gegen die 
Beamten aufzutreten, und ſchleunige Abhilfe zu ver: 
langen. n astm e 

Als die Adreſſe vom 18. März don mir Sr. Maje⸗ 
ſtät unterbreitet wurde, thaten ſich einige Herren vom 
Stande der Gutsbeſitzer, der Prieſterſchaft und der 
Intelligenz und ſelbſt ein Paar Staatsbeamte zuſam⸗ 
men, um perſönlich bei Seiner Majeſtät die Adreſſe 
zu unterftügen, und fih um die Gewährung der geſtellten 
Bitten zu bewerben. Die Meiſten der Herren waren vor 
ihrer Abreiſe dei mir, und kamen mir mit der Verſiche⸗ 
rung entgegen, nur in dieſer Abſicht nach Wien zu geben / 
und daß fie damahls wirklich keine andere Abſicht hatten / 
glaube ich um fo mehr annehmen zu können, als теб» 
rere der Herren mich durch öftere perſönliche Berüh⸗ 
rung näher kannten und recht wohl wußten, daß ich 
ſie gewiß nicht abgehalten hätte / in Wien ihre Klagen 
gegen Beamte anzubringen, wenn fie mir auch dieſes 
Vorhaben geradezu ins Geſicht erklärt bótten. 1 

vg N Т7 -йзо с м add 

Der Bebauptnng, die diefer Abſatz enthält, kann ich 
daber nur mit der Bemerkung entgegentreten, daß es 
den in Memorandum gefertigten Individuen ſchwer 
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туюп starostom najważniejsze 00. sub 13., i па. 
tychmiast kazałem ułożyć okölnik, którego egzem- 
plarz załączam tu sub 14., dnia 18. rozesłałem go 
do wszystkich cyrkularaych urzędów , coby nawet 
rychlćj było nastąpiło, gdyby tłumaczenie na pol- 
ski język statutu cokolwiek czasu nie było zabrało. 

Opićrając się na tych dowodach pozostawiam 
swobodnie wyrokowi wysokićj rady ministeryal- 
néi i sędziowskiemu zdaniu całój Monarchii, czyli 
uczynione w 5. oddziałe Memorandum skargi sa 
uzasadnione, i czy zdołają zawarte w cztórych 
piórwszych odstępach szkalewania galicyjskich rza- 
dowych organów usprawiedliwić. a 
% Ubolewam, Ze mi nie nadesłano przytoczonego 
w 6. odstępie Memorandum dowodu 2., majacego 
stwierdzić, Że urzędnicy spotwarzyli przed cen- 
tralnym rządem naród, gdyż najsłuszniejszym 
jego żadaniom i najlegaluiejszym czynnościom naj- 
gorsze zamiary podsuwali. 

Jak więc jestem świadom, żem ciągłe chciał 
prawdziwego dobra kraju, i żem się e nie sta- 
rał, o ile było w mojćj mocy, gdyż nie opu- 
ściłem Żadnćj sposobności, by zwrócić uwagę 
wszystkich podrzędnych organów na włożone na 
nich naprzeciw krajowi obowiązki, na ich stano- 
wisko do krajowców, na co z pośród wielu przy- 
łączam ta tylko jedno rozporządzenie sub 15., 
tak tóż wcale nie mogę się domyślić, jakie po- 
twarze polskiego narodu chcą mi oskarzyciele 
podsunać. 

Z siódmego odstępu dowiadaję się, a wraz ze 
mog zapewne takze i Galicya po raz pierwszy, 
Ze mieszkańcy Galicyjscy wysłali Deputacye do 
Wićdnia, by przed Jego ces. Mościa wystapiła 
jako oskarzycielka przeciw urzędnikom, i Zadala 
spiesznego zaradzenia. 
dym dnia 18. Marca przedłożył adres Najjaś- 
niejszemu Panu, zebrało się kilku panów ze sta 
nu właścicieli dóbr, duchowieństwa i inteligencyi, 
a nawet kilki urzędników krajowych, dla wspie- 
rania osobiście u Najjaśniejszego Pana adresu i 
starania się o to, by na podane prożby zezwolono. 

Ci panowie byli po większćj części przed swym 
odjazdem u mnie z zapewnieniem, Ze tylko w 
tym zamiarze jadą do Wiédnia, i Ze wówczas w 
samćj rzeczy nie mieli inuego zamiaru, muszę 
tóm bardzićj przypuścić, ileże niektórzy z tych 
panów znali mnie bliżój przez częste osobiste 
styczności, i bardzo dobrze wiedzieli, iż bynaj- 
moićj nie byłbym ich wstrzymywal, od założe- 
nia w Wićdniu skargi przeciwko urzędnikom , 
choćby mi nawet byli ten zamysł wbrew oświad- 
czyli. b — 

Naprzeciw twierdzenia, które ten odstęp za- 
wićra, mogę tylko z ta uwagą wystąpić, że pod- 
pisanym w Memorandum indiwiduom podobno 
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fein durfte ſich mit dem Mandate Galiziens als An⸗ 
kläger der Staatsbeamten, ſich überhaupt mit einem 
Mandate auszuweiſen. Fünf Millionen Einwohner ge⸗ 
ben ihre Vollmacht nicht fo geheim, daß es erſt dieſes 
Memorandums bedurft hätte, um zu erfahren, daß Oo 
die Herren nicht ſelbſt deputirt haban, ſondern wirklich 
vom Volke deputirt wurden. ma 5 


PETT kra an a: 
(a Dak diefe fogenannte Deputation, wie der achte Ab⸗ 
fab beſagt, ven Sr. Majeſtät huldreichſt anfgenommen 
worden, daß Se. Majeſtät befabl, die Adreſſe alſo⸗ 
gleich in Erwägung zu ziehen, iſt nur ein neuer glan⸗ 
zender Beweis von Der väterlichen Gnade Sr. Majeſtat, 
mit welcher Allerhöchſtderſelbe Jeden ohne Unterſchied 
des Standes, der eine Bitte oder Beſchwerde vorzu⸗ 
tragen bat, anzubören gewohnt it, und von Alers 
böſtdesſelben Gerechtigkeitsliebe. Auf die Klage aber, 
daß bis zur Stunde das Miniſterium der auf Antwort 
wartenden Deputatton noch keinen Beſcheid gegeben, 
zu entgegnen, ſtebt, wie begreiflich, mir nicht zu, und es 
wäre unbeſcheiden, ſich dießfalls auf das Rathen vers 
legen zu wollen, ſonſt ließen ſich wohl Gründe finden, 
wie z. B. daß die ſogannte Deputation eben keine De⸗ 
putation iſt, daß ihre Adreſſe mit der Adreſſe vom 18. 
März l. J. nicht übereinſtimmt, daß in der von (br 
verfaßten und überreichten Adreſſe im Nahmen Gali⸗ 
ziens Anforderungen in einem Tone geſtellt werden, 
der in jedem conſtitutionellen Staate wenigſtens als 
böchſt unanſtändig verdammt werden würde, daß ſich 
darin Galizien von Oeſterreich losſagen will, während 
fünf Millionen Galiziſche Unterthanen von keiner an⸗ 
dern als der Oeſterreichiſchen Regierung etwas wiſſen 
wollen. Ж. ale") з; 
Abſatze zu 
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Wenn aus Bd? entnehmen ift, daß de 
Untertpan den Guäberrn haßt, Alles, was er und feine 
Beamte und Diener thun, mit dem äußerſten Mißtrauen 
beobachtet, fo iſt dieß leider eine unlöugbare Thatſache. 
Es iſt zu beklagen, daß es ſo iſt; aber lange erlittene 
Unbilden vergißt das Volk ſehr ſchwer, der Haß 
pflanzt ſich ſort von Geſchlecht zu Geſchlecht. Wer 
aber glaubt oder die Welt glauben machen will, daß 
ſich der Haß einſchwätzen läßt, der trägt nur feine 
Thorheit oder feine thoͤrichte Schlechtigkeit zur Schau. 
Wenn einmahl ein fo trauriges Verhaͤltniß beſteht, fo 
kann die Regierung nur den Losbruch des Haſſes zu 
verpüthen ſuchen, durch Belehrung , durch Begütung⸗ 
durch Vermeidung jedes Anlaſſes zur Aufregung, 
durch augenblickliches kräftiges Einſchreiten, wenn es 
zu Thätlichkeit kommen follte. Daß die Regierungs⸗ 
organe in dieſem Sinne bisher gewirkt haben, daß 
ihr Wirken Erfolg batte, ift Thatſache und daß der Adel 
ſeinen Schutz nicht ſich ſelbſt, fondern den Behörden 
verdankt, деПере er durch fein Benebmen beinahe 
täglich ein. Jeder ſchelle Blick, jedes Wort, daß der 
Bauer fallen läßt, erſchreckt ibn, und er wendet ſich 
weder an die Wiener⸗ noch an die Galiziſchen Сопів, 


trudno bedrio wykazać się mandatem. Galieyi, 
jako oskarzycielom urzędników krajowych, i W 
ogóle jakimkolwiek mandatem. Pięć milionów 
mieszkańców nie daje tak potajemnie swego poł- 
nomocuictwa, aby aż tego Memorandum potrze” 
bowauo dia dowiedzenia się, Ze ci panowie nie 
sami się wysłali, lecz istotnie od ludu wysla- 
pymi zostali. a i zy 

Że Jego ces. Mość przyjął ię tak zwaną depu- 
lacyę, јак mówi ósmy odstęp, jak najłaskawićj, 
Ze Jego сев. Mość rozkazał natychmiast wziąść 
adres pod rozwagę, jest tylko nowym świetnym 
dowodem ojcowskićj łaski i sprawiedliwości, z ja- 
ką Najjaśniejszy Pan zwykł słuchać każdego bez 
różnicy stanu, mającego przedłożyć proźbę lub 
zażalenie, Jasną zaś jest rzecza, Ze mnie nie- 
przynależy odpowiadać na zaskarzenie, na które 
Ministeryum niedalo żadnćj rezolucyi, czekającćj 
aż do tćj chwili deputacyi, a nawct byłoby nie- 
przecznie dawać w 16) mierze radę, aczkolwiek 
do tego znalazłyby się powody, n. p. Że ta tak 
zwana deputacya właśnie nie jest deputacya, ze 
jéj adres nie zgadza się z adresem z dnia 18. Mar- 
ca r. b, że w podanym w imieniu Galicyi adre- 
sie ulożone ва Żądania w takim tonie, któryby 
w každém konstytucyjnóm państwie przynajmniéj 
za bardzo nieprzyzwoity uznano, Że sie w uim 
Galicya chce od Austryi oderwać, podczas gdy 
pieć milionów poddanych galicyjskich o innym, 
jak austryackim rzadzie nic nie chce wiedzieć. 

` ы 
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Jeżeli z 9 "odstępu możbu poznać, Ze poddany 
nienawidzi dziedzica, Ze z największćm niedo- 
wierzapiem uważa na wszystko, co on i jego u- 
rzęduicy i słudzy czynia, tedy jest to* niestety 
niezaprzeczonym faktem. Übolewad należy, 20 
tak jest; bo Jud pamieta długo znoszone niego- 
dziwości, nienawiść zaszczepia się od pokolenia do 
pokolenia. Ale kto mniema, albo chce, aby 
świat temu uwierzył, Że nienawiść można w kogo 
wmówić, ten się tylko z swoja głupotą lub pikt- 
czemuą podloscia popisuje. Jeżeli raz istnieje 
tak smutoy stosunek, tedy rząd może zapobiedz 
wybuchowi nienawiści tylko nauczaniem, pojo- 
doywaviem, unikaniem wszelkiego powodu do 
rozjątczania, prędkićm i sprężystćm wdaniem sie 
w sprawę;' jezeliby do starcia się przyszło. Ze 
rządowe organs działeły dotychczas w tym duchn, 
Że działanie ich miało pomyślny skutek, jest 
faktem, i Że szlachta vie sama sobie, lecz pu- 
bliczuym władzom ochronę zawdzięcza, to przy- 
znaje prawie cedziennia swojem postępowaniem. 
Każdy ¿érem patrzący wzrok, każde słowo, które 
sie chlopowi z ust wymknie, przestrasza ją, á 


fondern an das Kreisamt oder an das Landes⸗Präſi⸗ 
dum, und fordert Schutz und findet ihn, und jeder 
ti fo überzeugt, daß die Bebórden nur die Erhaltung | 
er Ruhe und Ordnung wollen, daß er, wie er irgend 
ein Mißverſtändniß von Seite eines Amtes oder cineć 
tamten fürchtet, oder nur argwohnt, fogleich die Dë 
bere Stelle davon in Kenntniß fegt. Mur wer die Res ' 
gierung und ihre Organe fehmähen und verleumden 
will, wendet ſich an die bieſige Geſellſchaft der Rada 
Narodowa, und jener Theil der Preſſe, dem es nicht 
um Wahrheit zu thun iſt, ſondern der das Pikante 
liebt und der keinen anderen Zweck bat, als die Leis 
denſchaften aufzuregen, poſaunt die Luͤge und die Ber- 
leumdung in die Welt, auf die Leichtgläubigkeit und 
Kurzſichtigkeit der Maſſen bauend. м З 
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Wären die Fertiger des Memorandums wirklich der 
Ausdruck des Volkswillens, fo würden Пе der Regie” 
rung den Dank des Landes ausſprechen, der es trotz 
des tollen Treibens fo mancher Hitzköpfe , die wenig 
oder nichts zu verlieren haben, und ſich um jeden 
Preis bemerkbar machen wollen, trotz der Wühlereien 
der Umwälzungspartei bisher gelungen ift; die Ruhe 
aufrecht zu erhalten. * len 

Die zablreichen Berichte aus allen Kreiſen der 
Provinz, die durch die Bochniaer Deputation Eurer 
Excellenz vorgelegten Actenſtuͤcke und ſonſtigen Belege, 
welche das Gegentheil von dem, was vor aller Au⸗ 
gen liegt, beweifen ſollen, kenne ich nicht, und es iſt 
mir leid, daß ſie mir nicht vorliegen, damit ich 
die irrigen Angaben bericktigen und Falls dem einen 
oder andern Beamten oder Diener wirklich ein Ver⸗ 
ſchulden zur Laft falen ſollte, die nötbige Amtshand⸗ 
lung einleiten könnte. Daß übrigens der blutige 
Auftritt in Cuzylow nicht im Geringſten den Regie⸗ 
rungs -Organen zur Laſt gebt, beweiſen die sub 16 
antugenden Berichte des Stanitlawower Kreishaupt⸗ 
manns, die von der nationalen Partei um ſo weniger 
werden angefochten werden, als der Kreißhauptmann 
das volle Vertrauen der nationalen Partei genießt. 
Bemerkentzwerth г um zu то еп, wie eine Partei in 
Galizien die Geſchichte macht, in nur, das achtzig 
Individuen aus Stanislawow als Zeugen für die 
Auftritte in Cucylow, wie fie die Lügenpreffe erzählt, 
aufgetreten ſind, obſchon ſte bei der That ſo wenig 
gegenwärtig waren, als die ſogenannte Galiziſche 
Deputation. Von einem blutigen Auftritte in Hoſtow 
iſt weder mir, noch ſonſt jemanden etwas bekannt 
und doch ereignet fich kein Unfall geſchweige denn 
ein Verbrechen, daß nicht ſogleich zu meiner Kenntniß 
fame. u \ d 0 

Im zehnten Abſatze behaupten die Fertiger des 
Memorandums, daß die Robot die Urquelle der zwi⸗ 
ſchen den Bauern und den Grundberren herrſchenden 
Zwietracht geweſen iſt. e 
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wtedy nicudaje się ona ani do wićdeńskich ani 
do galicyjskich komitetów, lecz do cyrkularnego 
urzędu lub do krajowego prezydyum, i żąda 
ochrony i znajduje ją, а tak każdy jest 'przeko- 


'nany, Ze publiczne władze chcą tylko utrzymania 


spokoju i porządku, ze ta szlachta, skoro sig 
tylko ze strony urzędu lub urzędnika obawia ja- 
kowego nieporozumienia, albo tylko ına podej- 
rzenia o tóm, matychmiast zawiadamia o tóm 
wyższą instancyę. * Tylko kto chce zhanbid i spo-" 
twarzyć rząd i jego organa, udaje się do tutej- 
szego towarzystwa Rady narodowćj, а ta część 
prasy , którćj nie chodzi o prawdę, lecz która 
tylko przecinki lubi i niema iunego zamiaru, jak 
tylko podburzać namiętności, spuszczając się na 
łatwowierność i krótki wzrok mas; roztrybia klam- 
stwo i potwarz po świecie. я 

Gdyby ci, со Memorandum- podpisali, byli 
istotnyra wyrazem woli luda, tedy oświadczyliby 
ze strony kraju podzieke rządowi, który pomimo 
szalonych zabiegów niektórych zapaleńców, któ- 
rzy mało albo weale nic nie mają do stracenia, 
i wszelkiemi sposobami chca na siebie ściągnąć 
uwage, pomimo zawichrzeń partyi rewolucyjnćj , 
dotychczas zdołał spokój utrzymać. * 

Nie znam licznych doniesien ze wszystkich eyr- 
kułów prowincyi, ani przedłożonych Waszćj Ex- 
cełencyi przez Bocheńska deputacye dokumen- 
tów i innych alegatów, które mają udowodnić 
przeciwieństwo tego, co wszystkim jest wiadome, 
i Zaluje mocno, Ze nie mam ich przed soba, 
bym mógł sprostować mylne podania, i w przy- 
padku, jeżęliby który z urzędników lub sług 
istotnie dopuścił się jakowego przewinienia, bym 
w tćj mierze potrzebna indagacye mógł nakazać. 
Zresztą Że na rządowe organa niespada bynej- 
mniéj wina za krwawe zajście w Cucylowie, do- 
wodzą załączone sub 16. sprawozdania Stanisla- 
wowskiego cyrkularnego starosty, na które naro- 
dowa partya tóm mnićj powstawać będzie, ileże 
cyrkularny starosta ten posiada zupełne zaufanie 
partyi 'parodowćj. By się przekonać, jak pewna 
partya w Galicyi dzieje tworzy, godudm jest 
uwagi to, Ze jak opowiada kłarnliwa prasa, osiem- 
dziesiat osób z Stanisławowa wystąpiło za Świad- 
ków scen w Cucyłowie chociaz obe równie nie- 
były obeen&mi przy fakcie, jak tak zwana depn- 
tacya galicyjska. O irwawym wypadku nie wia- 
domo ani mnie, аш 162 komu inoemu, a prze- 
cież „żaden niewydarzy się przypadek, a tém 
mnićj zbrodnia, |uóraby natychmiost do mojćj ` 
wiadomości nie doszła. „AE km T 

W dziesiatym odstępie ntrzymuja podpisani na : 
Memorandum, Że pańszczyzna byla główną przy- 
czyną 'panującćj między chłopami a dziedzicami 
niezgody. © = we; 


— 8 — 


So wenig ich der Vertreter der Robot uͤberbaupt, Jak niechce być, obrońcą pańszczyny w ogóle 
und ins beſondere in einem confitutionellen Staate a w szczególności w państwie konstytucyjnóm » 
fein möchte, fo wenig kann ich der Behauptung, fo „tak 162 nie mogę się zgodzić na twierdzenie, jak 
wie fie aufgeſtellt iſt, beipflichten. Die Robot war nur , jest zatoczone. - Pańszczyzna była tylko pobudka, 
der Anlaß, aber die Art, wie fie gefordert, wie der ale sposób, w jaki jéj wymagano; jak się z prü- 
robotende Unterthan bebandelt wurde, der wahre Grund szczyźnianym poddauym obchodzono, były praw- 
der Zwietracht und des Haſſes. ө ч dziwa przyczyna niezgody i zawziętości. 4,;, 

Der galiziſche Bauer war in der Regel einer roben , Chłop galicyjski oddany był zwykłe na łup su- 
gewinn= und genußfichtigen Kaſte von Pächtern und, rowćj, chciwćj zysku i roskoszy kaście dzierzaw- 
berrſchaftlichen Beamten Preis gegeben, denn ein ców i dominikalnych urzędników , bo wielka część i 
großer Theil der eigentlichen Grundherrn verzehrte, właściwych dziedziców spożywała swoje dochody ` 
feine Renten außer der Previnz oder in den größern poza prowincyą lub po większych jéj miastach 
Städten Derfelben und blieb mehr oder minder dem i była mnićj więcćj obcą dla chłopa поел 
Bauer fremd. ** ' u Ate Si 1 419 1 

Der beillofen Wirthſchaft Liefer vom Schweiße des Położyć tame niegodziwemu gospodarowaniu tych: 
Bauern ſchwelgenden herrſchaftlichen Proletarier einen na wieśniakach zbytkujących się dominikaloych 
Damm zu feßen, war die ſchwierige aber im Geiſte proletaryuszöw, było ıruduem ale w duchu ludzko- 
der Humanitat wichtige Aufgabe der Regierungsor⸗ zei ważnem zadaniem organów rządowych, a chociaż 
gane, und was auch bie und da der einzelne Beamte pojedyúczy urzędnik wygórowanem cenieniem sa- 
durch Selbſtäberſchaͤtzung und Dünkelbaſtigkeit gefehlt _ mego siebie i zarozumiałością gdzie niegdzie pobła- 
baben mag, den Behörden gebührt der Хирт, im dził, wszelako publicznym władzom przynależy за 
Bauern, in dem von Pächtern und herifitaftlichen, sława, Że w włościaninie, w skrzywdzonym przez | 
Beamten mißhandelten, geknuteten Sclaven den Mens; dzierzawców i dominikalnych urzędników smaga- 
{беп gerettet, ihm Schutz vor Uebergriffen, Genug⸗ nym niewolniku, człowieka ocaliły, Że mu przed 
thuung bei erlittener Mißhandlung verſchafft zu haben. zapamiętałościa echrone, а za doznaną krzywdę 28 
Deßbalb Die Liebe und das Vertrauen des Bauern dość-uczynienie wyjednały. Ztąd miłość i zaufa- 
zu den Regierungs Behörden , deßhalb der Haß bei nie włościanina do władz rzadowych, ziad niena- 
galiziſchen Proletarier⸗Adels und feines Mngangeć wise galicyjskićj szlachty proletaryuszów i jej siron 
gegen Die öfterreichifche Bureaukratie!! Die Verbalt⸗ ników przeciw austryąckićj biurokracyi l! Jakikoł- 
nije Galiziens mögen. fih geflatten wie fie wollen, wiekbądź skład przybiorg. stosunki galicyjskie za: 
der Landmann wird еб mit Dank ſich ſeiner Wohl: ı wsze -wieśniak będzie 2 wdzięcznością pamiętał 
thäter — der Kreisämter — erinnern und es wird DIE: swych dodrodziejów — cyrkułowe urzęda — i przyj- 
Zeit fommen, wo man ob der redlichen, der wahr⸗ dzie czas, w którym dla poczciwych, prawdziwie | 
haft humanen Beſtrebungen der öſterreichiſchen Behör⸗ ludzkich nsiłowań władz  austryackich zapomna 
den Die Feblgriffe der einzelnen Beamten pergeſſen, o usterkach pojedyńczych urzędników, i chwalić 
und eine Regierung preiſen wird, Die die Zwecke der będa rząd, który niezważając na złośliwość i po- 
Humanität verfolgte, opne fih durch die Tücke und ware swych nieprzyjaciół, zamiary ludzkości зуу» 
die Verleumdung ihrer Feinde irre machen zu laſſen. Копужаї. . a „ pé уу m n 

Viele edle Polen machen eine ſchätzens werthe -Wielu czlacheteych Polaków- stanowi szacowny 
Aus nahme, fie find gerecht und gütig gegen ihre wyjątek z lego, за spiawiedliwi i uprzejmi dla 
Untertpanen, und mo ich auch immer fein mag, swych poddanych, „i gdziekolwiehbądź będę, za- 
id) werde mich mit Vergnügen. und felbft mit waze z przyjemnością, a nawet z podzięka będę o 
Dankborkeit ibrer erinnern, denn ihr aufrichtiges nich wspominał, bo szczćra i przyjacielska ich 
und freundliches Entgegenkommen bat mich mit der uprzejmość obudziła we mnie nadzieję, Że razem ` 
Hoffnung erfüllt, Gutes für das Land im Vereine 7 nimi będę mógł co dobrego dla kraju zdziałać. ` 
mit ibnen wirken zu können. Daß fie die Wenigern Ze ich mniejsza jest liczba. to nie ich міра, i api 
find, it nicht ihre Schuld und fie müſſen ſich in muszą sie poddać niezbędnemu losowi i za wine 
das Unabweisliche fügen und die Schuld der Meh⸗ większości poltutować. 
reren mitbüſſen. 9 чалам 


Wahr bleibt es indeſſen, daß Anträge zur Ablo⸗, Jednakże to jest prawda, Ze czyniono propozy- 
ſung der Roboten emacht wurden. Die Gründe,, суе do zniesienia pańszczyzny za pomocą reluicyi. 
warum man diefe für das Land fo hochwichtige Uns Powody, dla czego z wiekszą energia nie trakto- 
gelegenheit nicht mit mehr Energie behandelte, find wano téj лак nader ważućj dla kraju sprawy, nie 
mir nicht bekannt, nur fo viel ift gewiß, daß die sa mi wiadome, tyle tylka pewna, Ze cyrkułowe ` 
Kreisämter, welche dem Galiziſchen Adel eben fo urzęda, duóre galicyjskićj szlachcie tak są cierniem ` 
ſehr ein Dorn im Auge, als dem Bauer ein Ges. w oku, jak wlościanowi przedmiotem uszanowania, 


* . ` 


mą 


— 9 


genſtand der Verebrung find, daran keine Schuld 
tragen. Daß die Anträge des Jahres 1845 nicht 
weiter erörtert und zum Gegenſtande reiflicher Ere 
wägung gemacht wurden, davon iſt einzig der eben 
fo verwegene als unheilvolle Aufſtandsverſuch vom 
J. 1846 Schuld. ai „ тег vc ap 

Blutig begannen die Ereigneſſe mit dem Morde 
des Bürgermeifters von Pilsno und mit dem meus 
chelmörderiſchen Angriffe auf das Militär in Naras 
jow von Seite der Polniſchen Faction, fürchterlich 
und ewig beklagenswertb endeten ſie durch die Gräuel⸗ 
thaten der Bauer, die für die Regierung aufſte⸗ 
bend, ihrem maßloſen Haſſe gegen die Dominien 
auf ſchaudererregende Weiſe Luft machten. 1 
— Die jetzige Ereigniſſe in Ungarn, Poſen und 
Deutſchland liefern den traurigen Commentar zu 
den Erſcheinungen des Jahres 1846, und nicht eine 
mahl der Schiechte, ſondern nur der ſchlechte Thor 
wagt es heute noch, die Oeſterreichiſche Regierung 
für das verantwortlich zu machen, was ein Haufe 
von Verwegenen angezettelt und herbeigeführt kat. 
Nicht an mir iſt es, die im eilſten Abſatze ange- 
griffene Robot⸗Regulirung nach den Ereigniſſen des 
Jahres 1846 zu vertheidigen, ich habe keinen Theil 
daran aber den Vorwurf, daß die Grundherren 
nicht befragt wurden, muß ich für urgegründet erklã⸗ 
ren, denn wenn bóbere Staatszwecke und das Wohl 
eines Landes die Schmälerung von Privatrechten 
nothwendig machen, uud für dieſe Schmälerung die 
Vergütung geleiſtet wird, ſo iſt die Einwilligung 
des Berechtigten von gar keinem Belange, in keinem 
Falle ober nothwendig, nun habe ich aber auch nicht 
einen Augenblick gezweifelt, und ich babe es jedem, 
der es hören wollte, verſichert, daß die Regierung 
die hw Derlufte der Grundherren vergüten 

erde. з [бө A нэ вад 
А Die Behauptung im zwölften Ab ſotze des Memo⸗ 
randums, daß die Grundberren ihren Unterthanen 
die ganze Frohne ſammt allen ſonſtigen Schuldig⸗ 
keiten ſchenkten, ift eine kecke Lüge. 

In der Adreſſe vom 18. März bei der fih vere 
hältnißmäßig nur wenige Gutsherren betbeiligten, 
wird um die Aufbebung der Robothen, Punct 10 
gebethen, und obſchon geſagt wird, daß die Grund⸗ 
berrn damit den Unterthanen ein Geſchenk machen 
wollen, wird doch gleich darauf die Aufhebung der 
weibfelfeitigen Verbindlichkeiten, und zugleich die 
Regulirung des Beſitzthumes gefordert, mithin der 
Begriff der Schenkung völlig aufgehoben, und an 
deffen Stelle ein Tauſch beantragt, bei welchem, 
wenn man den Wertb der Dienſtbarkeiten und eines 
gehörig arrondirten Beſitzthums in 6 Auge faßt, in’ 
febr vielen Fällen der überwiegende Bortheit auf 
Seite der Herrſchaften ſeyn wurde. or ОЧ de m a 
In der fpäteren Sr. Majeftat überreichten Adreſſe 
vom 6. April, an der De Niemand, als deren бети 


piotsa tego przyczyną. Ze dalćj nieroztrząaano pro- 
pozycyi z roku 1845 i nie wzięto ich jako przed- 
miot pod dojezalsza rozwagę, jedyna przyczyną te- 
go jest ówe röwnie zapamiętale, jak i nieszczęsne 
powstanie w roku 1846. P isis Tal MJ ‚у 
Un muy disk 
` Hrwawo rozpoczęły sie wypadki zamordowaniem 
Pilzieńskiego burmistrza i skrytobójczym napadem 
na wojsko w Narajowie ze strony polskićj fakcyj, 
straszliwie i z wiecznóm ubolewaniem zakończyły 
się okrucieństwami chłopów , które powstawszy za 
rząd, w oliropny, zgrozą przejmujący sposób pu- 
Scily wolve cugle niezmiernej zawzietosci swej ku 
dominiom. шщ ap m my 
Terazniejsze wypadki w Węgrzech, w Poznaniu 
i w Niemczech stanowią smutny komentarz do wy- 
padhków w roku 1846, owoż nawet nie zlosnik, 
lecz tylko niltczemny głupiec poważa sie jeszcze 
dziś obwiniać rząd austryachi о to, co zgraja zapa- 
miętalców uknowała i sprowadziła. ja . 
ee 00 Dm nm, d 
Nie do mnie należy brouid zaczepionéj w jede- 
nastym odstępie regulacyi pańszczyzny według wy- 
padków z roku 1836, ja nie mam w (ëm żadnego 
udziału; ale nieuzasadnionym muszę ogłosić za- 
rzut, Ze właścicieli dóbr nie zapytywano, bo jeżeli 
wyższe zamiary państwa i dobro kraju wymagają 
uszezuplenia praw prywatnych, i jeżeli za to u- 
szezuplenie daje się wynagrodzenie, tedy przyzwo- 
lenie upowaźniopego niema Żadnej wagi, a w 2а- 
dnym przypadku nie jest potrzebue, owóż ja ni- 
gdy o lem nie watpilem, i zaręczałem każdemu, 
który chciał słyszeć, Ze rząd istotne atraty dziedzi- 
ców wynagrodzi. 211? б 13 i f 


н r e 12 ` 
. Twierdzenie w dwunastym odstępik memoran- 
dum, Że dziedzice darowali swoim poddanym całą 
pańszczyznę ze wszystkiemi innćmi powinnosciami, 
jest wierutućm Igarstwem. + в nu 

W adresie z 18. Marca, do którego sie stosun- 
hoo tylko mało przyłączyło dziedziców, proszono a 
zniesienie pańszczyzny , punkt 40, a chociaż powie- 
dziano, ze dziedzice chcą z niej poddanym dar u- 
czynić, jednakże zaraz polem żadano zniesienia” 
obopólnych zobowiązań, i oraz uregulowania po- 
siadłości, azatóm pomysł darowania całkiem znie- 
siono, a natomiast zaproponowano zamianę, w kió- 
rój wziąwszy na rozwagę wartość slożehniciw i na- 
Jeżycie uregulowanćj posiadłości, w bardzo wielu 
przypadkach byłaby część przeważająca na stronie 
dominiów 56 r ms. Лл} пу: KE 
Gt dus ni 
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„ W poźniejszym zaś Jego ces. Mości doręczonym 
adresie z diña d. Hiwietwia,.w którym nikt ше; 
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tiger allein, betheiligten, wird aber ипе 12 aus⸗ 
drücklich geſagt, daß das proviſoriſche Comité die 
Aufhebung der Robot zu verkuͤnden, der zu berufende 
Landtag aber uͤber die Bedingungen zu entſcheiden 
habe, unter weichen die Befreiung von der Frohne 
und ſonſtigen unterthänigen Schuldigkeiten zum all⸗ 
gemein verbindlichen Geſetze werden ſoll. Von einer 
Schenkung iſt mithin in beiden Adreſſen keine Rede, 
und noch weniger iſt mir oder dem Gubernium ein 
Act zugekommen, in welchem die Grundherren eine 
ſolche Erklärung abgegeben hätten. 
Wohl aber hat fih das Krakauer Mational⸗Comité 
angemaßt, Emiſſare nach Galizien zu entſenden, 
um die Robotfreiheit den Bauern zu verkuͤnden, 
und ſo die Grundherren indirect zu zwingen, auf 
ihre Rechte zu verzichten. te Ave 

Auch bier waren die Mitglieder der Redaction 
der Zeitſchrift Rada narodowa , welche ſich im Sinne 
der Adreſſe vom 6. April gleich ſelbſt als National⸗ 
rath conſtituirten, äußerſt фана, um die Aufhebung 
der Robot zu erzielen, und fie waren um fo eifti⸗ 
ger in ihren Beſtrebungen, als die wenigſten von 
ihnen irgend etwas dabei zu verlieren hatten, und 
die wenigen Grundherren, die fih dabei betbeilig⸗ 
ten, entweder andere Abſichten dadurch zu erreichen 
hofften, oder aber durch die Übrigen fih einſchüch⸗ 
tern ließen. Es wuchs täglich die Zahl ſolcher un⸗ 
berufener Verkündiger der Roboth⸗ Aufhebung, 
Mandatare, berrfchaftliche Wirihſchaftsbeamte, Paͤch⸗ 
ter, abgehauſte Grundbeſitzer und andere Abentpeu⸗ 
rer durchzogen das Land als Apoſteln der hieſigen 
Rada narodowa, der redliche Grundberr {ар eine 
verzweifelte Zukunft vor ſich, der Bauer fing an 
mißtrauiſch zu werden, und Verrath zu wittern, 
denn als man ihn im Jahre 1846 zum Aufſtande 
gegen die Regierung verleiten wollte, griff man auch 
zu dieſem Mittel, ihm die Robothſreiheit zu ver- 
ſprechen. bou ғ NEAT 
Es war böchſte Zeit, dieſem Treiben Einhalt zu 
thun, um Unglück zu verhüthen, um die Grund⸗ 
herren nicht um ihr Eigentbum betragen zu laffen. 
Ich erließ daher zum Schutz der Dominien die sub 
47 anruhende Weiſung an die Kreispauptleute vom 
оо. Marz und Die erläuternde Beſtimmung vom 23. 
März sub 48, woraus zu entnehmen ift; daß die 
im 28. Abſatze des Memorandums enthaltene Be- 
hauptung eine Unwahrheit iſt, als ſei den Unterthanen 
aufgetragen worden jeden Grundberrn, der die Ros 
bot ſchenkt, als einen Aufwiegler anzuſehen, den 
man feftnebmen und an's Kreibamt abſtellen müſſe. 

Wie ſich die Kreisämter zu benehmen haben, wenn 
Grundberren ſelbſt den Untertbanen die Roboth fens 
ken zu wollen erklären, findet ſich in dem sub 29 
anruhenden Erlaſſe angedeutet. 

Das im 14. Abſatze des Memorandums angedeu⸗ 
tete Cicculare des Kreishauptmanns Andrzejowaki 


miał udziału oprócz tych, co go podpisali, powie- 
dziano punkt 12. wyrażcie , że prowizoryczny ko- 
mitet ma ogłosić zniesienie pańszczyzny, a mają- 
су byd zwołanym sejm, rozstrzygnie, pod jakiemi 
warunkami uwolnienie od pańszczyzny i innych 
poddańczych powinności ma być zamienione w po- 
wszechoą obowiązującą ustawę. Azatćm w obu adre- 
sach niema o darowaniu Żadnćj mowy, tćm mnićj 
doszedł do mnie, albo (éi do guberniam jaki akt, 
w którymby dziedzice takowe oświadczenie ze swo- 
jéj strony dali. mem 8 * un 
Lecz właściwie to Krakowski narodowy komitet 
pozwolił sobie wysłać do Galicyj emisaryuszów, 
by ogłosić chłopom uwolnienie od pańszczyzny i 
tak przymusić bezpośrednio. dziedziców by sie 
awoich praw zrzekli. п"? 1 Р 
І tu byli nader czynnymi czlonkowie redakcyi 
czasopisma Rada narodowa, którzy się w du- 
chu adresu z dnia 6. kwietnia zaraz sami jako ra- 
da narodowa ukonstytowali, by zniesienie pańszczy- 
zny do skutku przywieść, i tém gorliwszymi byli 
w swych usilowaniach, ileże większa część z nich 
niemiała przytóm nic do stracenia, a kilku dzie- 
dziców — którzy w tém udział mieli, spodziewali 
się przezto albo osiagnać inne zamiary, albo též 
się dali drugim zastraszyć. Co dzień wzrastała licz- 
ba takich niepowolanych oglosicielów zniesienia 
pańszczyzny, mandataryusze, dominikaloi urzędni- 
cy, dzierzawcy, na bruku siedzący, dziedzice i in- 
ni awanturnicy przeciągali po kraju jako aposto- 
łowie tutejszćej Rady narodowćj; poczciwy 
dziedzic widział rozpaczliwa przyszłość przed sobą, 
chłop zaczął uiedowierzać i zdradę wierzyć, bo 
gdy go w roku 1846 chciano pobudzić do powsta- 
nia przeciw rządowi, chwycono się także tego 
środka i przyrzekano mu uwolnienie od pańszczy= 
zny. my RL "s 


Było na czasie położyć tiamę tym zabiegom by 
zapobićdz nieszczęścia , i niedozwolić aby dziedzi- 
ców z majątku” ogołacono. Wydałem przeto dla 
ochrony dominiów załączona sub 17. instrakcyę do 
cyrkularnych starostów z dnia 20. Marca i obja- 
śniające postanowienie z dnia 23. marca sub 48, 
zkad się można dowiedzieć, Ze zawarte w 18. od- 
stępie memorandum twierdzenie jest nieprawda, 
jakoby nakazano poddanym, aby każdego dziedzi- 
ca, który daruje pańszczyznę, uważali za bunto- 
wnika, którego schwytać i do cyrkularnego urzę- 
du odstawić należy. 3 

Jak sobie mają postąpić cyrkułowe urzęda, je- 
želi dziedzice same oświadcza, Ze chca poddanym 
darować pańszczyznę, wyrażono jest w załączo- 
nóm sub 19. rozporządzenia. 

Wymieniony w 14. odstępie memorandam cyrka- 
lara obwodowego starosty Andrzejowskiego w Zło- 


m 


von Złoczow an die Dominien war allerdings fo 
wenig klar abgefaßt, daß es mißverſtanden werden 
konnte; allein kaum erhielt ich davon durch die An⸗ 
frage eines Grundberrn Kenntniß, als ich es auch 
ſchon mit dem sub 20 anruhenden Erlaſſe wider: 
rufen ließ, und um jedem irrigen Vorgange ſowohl 
von Seite der Kreisämter p als auch von Seite der 
Parteien, Grundherren und Unterthanen wirkſam zu 
begegnen, und um die Gutsgläubiger vor Schaden 
zu bewahren, erließ ich das sub 21 anruhende Kreis- 
ſchreiben. Allein die Redactoren der hieſigen Zeitſchrift 
»Rada narodowas hatten ſich's einmahl zur Aufgabe 
gemacht, die Rolle zu ſpielen, welche die Adreſſe 
vom 6. April dem Central -Comité in Lemberg zu- 
gedacht hat. Die Geſellſchaft conftituirte fih als Nas 
tionalrath, und da dieſer nach der Adreſſe die Ro⸗ 
bothſchenkung verkünden ſollte, fo wollte er auch / 
koſte es was es wolle, dieſen Act vollziehen. Er ließ 
nicht ab, feine Leute und Helfersbelfer auszuſenden, 
um den Herren und den Bauern die Robotaufhe⸗ 
bung zu verkünden, und in den weſtlichen Kreiſen 
thaten das Nämliche die Ausſendlinge des Krakauer 
Comités. 15%) „в д: Ae * 

Die Aufregung der Bauern {пед aufs Hochſte, 
die meiſten erklärten, daß ſie von ihren Grundberren 
kein Geſchenk annehmen, daß ſte aber überzeugt 
ſind, Se. Majeſtät der Kaiſer ſelbſt werde ihnen 
dieſes Geſchenk machen. Manche Gemeinden fahen 
in der angekündigten Schenkung nur Verrath, nur 
eine Falle, um fie der Regierung abwendig zu mas 
chen; die Aufregung in manchen Gemeinden erreichte 
einen Höhepunct, daß man um die Ruhe Tag für 
Tag beſorgter wurde, das Landvolk werde gegen die 
Herrſchaften aufſtehen, denen es die Abſicht Schuld 
gab, gegen den Kaiſer ſich auflebnen, und das ihm 
verhaßte fruher Polniſche Regiment wieder einführen zu 
wollen. Die redlichen Gutsherren, welche um ihre 
Gläubiger nicht zu betrügen, die Robot nicht fens 
ken konnten , oder De von unberufenen Leuten nicht 
Geſetze vorſchreiben laſſen wollten, geriethen in eine 
wahrbaft peinliche Lage. Jedermann war überzeugt, 
daß fich die Frobne und unterthänigen Leiſtungen 
nicht mehr halten laſſen, jeder, der etwas zu verlies 
ren hatte und fich don dem Strudel des nationalen 
Treibens nicht fortreißen ließ, erwartete ängſtlich die 
Maßregeln der Regierung, denn nur von ihr konnte 
er eine gluͤckliche сипа dieſer Lebensfrage für das 
Band und insbeſondere für die Grundberren hoffen. 

Die Regierung that, was fie nicht unterlafſen 
konnte, nicht unterlaſſen durfte. Mit dem Miniſterial⸗ 
Erlaſſe vom 47. April wurde die Aufbebung der 
$robne und anderer unterthäniger Leiſtungen ausge⸗ 
ſprochen und dom Staate die Entfhädigung der 
Gutsherren übernommen. Die Kundmachung erfolgte 
mit dem sub 22 onrubenden Kreieſchreiben, und die 
sub 23 und 24 anruhenden Erlaͤſſe an die Kreis- 
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czowio do dominiów. był zewszechiniar tak nie- 
jasno ułożony, iż go można było źłe zrozumieć; ale 
skorom się o tóm przez zapytanie jednego z dzie- 
dziców dowiedział, natychmiast kazałem go zala- 
czonćm sub 20. rozporzadzeniem odwołać, i dla 
zapobieżenia "skutecznier każdemu myłnemu po- 
stępkowe, tak ze strony cyrkułowych urzędów, ja- 
ko 162 ze strony partyi, dziedziców i poddanych, 
i dla-zabiczpieczenia. wierzycieli od szkody, wy- 
dałem załączony sub 21. okólnik. Atoli redaktoro- 
wie tutejszego czasopisma Rada narodowa u- 
czynili sobie raz zadanie odgrywania roli, która 
adres z dnia 6. kwietnia centralnemu komitetowi 
we Lwowie przezuaczył. Towarzystwo ulonstyto- 
wało się jako rada narodowa, a Ze ta według adre- 
su ogłosić miała darowanie pańszczyzny, więc 
chciała, badź co bądź, ten akt wykonać. Nicomie- 
szkała wysyłać swoich ludzi i popleczników dla 
ogłaszania panom i chłopom zniesienia pańszczy- 
zny, a w zachodnich cyrkułach czynili to samo 
emisaryusze komitetu krakowskiego. 
na wio af vë 6 7 
Wzburzenie chłopów wzmogło się do najwyZ- 
szego stopnia, większa część oświadczyła, Że nie 
przyjmie od swych dziedziców żadnćj darowizny, 
lecz przekonani sa, Że Jego ces, Mość sam ten 
dar dla nich uczyni. : Niektóre gminy upatrywały 
w zapowiedzianćj darowiznie tylko zdradę, tylko 
podstęp dla odwrócenia ich od rządu; w niektó- 
rych gminach doszło wzburzenie tak wysokiego 
stopnia, Że się dzień w dzień coraz bardzićj oba- 
wiano , iż lud wiejski rzuci się na dominia, któ- 
rym przypisywał zamiar, że chca powstać na Ce- 
sarza i znowu nienawistny dla niego dawny polski 
rząd zaprowadzić. Rzetelni dziedzice, którzy dla 
tego, aby nieoszukać swych wierzycieli, nie mo- 
gli darować pańszczyzny, albo 162 niechcieli po- 
zwolić, aby im niepowołani ludzie przypisywali 
prawa, dostali się przezto w prawdziwie przykre 
położenie. Każdy był przekonany, Że się pańszczy. 
zna i poddańcze daremszczyzny dłażćj nie utrzy- 
mają, każdy, który cokolwiek miał do stracenia 
i nie dał się unieść wirem narodowych zapędów 
czekał trwozliwie rozporządzeń rządu, bo tylko od 
niego mógł się spodziewać szczęśliwego rozwiaza- 
nia téj żywotnćj kwestyi dla kraju, a w szczegól- 
ności dla dziedziców, + 
Rząd uczynił to, czego nie mógł i nie powinien 
był zaniedbać. Ministeryalnem rozporządzeniem 
z dnia 17. kwietnia wyrzeczono zniesienie pań- 
szczyzny i inne] poddańczćj daremszczyzny, a rząd 
przyjął na siebie wynagrodzić dziedziców. Obwie- 
szczenie nastąpiło załączonym sub 22. okólnikiem , 
a przyłączone sub 23. i 24. rozporządzenia do cyr- 
kulowych starostów, przepisywały tryb, jak sobie 
w publikacyi postąpić mają. ró 
2 * 


Hauptleute zeichneten den Vorgang bei der Publi- 
cation vor. еН + tr ; 
Jeder Unbefangene wird daraus erfohen, wie ſehr 
die Regierung bemüht war, das Anſehen der Cutt- 
perren bei den Unterthanen aufrecht zu erhalten, fie 
und ihr Eigenthum vor den böſen Geluͤſten der rohen 
Maſſe ſicher zu ſtellen. Allein es gibt eine Partei 
in Galizien, auf deren Seele die Schauderſcenen 
des Jahres 1846 laſten. Sie möchten der Exinnerung 
daran los werden, daher der Abſcheu vor der Er⸗ 
wähnung dieſer Jahreszahl, fie wähnt, daß, weil fie 
die Welt belog, fie auch fich ſelbſt beluͤgen könne, 
aber die Lüge gewährt keinen Balſam für diefe Wun⸗ 
de, das eigene Bewußtſein ſagt ihr, daß ſie die 
Schuldige iſt, während ihr Mund die Regierung zeiht. 
Die Ereigniſſe des Jahres 1846 ſind fuͤr dieſe Partei 
die Blutflecken auf der Hand von Macbeths Weib. 
Seine Majeſtät der Kaifer hat den Schuldigen ver⸗ 
ziehen, wer aber das Ungluͤck heraufbeſchwor, den 
richtet ſein eigenes Gewiſſen, und das iſt unerbittlich. 
Was die Memorandums = Fertiger im 16. Abſatze 
fagen, das {аде auch ich, die angeführten Thatſachen, 
die vorliegenden Behelfe beweiſen die Tendenzen der 
galiziſchen Bureaukratie zur Genüge. Galizien felbſt 
und die ganze Monarchie möge richten, ob das Recht 
auf Seite der Regierungs⸗Organe oder der galiziſchen 
Wuüͤbler fey. Das Denken und Treiben diefer Letzteren 
ſprechen ihre Blätter aus, und doch wurde bisher die 
Ruhe nicht geſtört, Dank den ausdauernden Anftren= 
gungen, dem umſichtigen Wirken der Regierungs- 
Organe, Dank dem Vertrauen, daß die Millionen 
Unterthanen in die Regierung ſetzen. М 9 one w 
Ueber die letzten traurigen Ereigniſſe in Krakau 
liegen der Welt die Berichte vor, ſie wird die Wahr⸗ 
heit von der Lüge ſcheiden. urios lu 
Solche Auftritte wie in Krakau, könnten in Lens 
berg und in fo manchen andern Städten Galiziens 
jeden Augenblick ſich erneuern, wenn die Regierung 
nicht ſtark durch ibr Recht und die Liebe der Millio⸗ 
nen Unterthanen wäre, wenn die Wühler fo weit in 
ihrer Verblendung gingen, den verzweifelten Kampf 
gegen die braven öſterreichiſchen Truppen zu wagen, 
die allen Verſuchen, fie zu verführen, von ihrer Treue 
und Pflicht abwendig zu machen, widerſtehen, und 
jeden Augenblick mit Freuden bereit ſind, für ihren 
Kaiſer und das Wobl der Monarchie ihr Leben zu 
wagen. b 
Ihnen und den Behörden gebührt der Dank des 
Landes, das noch immer Ruhe genießt uud hoffent⸗ 
lich fortan genießen wird, weil Diejenigen, die es 
redlich meinen, und Jene, die etwas zu verlieren 
haben, immer mehr zur Ueberzeugung kommen, daß 
ihr Heil nur von der Regierung kommt, und ſie 
nichts zu erwarten haben von einer Geſellfchaft, die 
im Fiaſtern wirkt, von der man nur weiß, daß fie 
der Regierung entgegen arbeitet, nicht aber, was ſie 
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de Re : mma "O ro wóz” X бй 
+ Każdy bezstronny pozna stad, jak mocno starał 
się rzad ?paczenie dziedziców u poddauych шту 
mać, i tak ich samych, јако 12 ich majatek przed 
łakomstwem surowćj masy zabezpieczyć Jeduak- 
Ze znajduje się partya w Galicyi, na którćj duszy 
сісѓа okropne sceny z roku 1846, Ona chciałaby 
się pozbyć tego wspomnienia, ziąd ów wstręt 
przed wzmianką 16} liczby roku, ona sądzi, że 
ponieważ świat okłamała, więc і sama siebie okła- 
mać może, ależ kłamstwo nie daje balsamu dia 
tćj rany, własne przekonanie mówi jéj, że ona 
jest przyczyna, podczas gdy jéj usta rząd obwi- 
viaja. Wypadki z roku 1846 sa dla (éi partyi 
tóm, czóm są krwawe plamy na ręce Zong Mak- 
beta. Najjaśniejszy Pan przebaczył winowajcom, 
ale kto sam wywołał nieszczęscie, tego sądzi wła- 
sue sumienie, a to jest niezbłagane. 

Д. 

Co mówią w 16. odstępie ci, co podpisali me- 
morandum, to i ja mówię, przytoczone fakta, le- 
засе przed oczyma dowody przekonywuja dostate- 
cznie o daZnosciach binrokracyi galicyjskićj. Gali- 
cya sama i cała monarchia niech sadzą, czy pra- 
wo jest na stronie organów rządowych, czyli též 
galicyjskich wichrzycieli. Myśli i zabiegi tych osta- 
tnich wyrażają własne ich dzieńniki, a przecież 
dotychczas nie zaburzono pokoju, dzięki wytrwa- 
lym natężeniom, oględnemu działaniu organów 
rządowych; dzieki zaufaniu, jakie w rządzie po- 
kładają miliony poddanych. 

` Sprawozdania o ostatnich smutnych wypadkach 
w Krakowie przedłożone sa światu, on rozróżni 
prawde od kłamstwa. ' 

ш Takie sceny, jak w Krakowie, mogły się były 
we Lwowie i po niektórych iunych miastach Ga- 
licyi kaźdćj chwili ponowić, jeżeliby rząd niebył 
silny swóm prawem i miłoścą milionów podda- 
nych, jeżeliby wichrzyciele tak dalece posunęli 


swe zaślepienie, izby rozpoczęli rozpaczliwa wals, 


kę z walecznóm austryackiem wojskiem, które 
się оріёга wszelkim pokuszeniom i namową od- 
wiedzenia go od wierności i powinności, i każdćj 
chwili gotowe jest za swego Cesarza i dobro mo- 
narchii swoje życie poświęcić. 


Jemu i poblicznym władzom przynależy po- 
dzięka kraju, który zawsze jeszcze doznaje poko- 
ja i zapewne na dal doznawać będzie, bo ci, któ- 
rzy poczciwie myślą, i ci, którzy mają co do 
stracenia, przychodzą coraz więcćj do tego prze- 
konania, Że zbawienie ich tylko od rządu pocho- 
dzi, i Że niczego uie moga się apodziewać po to- 
warzystwie, które w pociemku działa, o ltóróm 
tyle tylko wiadomo, Ze naprzeciw rządowi pracu- 
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eigentlich wil, von einer Geſellſchaft, die ſich die Ges 
walt erſchleichen, die Maſſen durch Schmaͤhung und 

erläumdung der Regierung sorgane gewinnen will, 
und die, weil De ihr Gelüſte nach der Regierungs» 
gewalt einmahl zu deutlich an den Tag legte, von 
mix laut Beilage 25 aufgelöſt wurde.. 
1 jas ас ër ie ` * 

Die Geſellſchaft bat ſich ſeirdem wieder zuſammen⸗ 
gefunden, da das Recht, Vereine zu bilden, durch 
die Conſtitution gewährleiſtet iſt. Doch ihres Treibens 
find die ruhigen Bürger ſchon fatt, und. das Auge 
des Geſetzes wacht, ſie verfällt dem Strafgerichte, 
wenn fie ſich eine durch die Geſetze verpönte Hand⸗ 
lung erlaubt. Wer es redlich mit dem Lande meint, 
wird ſich von ihr nicht brandſchatzen laſſen, um mit 
eigenem Gelde ſein und der Seinen Verderben zu 
erkaufen. e! 1 әб fei / 
Nach dem 18. Abfage iſt Galizien in den Händen 
eines Feindes, der um ſo gefährlicher iſt, als er als 
Regierungsorgan auftritt, folglich jede Vertheidigung 
unmöglich wird. 

Ich bin zu wenig eitel und wohl auch zu kurze 
Zeit im Lande, als daß ich mich verleiten ließe, zu 
glauben, ich hätte zum Wohle des Landetz etwas 
Wefentliches wirken können, aber des guten Willens 
und der redlichen Abſichten bin ich mir bewußt, und 
deſſen bin ich gewiß, daß Niemand im Lande, der 
redlich denkt, meine Abſichten je verkannt hat, der⸗ 
malen verkannt, nicht einmahl die Fertiger des Mies 
morandums. Man mag meine Anſtchten billigen oder 
mißbilligen, über meine Abſichten kann kein Zweifel 
obwalten, denn was ich that, that ich offen, und 
ermiidete nicht, ſelbſt dem Miederſten aus dem Volke 
die Grunde meines Handelns darzulegen. 

Ich appellire mit voller Rube an das Urtbeil des 
ganzen Landes und bemerke nur, daß, wenn mir ja 
nur die traurige Wahl bliebe, auf der Bank des An⸗ 
geklagten oder auf jener der Ankläger wie die Me⸗ 
moranbumó = Sertiger zu figen, ich mit Stolz mich 
auf der erſten niederlaſſen würde, wie ich es hiemit 
der Regierung und dem Lande gegenüber als meinen 
Richtern tbue. 

Auch möge Jeder, dem es am ſchlichten Verſtande 
„nicht feblt, urtheilen, ob Dë derjenige über die Un- 
möglichkeit der Vertheidigung beklagen kann, dem 
fogar das Recht zuſteht / als Ankläger aufzutreten, 
und db er die erſte behaupten kann in dem Augen⸗ 
blicke, als er von dem zweiten Gebrauch macht. 

Auf die Puncte 19 und 20 habe ich bereits in der 
Lemberger Zeitung vom 21. April Nr. 48 geantwor⸗ 
tet, und auch die Wiener Zeitung vom 29. April Nr. 
119 hat diefe Antwort aufgenommen, es genügt daher, 
mich darauf zu berufen. d 

Der 21. Abſatz fordert die Entſendung einer Unters 
ſuchungs⸗Commiſſion nach Galizien und das Central- 
Gomiić der Wiener Nationalgarde will, daß von der 
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je. a nie to, czego właściwie chce, po tawarzz- 
stwie mówię, które podstępem chce władzę schwy- 


„cić; szkalowauiem i potwarzaniem rządowych ore 


gausw masy sobię pozyskać, a które ja dla tego, 
że pewnego razu nazbyt widocznie. okazało swoję 
chętkę przywłaszczenia sobie rzadowćj władzy we- 
lug dowodu sub 25. rozwiązałem. © s msg: п? 

Towarzystwo to zebrało sie pot@m znowu, guyż 
prawo zawiązywania towarzystw, konstytucya jest 
zagwarantowane. Lecz spokojoi obywatele nasycili 
się już jego zabiegami, a oko prawa daje ba- 
czność, towarzystwo to ulegnie karnemu sądowi, 
jeżeli sobie pozwoli zakazanego ustawami działania. 
Kto poczciwie o kraju myśli, nie da się. przez 
nie pociągnąć do kontrybucyi, by własnym gro- 
szem i swoję i swoich ziomków zgubę okupit 1:5 


Wedłag 18. odstępu jest Galicya w ręku bie- 
przyjaciela, który jest tém bardziéj niebezpieczny; 
ileże jako rządowy organ występuje, @ przetą 
wszelka obrona staje się niepodobieństwem. U 

Ja nie jestem tak próżny a nawet za krótki 
czas w kraju, abym sadzit, żem mógł dla kraju 
istotnie eos dobrego uczynić, ale świadom jestem 
dobrćj chęci i poczciwych moich zamiarów i je- 
stem tego pewien, Że nikt w kraju, co poczciwia 
myśli, niezapoznał moich zamiarów, tym. razem 
nie zgpozoawają ich nawet ci, którzy memorau- 
dum podpisali. Niech zamiary moje pochwałają 
lub gania, o zamiarach moich nie może zacho- 
dzić żadna watpliwość, bo com czynił, tom czy- 
nit jawnie,-i nie ociggalem sie, nawet najpośle- 
dniejszemu z ludu przedłożyć powodów mego 
działania, · 977872 

Odwołuję się z zupełną spokojnością do wyroku 
całego kraju, i nadmieniam tylko; że gdyby mi 
tylko smutny pozostał wybór siedzenia na ławce 
obżałowanego, lub tóż na ławce oskarzycieli, na 
którćj siedzą ci, co memorandum pod isali, te- 
dy ja z chlubą usiadłbym па pierwszćj, jak to 
czynię niniejszem naprzeciw rządowi i krajowi ja- 
ko naprzeciw moim sędziom. 

Owoż niechaj każdy, co ma prosty zdrowy ro- 
zum osądzi, czy ten moze się uskarzać na niepo- 
dobieństwo obrony, któremu nawet przyslaZa pra- 
wo wystąpienia jako oskarzyciel, i czy może utrzy- 
mywać pierwsze w tćj chwili, gdy z drugiego 
użytek robi. а 

Na punkta 19. i 20. odpowiedziałem już w L wo- 
wskićj Gazecie z dnia 21. Kwietnia nr. 48., 
i Wiedeńska Gazeta z dnia 29. kwietnia Nr. 
419. zamieściła także tę odpowiedź, dostateczna 
więc będzie odwołać się na nie. 

Dwudziesty pierwszy odstęp żąda wysłania śled- 
czćj komisyi do Galicyi, a centralny komitet wić- 
deńskićj narodowćj gwardyi chco, aby z ludności 


Bevölkerung Wiens ſechs Individuen, zwei Regle- 


rungs⸗Commiſſäre und zwei von der galiziſchen Dee 
utation abgeordnet werden. Mir kommt die Ent⸗ 
ſcheidung nicht zu, ob in einem conſtitutionellen Staate 
die Mationalgarde den Beruf habe, als Staats⸗In⸗ 
quifitoren zu fungiren, auch iſt mir nicht bekannt, daß 
in irgend einem conſtitutionellen Staate den Anflägern 
das Recht eingeraͤumt iſt, auch gleich ſelbſt die Unter⸗ 
fuchung ihrer Klage zu führen. Ich beſchränke mich 
lediglich darauf, die Verſicherung abzugeben, daß ich 
weder gegen eine ſolche Unterſuchung, noch gegen die 
Unterſuchenden, wer ſie auch immer ſein mögen, je 
Verwahrung einlegen werde. Ich habe nie und nirgends 
gebeimen Zwecken gedient, ich habe {йү die Oeffent⸗ 
lichkeit im Intereſſe der Regierung und des Landes 
zu handeln und zu wirken mich bemüht, ich brauche 
daher auch die Oeffentlich keit nicht zu ſcheuen. Meine 
Anſichten unterwerfe ich dem Urtheile der Welt , meine 
Abfichten habe ich ſtets vor den Richterſtuhl meines 
eigenen Gewiſſens gebracht, ich bin daruͤber mit mir 
im Reinen, und ich kann mit Gleichmuth dem Urtbeile 
der Welt entgegenfepen. ła „ 4 
w Da die Anklage gedruckt vorliegt, und fomit für 
die Oeffentlichkeit beſtimmt iſt, fo erlaube ich mir die 
Bitte, daß auch meine Antwort darauf der Oeffent⸗ 
J 1 D 


w 


lichkeit nicht entzogen werde. м r 
Genehmigen Euer Excellenz die Verſiche rung der 
ausgezeichnetſten Hochachtung, mit der ich die Ehre 
babe żu Кеп 
rh Euer Excellenz 
gehorſamſter Diener 


LIS 
Stadion, m. p: 
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Lemberg am 13. Mai 1848. 
14. “+ .. 


wićdeńskićj sześć osób, dwóch rzadowych komi- 


'sarzy i dwóch z deputacyi galicyjskićj wyprawio- 


no. Nie do mnie należy rozstrzygnienie, czy 


„w konstytucyjn&m państwie gwardya narodowa 


ma powołanie zajmować się urzędowaniem inkwi- 
zytorów państwa, niewiadomo mi także, aby w 
jakiém konstytucyjnem państwie przyzwolone by- 
ło oskarzycielom prawo, trudnić się rozpoznaniem 
swćj skargi. Ograniczam się litylko na daniu za- 
pewnienia, Że ani przeciw takowćj indagacyi, 
ani przeciw indagujacym, ktobykolwiek badź oni 
byli, nigdy nie załeżę zastrzeżenia. Ja nie słu- 
żyłem nigdy i nigdzie tajnym zamiarom, stara- 
łem się działać i pracować dla jawności w inte- 
resie rządu i kraju, dla tego też nie potrzebuje 
łękać się jawności. Moje zdania poddaje po 
sąd świata, moje zamiary stawiałem zawsze przed 
trybunał mego własnego zamienia, jestem w téj 
mierze ze soba w zgodzie, i dla tego z obojetno- 
ścią mogę czekać na wyrok Świata. 7 Pr 


Ponieważ oskarzenie jest wydrukowane, a więc 
dla jawności przeznaczone, przeto ośmieiam się 
prosić, aby i mojćj odpowiedzi na nie, od jawno- 
ści nie usunięto. Р: — — 7 D 

Przyjmićj Wasza Excelencya zapewnienie naj- 
prawdziwszego powazania, z któróm mam zaszczyt 
zostawać ` » ” ` 

e i 
Waszćj Excelencyi 


1 5: najniższym sługę 


Stadion m. p. 


We Lwowie dnia 18. Maja 4848. ` 
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Memorandum, 
der polniſchen Deputation an das löbliche Gene 
tral Comité der Wiener National » Garde. 


inasa rent vi 


а 4 
Die Kunde von der vem öſterreichifchen Kalſerſtaale 


LOSS 


verſprochenen Conſtitution ftellte in Galizien die fon. 


früber fih feindſelig gegenüberſtehenden Partheien, 
der Nationalen und der Beamten, nur noch ſchroffer 
gegen einander. d aal "vs 
Der intelligente Theil der Nation feit jeher nach 
tonſtitutionellen Freiheiten fih ſehnend, verlangte пип» 
mehr deren raſches Inslebentreten. Die Beamten 
bingegen, den conſtitutionellen Einrichtungen ſtets ab⸗ 
bold, übrigens an der Aufrichtigkeit des Verſprechens 
einer Conſtitution zweifelnd, ſuchten der Entwicklung 
des konſtitutionellen Lebens alle möglichen Hinderniſſe 
in den Weg zu legen, in der Meinung, daß fie Bies 
durch der Regierung den beſten Dienſt erweiſen. 

Auf dieſe Art gediehen die ſeit jeber, mannigfal⸗ 
tiger Urſachen wegen, zwiſchen den Beamten und den 
ak beftandenen Reibungen zur vollkommenen 

бе... 

Р Nation gründete ірге Forderungen auf das 
Verſprechen des Kaiſers; die Beamten hingegen, бе» 
thört von dem Wahne, als [ер dieß Verſprechen dem 
Kaiſer erzwungen, glaubten ſo wenige Conceſſionen 
als nur möglich machen zu müſſen, auf daß Die Re- 
action, die fie ſich wünſchten und deren Eintritt fie 
jeden Augenblick gewaͤrtigen, die alte Sachlage möge, 
ЦП unverändert antreffe. 

Daher kommt es, daß die Kundmachung der ver⸗ 
ſprochenen Conſtitution ſo lange verzögert, die Cenſur 
nur dem Namen nach aufgeboben und unter einer 
andern Form gehandhabt wurde; daß ferner Die Na- 
tionalgarde nur in der Hauptſtadt Lemberg bewilligt, 
und ſelbſt dort ibrer Errichtung dadurch, daß man 
täglich nur äußerſt wenige, und dieß meiftentheils 
unbrauchbare Gewehre verabreichte, nach Möglichkeit 
entgegengearbeitet; in den Kreisſtädten hingegen, die 
Organiſtrung der Nationalgarde, ungeachtet Depu» 
tationen aus allen Kreiſen darum angeſucht haben, 
nicht nur nicht bewilligt / ſondern fogar ausdrücklich 
von dem Gouverneur verbothen wurde. (Beilage 1.) 

Hiermit nicht zufrieden, ſchilderten die Beamten 
das Sichregen des conſtitutionellen Lebens im Lande, 
als revolutionäre Umtriebe, und ergrimmt über die 
dem Lande zu Theil gewordene Befugniß, fih über 
die von Seiten der Beamten erduldete Bedrückung 
und ihre zahlloſen Mißbräuche etwas freier und lauter 
ausdrücken zu dürfen, verleumdeten ſie die Nation 
bei der Central - Regierung, indem fie den billigſten 
Forderungen und den legalſten Handlungen die ſchlech⸗ 
креп Abſichten unterſtellten. (Beilage 2.) 


SÉ | 

deputacyi polskiej do szanownego komitetu 
centralnego gwardyi narodowej Wiedeńskiej, 

; ы 01947 wg 
Wieść o przyrzeczonej cesarstwa *austryjackie- 
mu konstytucyi, * postawiła w Galicyi od dawna 
z ukosa ua siebie patrzące stronoictwa, ludzi na- 
rodowych dążności i biurokratów ei nieprzyjaäniej 
@ ч 


naprzeciw siebie. al тм 
ru Ais? 


Эче, 
Memorandum 


Oświecona część narodu oddawna za konsty- 
tucyjnemi swobodami tęsknąca , zapragnęła teraz 
szybkie onych wejście w Życie. Biurokracya prze- 
ciwnie, instytucyom Konstytucyjnym zawsze nie- 
przyjaźna , z resztą o szczćrości przyrzeczenia kon- 
stytucyi ciągłe powatpiówająca, starała się rozwi” 
nięciu się życia konstytucyjnego wszelkie możliwe 
stawiać przeszkody, a to w myśli, że tém rzado- 
wi najlepszą robi przyslug g. 
`" Tým sposobem starcia, które z różnych ро: 
wodów między biurokratami a ludźmi dażeń na- 
rodowych istniały, do zupełaćj doszły źrałości. ` 
e um t 7 уп: 
Naród budował Zadania swe па przyrzeczeuiu 
Cesarza; urzędnicy zaś, zaslepieni ta szalona my- 
śla, jakoby obietnica ta na Cesarzu wymuszoną 
była, rozumieli, że im, jak najmniej koncesayi 
robić nałeży, aby reakcya, której sobie Zyczyli, 
i' której nastapienia co chwila się spodziewali, 
stary stan rzeczy podług możności jak najmniej 
zmienionym zastała. "7" 4 
Dla tegoto ociagano się tak długo z oglo- 
szeniem przyrzeczonej konstytucyi, dla tegoto cen- 
zurę tylko ma oko zniesiono, w rzeczy zaś samćj 
pod inną formą zaprowadzono, dła tegoto dozwo- 
lono formować się gwardyi narodowćj tylko we 
Lwowie, starano się ze wszystkich sił nawet te- 
mu przeszkadzać, udzielając dziennie bardzo ma- 
łą ilość broni po większej części: niezdatnej. Na 
prowincyi zaś organizacya gwardyi narodowój mi- 
mo usiloych prośb z wszystkich obwodów nie tyl- 
ko nie абыр lecz przeciwnie, wyraźnie przez 
gubernatora wzbronioną została, (Alegt 
уу z п ёч, 4 & i 
"Nie przestając na tem, wystawili urzędnicy 
objawy konstytucyjnego Życia w kraju jako dażs- 
nia rewolacyjne , i przez złość, Ze naród wolniej 
cokolwiek i głośniej mówić może o niezliczonych 
ich nadużyciach i uciska; oczernili go przed cen- 
tralnym rządem, podsawajac pod najsłuszniejsze 
żądania i najlegalniejsze czynności zamiary naj- 
gorsze. (Zobacz aleg. 2.) 
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Dieſes Verfahren der Beamten einerſeits, fo wie 
die Ueberzeugung, daß ein ſolcher Zuſtand der Lin» 
ger falls er noch länger fordauern würde, von den 
traurigſten Folgen für das Land [ерп müßte, bewog 
die Bewohner Galiziens eine Deputation an Seine 
Majeſtät abzuſenden, auf das De die Lage des Lan⸗ 
des ſchildere, die Wünſche der Nation vortrage und 
um deren ſchleunige Gewährung, als einzige Abhilfe 
gegen das bevorftepende Unglück bitte. "в д 
Am 6. April überreichte die polniſche Deputation 
Sr. Majeſtät die Adreſſe der Nation; Se. Majeſtat 
nahm fie buldreichſt auf, und befahl fie alſogleich in 
Erwägung zu nehmen. Bis zur Stunde bat das 
Miniflerium der auf Antwort wartenden Deputation 
noch keinen Beſcheid gegeben. in 
Das Land ift in der größten Spannung, und hart, 
ungeduldig der Gewährung feiner. billigen Wuͤnſche 
entgegen. Mur die Hoffnung, daß dieſe Gewährung 
wirklich erfolgen werde, erhält das Land in Ruhe, 
ungeachtet, daß die Beamten ſich alle mögliche Muͤhe 
geben, Ruheſtörungen hervorzurufen., Jeden Aus⸗ 
fluß der conſtitutionellen Freiheit als revolutionäre 
Umtriebe betrachtend, bedienen fie ſich zur Unterdrüc⸗ 
kung derſelben aller jener Mittel, die ihnen während 
der Herrſchaft des alten Syſtems erlaubt waren. — 
Kreis⸗Commiſſäre, Gendarmerie und Finanzwache 
ſtreuen beunruhigende Nachrichten unter das Landvolk 
aus, betzen durch erdichtete Gerüchte die Bauern 

gen die Grundberrn, Sta dtebewohner und Alle, 
die durch bógere Bildung über dem Bauer eben. 
und treiben ſie zu Exceſſen, indem ſie ihnen vorſpie⸗ 
geln, daß ihnen ven Seite der Grundberrn Gefabr 
drohe. Zablreiche Berichte aus allen Kreiſen der 
Provinz, die durch die Bochniaer Deputation dem 
Miniſter des Innern vorgelegten Aktenſtücke und ſon⸗ 
ſtigen Belege, endlich die blutigen Auftritte in Cucy- 
low und Hosiow, Stanisławower Kreiſes, beweiſen 
das Gefagte zu Genüge. i 


* 


ı us "па ход. ju 
Die Urquelie der zwiſchen den Bauern und den 
Grundberrn herrſchenden Zwietracht ift zweifelsobne 
die Robot geweſen. Die Bureaukratie bediente fich 
feit jeher der Frohne als des ſicherſterſten Mittels, um 
die Bauern gegen ihre Grundherrn zu erbittern, und 
auf diefe Art die Grundherrn durch die Bauern in 
jedem Auftreten gegen das drückende Joch der Bureau⸗ 
kratie zu hindern. Die Grundherrn, fo wie jeder 
Gebildete und Wohlgeſinnte fühlte dieß wobl. Die 
Landſtände machten daher der Regierung bereits auf 
dem Landtage v. J. 4643 Vorſchlage wegen Aufbe⸗ 
bung der Robot, welche Borfchlage, obwobl im Jah⸗ 
re 4844 und 1845 wiederholt , jedoch kein Gehör 
fanden. R oe hof) ote 

Nach den blutigen Ereigniſſen des Jahres 1846 
erließ die Regierung das bekannte Robotregulirungs⸗ 


Takie postępowanie biurokratów z jednćj, 
a przekonanie z drugiej sirony, ze podobny ster 
rzeczy, gdyby dłużćj trwać miał, najsmuwiejsze 
na kraj sprowadeilby następstwa, spowudowało 
micszkańców Galicyi wysłać do N. P. deputacyę , 
aby ta położenie kraju wystawiła, Życzenia narodu 


wyrzekla i o najspiesznicjsze tychże spełnienie, . 


jako jedyny środek zaradczy przeciw grożącemu 
nieszczęściu , prosiła.” ы a 

1 6. Kwietnia: podala deputacya N. Panu adres 
narodu, N. Pan przyjał go laskawie i natychmiast 
pod rozwagę wziąść rozkazał, Do dziś dnia nie 
dało minisierium czekającej deputacyi żadućj od- 
powiędzi, жер i 
* najwiehsra niecierpliwoscia oczekuje kraj 
spełnienia życzeń swych; tylko nadzieja, że ono 
istotnie nastapi, utrzymuje dotad spokój, chociaż 


biurokraci wszelkich dokiadaja starań, by zaburze: 


nia wywołać, Uważają oui wszystkie objawy 2y- 
cia konstytucyjnego za dążenia rewolucyjne, i po- 
zwalają sobie do stłumienia onych tych wszystkich 
środków! które im jeszcze za starego Bysiematu 
służyły. Iomisarze, Zandarmerya, Straż finanso- 
wa rozsicwaja po wsiach niepoliojace doniesienia, 
podzegaja wymyślonómi wieściami - chłopów prze: 
ciw obywatelom ziemskim, miejskim i wszystkim 
tym, którzy oświata przewyższają włościanów, za- 
chęcają tychże do excessöw przedstawieniami, ja 
koby ze strony obywateli wiejskich chłopom gro- 
zilo nicberpieczenstwo. — Niezliczone sprawozda- 
nia ze wszystkich obwodów prowincyi, alita i do- 
wody przez depulacya bocheńską ministrowi spraw 
wewnętrznych podane, krwawe sceny w Curylo- 
wie i llostiowie udowoduisja dostatecznie twier- 
dzenie nasze. м 
"Do ну ER 


d є ' } A, 

аз Najgłówniejsza przyczyną niezgody między 
włościanami i ich panami była bezsprzecznie pań- 
szczyzna. Bylo w ręku biurokratów najpewniej. 
szy środelt do zvicchęcenia chłopów przeciw oby- 
walelom wiejskim. a zarazem do zdiweczepia usi- 
łowań ostatnich strząść z siebie ciężąre jarzmo 
biurokracyt, nieprzyjazuym pierwszych wystapie- 
niem." Czuli io dobrze obywatele ziemscy, nie- 
mniej jak każdy prawy i światły maż. ` Dle tego 
Stany galicyjskie od r. 1843 corocznie aczkolwiek 
bezowocnie o zuiesienie pańszczyzny domagały się. 

"WE - «ч 


„ Po ktwawych wypadkach r. 1846 rzad nie- 
pytając się bynajmniej obywateli o to, zniósł 148, 
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patent, kraft welchen den Bauern 1J3, an manchen 
Orten 9410 der beſtandenen Robot von der Regierung 
nachgelaſſen wurde, ohne daß die Grundherren auch 
nur befragt worden wären. 

Der Ref der Robot wurde dem Grundberrn be- 
laſſen, und mit ihm die Haupturſache der Zwietracht 
im Lande aufrecht erhalten. Da beſchloſſen die Grund⸗ 
herren ſich dieſes Uibels mit einem Schlage zu ent⸗ 
ledigen — ſie ſchenkten den Untertbanen die ganze 
Frohne ſammt allen ſonſtigen Schuldigkeiten. 

Der Schritt zur Ausſehnung der Bauern und 
Grundherren ward gethan; allein dieſer Schritt dro- 
bete der Bureaufratie, indem er ihr das Mittel, 
die Bauern gegen die Grundherren aufzuhetzen, be⸗ 
nahm, mit ganzlicher Vernichtung der alten Herr⸗ 
ſchaft. Alſobald verlautbarten fie daher unter dem 
Landvolke, dsf nur der Kaifer die Frohne ſchenken 
könne, und erklarten jeden Grundherrn, der feinen 
Unterthanen die Robot nachließ, für einen Aufwie⸗ 
gler, den man feſtnehmen und ans Kreisamt abſtel⸗ 
len müſſe (Beilage з.) 

In dieſem Geiſte erließ auch der Kreishauptmann 
Aodrzejowski ein Circular, das in den hieſigen Blåt- 
tern aus dem Original abgedruckt erſchien (Beilage 
4). — In anderen Kreiſen wurde Aehnliches von den 
aufs Land geſchickten Kreiskommiſſären und niederen 
Kreisbeamten den Bauern mündlich bedeutet. Zu⸗ 
letzt eriieß Graf Stadion das Kreisſchreiben (Beila⸗ 


ge 5), welches die Schenkung der Robot fo febr ers 


ſchwerte, daß es für ein indirektes Verboth der Ro⸗ 
botaufbebung Seitens der Grundherren angefeben 
werden kann. 

Da aber die Grundherren allen dieſen Machina⸗ 
tionen und Erläſſen zu trotz nicht aufbörten, den 
Bauern die Frohnen und die ſonſtigen Schuldigkeit⸗ 
ten nachzulaſſen beſchloß das Miniſterium dasjenige, 
was es nicht verhindern konnte, wenigſtens ſich zu⸗ 
zuſchreiben. Es erfloß eine Verordnug, mittelſt wel- 
cher die Robot im Namen der Regierung ganz out, 
gehoben wird, ohne daß auch nur erwäbnt wurde, 


daß dieß auf Wunſch der Grundberren, der alleini⸗ 


gen Eigentbümer der Robot, geſchetze (Beilage 6), 
wozu noch Graf Stadion eine gebeime Inſtrukzion 
ertheilte, der zufolge dem Landvolke die Kundma⸗ 
chung odiger Verordnung bedeutet werden foll, daß 
der Kofer die Robot in Folge feines im J 1846 
gegebenen Verſprechens zur Belohnung für die in 
jenem Jahre bewahrte Treue geſchenkt hat (Beila⸗ 


"ge 7). - 


— — 


Die bier angeführten Tbatſachen beweiſen die Ten⸗ 
denzen der galizifct en Bureaukratie zur Genüge Aus 
dem Ringen nach konſtitutionellen Rechten einer ⸗ und 
dem gebeimen und offenen Streben andererſeits, je⸗ 
des Aufkommen konſlitutioneller Einrichtungen zu рег» 
hindern — muſſen nothwendig mehr oder weniger 
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w niektórych oltolicach nawet 910 dotychczaso- 
wćj pańszczyzny. 


Resztę zostawiono rozmyślnie dziedzicom, aby 
tym sposobem zatrzymać w kraju główną przy- 
czynę rozdwojenia. A więc postanowili obywatele 
pozbyć słę ciężaru tego — darowali poddannym 
pańszczyznę i wszystkie powioności. 


Krok więc do pojednania dwóch z ukosa na 
siebie patrzących warstw był uczynivay — ale 
rok ten groził zupeluym upadkiem panowania 
biurokracyi. Natychmiası więc rozglosili, że Ce- 
sarz tylko prawo ma darowania pańszczyzny, Że 
każdy obywatel, który poddanych swych od pań- 
szczyzny uwalnia, jest burzycielem spokoju, któ- 
rego związać i do Kreisamto odesłać należy. (Zo- 
bacz alegat 8) 


W tym duchu wydał także Iireishauptmaon 
Andrzejowski okółnik, kıöry z oryginału przedru- 
kowany załączamy pod 4) W innych obwodach 
wysłani na wsie Romisarze i nizsi urzędnicy chlo- 
pom ustnie, to samo powiadali — Naltoniec wy- 
dał hr Stadion okólnik darowanie pańszczyzny tal 
utrudpiający, Że go za zakaz usamowolnienia wło- 
ścianów uważać można. — (Aleg. 5 ) 


Gdy mimo to dziedzice uwalniać chłopów 
nie przestawali, miuisterium niemogac już temu 
przeszkodzić, sobie przynajmniej czyn ten przy- 
pisać postanowiło ` Wyszło więc rozporzydzenie , 
które w imieniu rządu znosi calkiem pań- 
szczyznę, nie wspominając nawet, Że właściciele 
tego sobie Życzyli (aleg 6); do czego jeszcze hr. 
Stadion tajną dodał jostrukcyg. by chlopom da- 
rowanie to ogłosić, jako nagrode za okazana w r. 
2846 wierność rządowi. (Alegat 7.) 


Przytoczone tu fakta jasno okazują dążenia 
biurokracyi galicyjski j Z pasowania się tego za 
koanstytucyjnemi swobodami z jeduej a tajnego 
i jawnego usiłowania z drugiej strony, by wazel- 
kie konstylucyjpe instylucye w samym  zarodzie 
zniszczyć — muszą Koniecznie mniej więcej nie. 


gefährliche Reibungen entſtehen, welche fo oft die 
Öffentliche Ruhe ſtören, und nur dazu dienen, um 
die Macht der Reakzion zu verſtärken, und ihren Ein⸗ 
tritt zu beſchleunigen. 

Die letzten traurigen Ereigniſſe in Krakau (Bei⸗ 
lage 8) liefern einen ſchlagenden Beweis, wohin das 
von den Beamten in Galizien befolgte Syſtem führt. 
Unglücksfälle dieſer Art können ſich jeden Augenblick 
in Lemberg und allen Staͤdten Galiziens erneuern; 
und daß am 26. April nicht auch in Lemberg Blut 
gefloßen, haben wir nur der bewunderungswürdigen 
Mäßigung des dortigen Nationalrathes, und der Br» 
ſonnenheit unſerer Jugend zu verdanken; an Vor⸗ 
wand fehlte es nicht; man hatte auf Befehl des 
Gouverneurs in der Macht vom 25ten auf den 26ten 
die Thuͤr des Saals, wo ſich der Nationalrath zu 
verſammeln pflegte, erbrochen, alle Papiere, ſo wie 
das dort befindliche Geld weggenommen, und den 
Saal mit Soldaten beſetzt, während man die Auf⸗ 
löſung des Nationalrathes durch Plakate veröffent⸗ 
lichte (Beilage 9). 

Wir ſeuſzen unter dem Drucke von Beamten, die 
unferer Nation und der Conſtitution feindfelig find, 
unſer Land befindet ſich in den Händen eines Feindes, 
der um fo gefährlicher ift, als er als Regierungs⸗ 
organ auftritt, folglich jede Vertbeidigung unferfeits 
unmöglich iſt. 

Feſt überzeugt, daß unter der Herrſchaft unſerer 
Bureaukratie an eine friedliche Entwickelung conſti⸗ 
tutioneller Einrichtungen nicht gedacht werden kann, 
und beſeelt von dem Wunſche, unſerm Lande Frie⸗ 
den zu ſichern und dasſelbe vor Unglück zu bewah⸗ 
ren — haben wir in unſerer Petition um Aufſtel⸗ 
lung eines National⸗Comité geboten, welches ſich mit 
der Reorganiſtrung des Landes zu befaſſen haͤtte, die⸗ 
ſes Begehren ſchien uns um fo billiger, als wir eine 
nationale Regierung, folglich auch Beamte aus Lan⸗ 
Dedeingebotnen, {боп kraft der am 16. März ausgeſpro⸗ 
chener Zuſicherung der Conſtitution verlangen dürften. 


Um die Regierung nicht in Verlegenheit zu ſetzen, 
verlangten wir bloß, daß man diejenigen Beamten, 
die erwieſene Feinde unſerer Nation ſind, aus dem 
Lande entferne; wir ſtimmten unſere Forderungen fos 
gar noch tiefer herab; wir baten, daß man wenig⸗ 
ſtens, wenn man alle ausfindlichen Beamten auf 
einmal nicht entfernen könne, ibnen bei ihrer Amts⸗ 
verrichtungen auf dem Lande, Vertrauen verdienende 
Maͤnner zur Controle beigeben, damit ſie die Bau⸗ 
ern nicht aufbetzen, fih jeder falſchen Deutung der 
erlaſſenen und zu erlaſſenden Verordnungen enthalten, 
und keine gebeimen Aufträge vollſtrecken / die mit der 
Natur einer konſtitutionellen Verfaſſung unverträglich 
wären, oder gar die Sicherheit des Eigenthums 
oder der Perſonen gefährden könnten. 

— 
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bezpieczne wyniknąć starcia, które spokój publi- 
czny tak często burzą, i na to tylko słaża, by si- 
їе reakcyi wzmocnić, a nastapienie jej przyspie- 
szyć. 
ч Najświeższe smutne wypadki w Krakowie 
(Aleg. 8) dostateczny daja nam dowód, do ere: 
go system biurokracyi gal. doprowadzić może. 
Podobnego rodzaju nieszczęścia moga lada chwila 
we Lwowie i innych miasteczkach Galicyi nastąpić, 
a Że w dnia 26. Rwietnia nie plynęla i we Lwo- 
wie krew, winnismy tylko podziwienia godnemu 
umiarkowaniu Rady narodowej i przytomności umy- 
sła młodzieży naszej, na powodach bowiem nie- 
brakowało, wyłamano w skutek rozkazu Guber- 
natora w nocy z 25. na 26. drzwi w sali posie- 
dzeń Rady Narodowej, zrabowano wszystkie pa- 
piery i pieniądze, obsadzono Salę Zoldactwem, 
a kilka godzin później rozwiązanie Rady Narodo- 
wej plakatami obznajmiono. (Aleg. 9.) 


Jęczymy pod uciskiem nieprzyjaźnych nam 
i konstytucyi biurokratów, a kraj nasz znajduje 
się w ręku wroga tem niebezpieczniejszego , że 
występuje jako organ rządowy, zatem wszelkie bro- 
nienie się z naszej strony niemożliwem robi. 


W rëm mocnem przekonaniu, 20 pod pa- 
nowaniem biurokracyj naszej o spokojnym ro- 
zwoju instytucyi konstytucyjnych myśleć nie mo- 
Zna, w tém goracem Zyczeniu kraj w spokoju 
utrzymać i od nieszczęść go zasłonić, prosiliśmy 
w petycyi naszej o pozwolenie zawiązania komi- 
tetu narodowego, któryby reorganizacyą kraju sie 
zajał. Zadanie to zdawało się nam tém słuszniej- 
sze, żeśmy Rządu narodowego, a zatóm i urzę- 
dników krajowców już na mocy przyrzeczonej dnia 
16. Marca konstytucyi domagać się mogli. 


Aby nie wprowadzić rząd w kolizya, Zada- 
liśmy tylko wydalenia z kraja tych urzędników , 
którzy jawnymi narodu nieprzyjaciołami się oka- 
zali, a gdyby i tych naraz oddalić nie mozna by- 
ło, aby im przynajmniej zaufanie narodu posia- 
dających ladzi dano do Kontroli, w celu prze- 
szkodzenia dalszego podżegania chłopów, fal- 
szywego tłumaczenia rozporządzeń rzadowych, 
wypełniania tajnych rozkazów z konstytucyja nie- 
zgodnych, albo nawet bezpieczeństwu osoby i ma- 
jątku grożących. 
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Die Beſtrebungen der Bureaukratie haben bereits 
in Cucylow, Hostow und Krakau Früchte getragen. 
In diefer Beziehung wäre, um diefen traurigen Er⸗ 
eigniffen auf den Grund zu kommen, eine nicht aus 
galiziſchen Beamten (denn in ihrer eigenen Sache 
können ſie nicht Richter ſeyn), fondern aus rechtlichen 
und bewährten Staatsbuͤrgern zuſammengeſetzte Com⸗ 
miſſion niederzuſetzen, und nach Maßgabe des Er⸗ 
gebnißes die Urſache dieſer Ungluͤcksfuͤlle zu beheben. 

Als einziges Mittel aber, um ähnlichen 
Unglücksfällen für die Zukunft vorzubeu⸗ 
gen, und die Ruhe im Lande zu erhalten, 
erachten wir die ſchleunige Gewährung 
unferer, in der Adreſſe vom 6. April augs 
gedrückten Wünſche. 

Wien am 30. April 1848. 


Wiktor Zbyszewski, 
Leon Słabkowski , 
Felix Pohorecki, 
Leszek Danin Borkowski. 


Frańciszek Hoszard. 


Jerzy Lubomirski , 
Florian Ziemialkowski, 
Adolf Poniński, 
Jan Dobrzański, 


Usilowania biurokracyi już w Cucylowie, 
Hostowie i Krakowie pożadane odniosły skutki. 
Aby dojść prawdziwych przyczyn smutnych wy- 
padków tych, należy wyznaczyć komissya składa- 
]аса się nie z galicyjskich urzędników (bo w wła- 
snej sprawie nie moga być sędziami) lecz z pra- 
wych i zaufanie posiadających obywateli, i przy- 
czyny tych wypadków, jakie się ekaża, na przy- 
szłość uchylić. 

Jako jedyny zaś środek by zapobićdz na 
przyszlość podobnym nieszczęsnym wypadkom, i 
utrzymać spokój w kraju, uważamy rychłe speł- 
nienie w adresie z 6. kwietnia objawionych ży- 
czeń naszych. 


W Wićdnia 30. Kwietnia 4848, 


Florian Ziemiałkowski, 
Jan Dobrzański, 
Leon Słabkowski, >, 
Leszek Dunin Borkowski, 


Jórzy Lubomirski, 
Adolf Poniński, 
Wiktor Zbyszewski , 


Felix Pohorecki, 
Franciszek Hoszard. 


Podziekowanie. 


в 
N, można krajowi wywiązać sie lepićj z o- 
bowiazku obywatelskiego, jak czynnie przyro- 
dzonemi siłami pracować nad wykryciem prawd 
utajonych z braku dostatecznego rozwinięcia się 
pojęć , lub mało znanych dla tego, że 2 natury 
swojćj cieniem skromności są zasłonięte, 


Takiemi usiłowaniami zajmuje się niezmordo- 
wanie Szanowna Redakcya Dzieńnika narodo- 
wego. 


Gdy nie jedno ujść mogło czytelnikom przy 
dzisiejszćm zajęciu się rzeczą publiczna — mam 
sobie za obowiązek zwrócić uwagę pupliczności 
na niektóre już skutkiem uwieńczone zasługi 
szanownćj tej Redakcyi , jako i nie na jeden za- 
mysł, dokonaniem którego teraz zajmować się 
zdaje. 

k 

Przez sześć tygodni przeszło bez odetchnie- 
nia, zajmowała się Redakcya sprawą rozdarowa- 
nia gruntów włościanom. 

* e 

Маріс2ву wpływ szaty narodowości, w jaką 
te kwestyje przystrojono , nie omieszkał skutko- 
wać. Poczeiwa szlachta na odgłos, iż sprawa 
ojczysta wymaga ой nich tej ofiary A zapomniała 
na swój byt, na byt swoich rodzin, nie jeden 
nawet na byt trzeciego — rozdarowywała hyżo 
tu i owdzie pracę całego życia swego, jedyny 
fundusz zaopatrzenia dzieci swoich. — 


Po mimo co dnia powtarzającej się Sermo- 
ny szanownéj Redakcyi Dziehnika narodowego, 
co raz mnićj jednak nadchodziło doniesień о 
nowych poświęceniach; zbawienne usiłowania 
Redakcyi przez to nie ustawały, dopóki Rząd 
okólnikiem z dnia 17. kwietnia 4848. przepo- 
wiednie robionej przestrogi nie spełnił, i sam 
wszystko rozdarowawszy, КОПСа jej staraniom 
nie położył. Szanowna Redakcya odezwą po- 
pogrzebowa z d. 25. kwietnia r. b. w Nrze 27, 
wspomniała raz jeszcze o 1ё] Sprawie krajowej, 


zawsze wierna swojej zasadzie, choć się ta już 
wydawała jak musztarda po obiedzie. — Patent 
indemnizacyjny z dnia 17. kwietnia rozlał usy- 
piajacy chwilowo aeter na to dzieło — i tak 
spoczywa do swego zmartwychwstania na sądzie 
ostatecznym realizacyi, który będzie nie dla je- 
dnego straszliwym. 


Skutkiem naturalnym załatwienia tej najwa- 
Żniejszej sprawy, tyczącej się odrodzenia nasze- 
go politycznego, było odezwanie się milionów 
głosów, a przynajmnićj oderwanie się w ich 
Imieniu. Nie słyszymy w prawdzie między ta- 
kowymi wołających za sprawą, za którę tyle 
potoków krwi polskićj rozlano, tyle ziemi obcej 
kościami całych generacyi użyźniono, a jeżeli 
się jeszcze gdzieś taki przedzićra, jest to wię- 
cćj westchnienie boleści, niż okrzyk radości i 
nadziei. Szanowna Redakcya słucha takowych 
obojętnie — wszak nie jest jej zadaniem starac 
się o przywrócenie bytu naszego narodowego, 
lecz o rozwinięcie i rozszerzenie podstawy паго- 
dowości! i 


Daj tylko Boże, żeby tym sposobem rozszė- 
rzając się nie rozpłyrięła się w mgłę urojeń! 


Jedno więc ukończone , Szanowna Redakcya 
dziehnika narodowego wierna powziętćj myśli 
postępuje dalćj. 


Gdy jej szanowna koleżanka Redakeyn 
dziehnika, Postep; zajęła sie udawadniać, 
iż to co się stało w stosunkach socyalnych, na 
піс by się nie zdało, nie rozdawszy jeszcze la- 
sów i pastwisk. 


Szanowna Redakcya dziennika narodowego, 
zajmuje się teraz okazaniem w Nrze 52. z dnia 
24. Maja 1848. jak łatwo moga się właściciele 
i reszty swojćj własności, to jest: pozostałych 
gruntów pozbyć, — 


Nieznana dotąd przez szanowna Redakcyę — 
jak się zdaje — okoliczność, stała się jej teraz 
wiadomą, iż brak kapitałów i brak rąk 
„pracujących dla niejednego większego po- 
siadacza ziemskiego będzie przeszkoda zagospo- 
darowania w całości rozległych jego obszarów — 
przedażą małemi częściami ma więc sobie dopo- 
mod.. 
Dawne to, proste, ale polskie przyslowie, a 
jako polskie może jeszcze dzisiaj użyć go wol- 
no: Dopuscmy więc podług tego przysłowia: 
„że będzie głupico ito kupi. i pój- 
dzie za radą Szanownych Redakcjów dziennikar- 
skich, a zrzekłszy się już większej połowy zie- 
mi swojćj; uznawszy prócz tego, że lasy i pa- 
stwiska są jak woda i powietrze dobrém ogółu, 
a nie jego wyłączną wlasnoscia, jak mniemał 
kupując takowe podług feudalnych zasad, wy- 
kazów tabularnych i izb obrachunkowych , (gdy 
te teraz tyle jedynie zasługuja na uwzględnienie, 
ile okazują, co właściciel komu winien) do- 
puscmy, że ten zechce dal&j postępowo działać 
i po kawałku ztapiać resztę krwawćj zapraco- 
wanćj spuścizny przodków swoich, — redakoya 
dziennika narodowego, dowiódłszy Patentamt i 
tych liczbami, 20 mu to uczynić wolno, a ża- 
den głos inny nie uznał na czasie, na postępo- 
wych zasadach zarządzić ta jego własnościa i- 
naczćj, wtedy jeszcze należy Red. dzien. nar. 
wskazać w kraju tych, co te kawałki kupo- 
wać będą! — Kraj nasz od zabrania przed rząd 
austryacki, ledwie że nie podwoił się co do li- 
czby mieszkańców; najwjększa część przybytku 
ludności wypada, jak naturalnie w czysto rol- 
niczym kraju, na wsie. Proletariatu nie mamy, 
wszystko jest mniejszym lub większym posia- 
daniem zaopatrzone, wsie dawne podwoiły i po- 
troiły liczbę dotowanych włościan, tyle wsi no- 
wych powstało —- gdziesz widzimy jednę osadę w 
kraju uformowaną przez osadników krajowych, do 
klasy włościan nie należących, za czynszami lub 
przez nabycie choćby emſitentyczne gruntów? 
Tego powiedzieć nie można, że właściciele w 
kraju niechcieli dotąd gruntów swoich tym spo- 
sobem osadzać, bo widzimy w kraju dużo nowo 
powstałych kolonii osiadłych zaszłymi cudzo- 
- ziemcami. Nowych klas narodowych ludu nie 
znajdujemy powstających, a tym mniej z kapita- 
łami, które by na takie kupna obróconemi bydź 
mogły, prócz jednej klassy posiadającej wyłączny 
tytuł Tnteligencyi, lecz ta dotąd. nie trudniła 
się interesami kupna i sprzedaży. 
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Będziemy więc oczekiwać dalszych rad wtej 
mierze Szanownej Redakcyi dziennika narodo- 
wego, zawsze ztym samem zaufaniem, jakie do- 
tąd w ich zbawiennych dążnościach pokładać 
zmuszeni byliśmy. 


W Nr. 23 zdnia 19. kwietnia 1848 czytaliśmy 
z prawdziwem zadowolnieniem opisanie uwol- 
nienia od powinności zebranych 12 gmin Рай- 
stwa Zurawienskiego. 


Pojmujemy, jak rozraewniającym musiał być 
widok, gdy uszczęśliwieni włościanie usłyszeli 
2 ust swego dawnego opiekuna, jak wię 
Szanowna Redakcya wyraża, oswobodzenie 
z gniecacego jarzma! 


Nie dosyć że się w upojeniu radesnem do 
nóg mu ścielili, po rękach całowali, ba nawet 
w objęcie mu się rzucali i wraz z właścicielem 
z radości płakali, ale jak wzniosła być musiała 
scena, kiedy właściciel na uczynioną prożbę, by 
nie nadużywali danej im wolności, edebrał z 
ust wdzięcznościa przyjętych włościan zdumie- 
wającą odpowiedź: Panie! a cożto, czy 
my niedojrzali do swobód? ~ 


0 jak wdzięczni są mieszkańce całej okolicy 
Zurawna, że Redakcya Szanowna dzieńnika na- 
rodowego odkryła ten klejnot dojrzałości! cżyż- 
by kto uwierzył, że okolica, w codziennym sto- 
sunku z Zurawnem będąca, była bałamucona 
zupełnie sprzecznemi opowiadaniami o zaszłych 
w tym względzie wypadkach ? 


Podług tego opowiadania wlasciciel nie otaczał 
się temi 12. gromadami, lecz miał się udawać od je- 
dnej gromady do drugiej — wszędzie mniej więcej 
oświadczenie jego wspaniałości, jednakowo 
miało być przyjęte, a wkrótce po oswobodzeniu z 
gniecąeego jarżma, które cala okolica ni- 
gdy ani jarżinem, a tem mniej gniecacem 
bye nie sądziła, znając sprawiedliwość i zami- 
łowanie w wszystkiem co jest ludzkie i szla- 
chetne ze strony właściciela Zurawna, opie- 
kun od uznanych za wiele letnich dosyć 
dotkliwie do rachunków kałkalacyinych wezwa- 
nym miał. zostać. Cóż nie wymyśli złość ludzka! 
dzięki Temu co prawdy panowanie rozszerza! 

d 
Teraz zawdzięcza kraj w Nr. 52. z dnia 24, 
maja, 1848 odkrycie tajemnicy ludu daleko je- 
szcze większej wagi: W Nadworny mozolili 


* 


się tamtejsi wieśniacy w Karczmie zebrani, jak- 
by odgadnąć, kto im dar z gruntów і uwolnie- 
nie od powinności z takowych uczynił? Aż oto 
na raz staje między niemi Patriarcha i zabiera 
głos: Neswaryt sia, poklekajte i 
zmowte pacier za muczennyka Wi- 
sniowskoho, sz ez o to jeho powisyły 
win to zrobyw i za toto zhynuw! Gro- 
mada w nowo improwizowanej Świątyni uklę- 
kła i pacierz zmöwila... а co sobie rozpowia- 
dała 211 Komuż nieznany był wprawdzie w kraju 
patriotyzm właścian Nadwornianskich ? któż nie 
umiał odkrywać w nich wspułczucia dla 
sprawy, którą Wiśniowski zajawszy się w osta- 
tnich latach Życia swego, męką na krzyżu opła- 
cił swe poświęcenie? a jednak któż potrafi za- 
przeczyć Szanownćj Redakcyi dzieńnika narodo- 
wego, w jak wysokim stopniu zasłużyła się 
krajowi upowszechniwszy wiadomość o w znio- 
słych pójęciach włościan Nadworniah- 
skich ? — 


Pozwöl Szanowna Redakeyo niech i ja Ci za 
Twoje usiłowania dzięki przynalezne złoże, czy- 
nisz co możesz, jak możesz, i jak Cię potrze- 
ba zmusza, a wszystko dla dobra sprawy, któ- 
ra wzięłaś pod swoję opieke. Czuję sie do te- 
go podżiękowania publicznego za Twoje dobre 
chęci tem bardziej obowiązanym, gdy kwartalna 
prenumerata się konezy, a publiczność zanie- 
dbawszy, co nie daj Boże, pospieszać z nowemi 
licznemi prenumeratami , mogłaby egzystencyę 


*) Zdanie to о Szlachcie polskićj nie jest piszącego, lecz cudze, Lu powturzone. 
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Twoję zachwiać. Osohliwie do was się zwracam 
mieszkańców wiosek —— do was, co w waszym 
przywykłym konserwatyzmie, w dawnej pobo- 
żnej miłości ku Bogu, w dawnej szlacheckiej 
miłości drogiej Ojczyzny waszej, w dawnóm u- 
szanowanin dla polskich cnót obywatelskich i 
domowych — nie możecie od tych zapleśniałych 
wiekami theoriów odwyknąć, i dać się sprowa- 
dzić na drogę Postępu; nie żałujcie 20 fl. choć 
się wam tak strasznemi bydź zdają — jeżeli za 
to sześć, ośm, tygodni jedno i to samo, choć 
coraz w nowym kształcie, odczytywać będziecie, 
przecie coś utkwi w waszych pojęciach — a 
raz na drodze Postępn, patrzcie na około was, 
ileżto w tak krótkim czasie tą drogą idąc, tak 
wysoko doszło — ileżto zająwszy się zasadami, 
doprowadziłu do doskonałości pojęcia swoje, 
już bez żadnych zasad? Jleäto rad obywatel- 
skich rozlewa się dziehnie strumieniami, jak 
Szlachta polska w tym kraju przy- 
spieszyć” może zniszczenie swoje 
nie obawiając się ztąd nieszczęścia 
"krajowego — gdy naród z dawnych 
wysilonych szczepów odrodzić się 
nie może*) —Dawno Polską cała, tyle wielkich 
mężów nie miała, co wyszydzona z ubostwa i 
w tym względzie Galicya, naraz światu okazała! 


Cześć niech będzie, komu cześć przynależy ! 
wdzięczny Prenumerant 
dziehnika narodowego. 


Piszący nie zgadza 


sie z takowem i badając dzieje polskie, znachodził, że zawsze tak jak teraz, były zmiany w cha- 
rakterach pokolch, nawet jednćj i 16) samćj Rodziny. 


Tak weźmy naprzykład Rud Rzewuskich: Wactaw Rzewuski Wojwoda Krakowski i Hetman pol. 
ny koronny jasnieje jak gwiazda pierwszego rzędu w dziejach nieszczęść narodu polskiego z cnót, 
odwagi, poŚwięcenia i zdatności — Syn jego Seweryn szedł w ślady ojca a bystrością talentu ob- 
darzyła go daleko hojniej jeszcze natura. — Cierpiał wraz z ojcem za sprawę Świętą, a kraj ich 
wspólnie uwielbiał. Ppołączenic się z możuym domem Lubomirskich dato mu obfitość, a udzielone 


polne Hetmanstwo koronne po ojcu, było nagrodą dobrze zasłużoną za ucierpiane męczeństwo. 


szcze zajaśniał dzień 3. maja 1701, powaga 


Pol- 
i znaczenie Hetmasów zgasło — а Seweryn Rzewuski 


mszcząc się na kraju, zapomniał o ojcu i Ojczyznie! — Syn jego Wacław w tęsknocie я niewoli, 
szukał ulgi i zapomnienia w rycerskim błąkaniu się po świecie. Nadzieją zabłysła, poświęciwszy co 
człowiek ma najdroższc56, młodocianych synów, walce о zmartwychwstanie Qyczyzny — ujął dzidę 
w dłoń silną a Polska liczy go między świętych swoich. Dalsza histoı ya domu tego świetnie rozpo- 
częta, należeć będzie równie dziejom narodowym — czy Pradziad, czy Dziad, czy Ojciec będą 


wzorami czynów zastosowanych do czasów i okoliczności, potomność sądzić będzie. 


Sąd ten bez- 


stronny nie da się uwieść grae w dwuznaczność wyrazów , аш „duwcipem, sofizmów , tak jak się nie 
dat uwieść: Dowodóm 0 tronie polskim zawsze obieralnym z dzicjów i z prawa. 
Autor dzieła tego Seweryn Rzewuski H. P. R. 


` 


Drukiem Piotra Pillera we Lwowie 1848. 
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